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लवै्यव्यवस्था
होमबिल के िनयम

1 यहोवा परमशे्वर ने मूसा को बलाया और िमलापवाले तम्बू में
से उससे बोला। यहोवा ने कहा, 2 “इस्राएल के लोगों से कहो: तमु
लोगों मे ं से कोई जब यहोवा को भटे लाए तो वह भेटं तमु्हें उन
जानवरों मे ं से लानी चािहये जो तमुाहरेे झणु्ड या रेवड़ में से हो।

3 “यिद कोई व्यिक्त अपने पशओुं मे ं से िकसी की होमबिल दे
तो वह नर होना चािहए और उस जानवर में कोई दोष नहीं होना
चािहए। उस व्यिक्त को चािहए िक वह जानवर को िमलापवाले
तम्बू के द्वार पर ले जाय।े तब यहोव भेटं स्वीकार करेगा। 4 इस
व्यिक्त को अपना हाथ जानवर के िसर पर रखना चािहए। परमशे्वर
होमिबल को व्यिक्त के पाप के िलए भगुतान के रुप में स्वीकार
करेगा।

5 “व्यिक्त को चािहए िक वह बछड़े का खून पर चारों ओर खून
िछड़कना चािहए। 6 वह उस जानवर का चमड़ा हटा दगेा और उसे
टकुड़ों मे ं काटगेा। 7 हारून के याजक पतु्रों को वदेी पर लकड़ी
और आग रखनी चािहए। 8 हारून के याजक पतु्रों को वे टकुड़े,
(िसर और चबीर्) लकड़ी पर रखनी चािहए। वह लकड़ी वदेी पर
आग के ऊपर होती ह।ै 9 याजक को जानवर के भीतरी भागों और
परैों को पानी से धोना चािहए। तब याजक को जानवर के सभी
भागों को वदेी पर जलाना चािहए। यही होमबिल है अथार्त आग
के द्वारा यहोवा को सगुन्ध से प्रसन्न करना।

10 “यिद कोई व्यिक्त भड़े या बकरी की होमबिल चढ़ाए तो वह
एक ऐसे नर पशु की भेटं दे िजसमें कोई दोष न हो। 11 उस व्यिक्त
को वदेी के उत्तर की ओर यहोवा के सामने पशु को मारना चािहए।
हारून के याजक पतु्रों को वदेी के चारोंओर खून िछड़कना चािहए।
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12 तब याजक को चािहए िक वह पशु को टकुड़ों मे ं काट।े पशु का
िसर और चबीर् याजक को लकड़ी के ऊपर क्रम से रखना चािहए।
लकड़ी वदेी परआग के ऊपर रहती ह।ै 13याजकको पशु के भीतरी
भागों और उसके परैों को पानी से धोना चािहए। तब याजक को
चािहए िक वह पशु के सभी भागों को वदेी पर जलाए।ँ यह होमबिल
है अथार्त् आग के द्वारा यहोवा को सगुन्ध से प्रसन्न करना।

14 “यिद कोई व्यिक्त यहोवा को पक्षी की होमबिल चढ़ाए तो
यह पक्षी की होमबिल चढ़ाए तो यह पक्षी फाख्ता या नया कबूतर
होना चािहए। 15 याजक बेटं को वदेी कपर लाएगा। याजक पक्षी
को वदेी पर जलाएगा। पक्षी का खून वदेी की ओर बहना चािहए।
16 याजक को पक्षी के गले की थलैी और उसके पंखों को वदेी के
पूवर् की ओर फंेक दनेा चािहए। यह वही जगह है जहा ँ वे वदेी से
िनकालकर राख डालते है।ं 17 तब याजक को पंख के पास से पक्षी
को चीरना चािहए िकन्तु पक्षी को दो भागों ने नहीं बाटँना चािहए।
याजक को वदेी के ऊपर आग पर रखी लकड़ी के ऊपर पक्षी को
जलाना चािहए। यह होमबिल है अथार्त् आग के द्वारा यहोवा को
सगुन्ध से प्रसन्न करना।

2
अन्नबिल के िनयम

1 “जब कोई व्यिक्त यहोवा को अन्नबिल चढ़ाये तो उसकी भेटं
महीन आटे की होनी चािहए। वह व्यिक्त उस आटे पर तले डाले
और उस पर लोबान रख।े 2 तब वह इसे हारून के याजक पतु्रों के
पास लाए। वह व्यिक्त तले और लोबान से िमला हआु एक मटु्ठी
महीन आटा ले तब योजक वदेी पर स्मिृतभेटं के रूप में आटे को
आग में जलाए। यह यहोवा के िलये सगुन्ध होगी 3 और बची हईु
अन्नबिल हारूनऔर उसके पतु्रों के िलए होगी। यह भेटं यहोवा को
आग से दी जाने वाली भेटंो ं मे ं सबसे अिधक पिवत्र होगी।
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चूल्हे मे ं पकी अन्नबिल के िनयम

4 “जब तमु चूल्हे मं पकी अन्नबिल लाओ तो यह अखमीरी मदैे के
फुलके या ऊपर से तले डाली हईु अख़मीरी चपाितया ँ होनी चािहए।
5 यिद तमु भूनने की कड़ाही से अन्नबिल लाते हो तो यह तले िमली
अख़मीरी महीनआटे की होनी चािहए। 6तमु्हे इसे कई टकुड़े करके
कई भागों मे ं बाटँना चािहए और इन पर तले डालना चािहए। यह
अन्नबिल ह।ै 7 यिद तमु अन्नबिल तलने की कड़ाही से लाते हो तो
यह तले िमले महीन आटे की होनी चािहए।

8 “तमु इन चीजो से बनी अन्नबिल यहोवा के िलओ लाओग।े
तनु उन चीजों को याजक के पास ले जाओगे औ वह उन्हें वदैी पर
रखगेा। 9 िफर उस अन्नबिल में से याजक इसका कुछ भाग लकेर
उसे स्मिृत भेटं के रूप में वदेी पर जलायगेा। यह आग द्वारा दी गई
एक भेटं ह।ै इस की सगुन्ध से यहोवा प्रसन्न होता ह।ै 10 बची हईु
अन्नबिल हारून और उसके पतु्रों की होगी। यह भेटं यहोवा को
आग से चढ़ाई जाने वाली भेटंो ं मे ं अित पिवत्र होगी।

11 “तमु्हें यहोवा को खमीर वाली कोई अन्नबिल नहीं चढ़ानी
चािहए। तमु्हें यहोवा को,आग द्वारा भेटं के रूप में ख़मीर या शहद
नहीं जलाना चािहए। 12 तमु पहली फ़सल से तयैाह की गई खमीर
और शहद मधरु गन्ध के रूप में ऊपर जाने के िलए वदैी पर जलाने
नहीं चािहए। 13 तमु्हें अपनी लायी हईु हर एक अन्नबिल पर नमक
भी रखना चािहए। यहोवा से तमु्हारे वाचा के प्रतीक रूप, नमक का
अभाव तमु्हारी िकसी अन्नबिल में नहीं होना चािहए। तमु्हें अनपी
सभी भटेों के साथ नमक लाना चािहए।

पहली फ़सल से अन्नबिल के िनयम
14 “यिद तमु पहली फ़सल से यहोवा को अन्नबिल लाते हो तो

तमु्हें भनुी हईु अन्न की बालें लानी चािहए। इस अन्नको दलकर छोटे
टकुड़ों मे ं तोड़ा जाना चािहए। इस पहली फसल से तमु्हारी अन्नबिल
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होगी। 15 तमु्हें इस पर तले डालना और लोबान रखना चािहए। यह
अन्नबिल ह।ै 16 याजक को चािहए िक वह स्मिृत भेटंके रूप में दले
गए अन्न के कुछ भाग, तले और इस पर रखे पूरे लोबान को जलाए।
यह यहोवा को आग से चढ़ाई भेटं ह।ै

3
मलेबिल के िनयम

1 “यिद यह भेटं मलेबिल है और यह यहोवा को अपने पशओुं
के झणु्ड से एक नर या मादा पशु दतेा ह,ै तो इस पशु में कोई दोष
नहीं होना चािहए। 2 इस व्यिक्त को अनपा हाथ पशु के िसर पर
रखना चािहए। िमलापवाले तमु्बू के द्वार पर उस व्यिक्त द्वारा उस
पशु को मार डालना चािहए। तब हारून के याजक पतु्रों को वदेी
पर चारों ओर खून िछड़कना चािहए। 3 इस व्यिक्त को मलेबिल
में से यहोवा को आग द्वारा भेटं चढ़ानी चािहए। भीतरी भागों को
ढकने वाली और भीतरी भागों मे ं रहने वाली चबीर् की भेटं चढ़ानी
चािहए। 4 उस के दोनों गदुोर्ं पर की चबीर् और पटेु्ठ* की चबीर् भी
भेटं मे ं चढ़ानी चािहए। गदुोर्ं के सात कलजेे को ढकने वाली चबीर्
भी िनकाल लनेी चािहए। 5 तब हारून के पतु्र चबीर् को वदेी पर
जलाएंग।े वे आग पर रखी हईु लकड़ी, िजस पर होमबिल रखी गी,
उसके ऊपर उसे रखेगं।े इस की सगुन्ध यहोवा को प्रसन्न करती ह।ै

6 “यिद व्यिक्त यहोवा के िलए अपनी रेवड़ में से मलेबिल के
रूप में पशु को लाता ह,ै तब उसे एक नर या मादा पशु भेटं मे ं दनेा
चािहए िजसमें कोई दोष न हो। 7 यिद वह भेटं में एक ममेना लाता
है तो उसे यहोवा के सामने लाना चािहए। 8 उसे अपना हाथ पशु के
िसर पर रखाना चािहए हारून के पतु्र वदेी पर चारों ओर पशु का
खून जालेगं।े 9 तब वह व्यिक्त मलेबिल का एक भाग यहोवा को
आग द्वारा भेटं के रूप में चढ़ाएगा। इस व्यिक्त को चबीर् और चबीर्
* 3:4: पटेु्ठ पशु की पसली के िपछली से लकेर उसकी िपछली टागँों तक का भाग।
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से भरी सम्पूणर् पूछँ और पशु के भीतरी भागों के ऊपर और चारों
ओर की चबीर् लानी चािहए। (उसे उस पूछँ को रीढ़ की हड्डी के
एकदम पास से काटना चािहए।) 10 इस व्यिक्त को दोनों गदु ेर् और
उन्हें ढकने वाली चबीर् और पटेु्ठ की चबीर् भी भेटं मे ं चढ़ानी चािहए।
उसे कलजेे को ढकने वाली चबीर् भी भेटं मे ं चढ़ानी चाहीए। उसे
गदुोर्ं के साथ कलजेे को भी िनकाल लनेा चािहए। 11 तब याजक
वदेी पर इस को जलाएगा। यह यहोवा को आग द्वारा दी गई भेटं
होगी तथा यह लोगों के िलए भी भोजन होगी।

12 “यिद िकसी व्यिक्त की भेटं एक बकरा है तो वह उसे यहोवा
के सामने भेटं करे। 13 इस व्यिक्त को बकरे के िसर पर हाथ रखना
चािहए। तब हारून के पतु्र बकरे का खून वदैी पर चारोंओर जालेगं।े
14 तब व्यिक्त को बकरे का एक भाग यहोवा को अिग्न द्वारा भेटं के
रूप में चढ़ाने के िलए लाना चािहए। इस व्यिक्त को भीतरी भाग के
ऊपरऔर उसके चारोंओर की चबीर् की भेटं चढ़ानी चािहए। 15उशे
दोनों गदु ेर् उसे ढकने वाली चबीर् तथा पशु के पटेु्ठ की चबीर् भेटं मे ं
चढ़ानी चािहए। उसे कलजेे को ढकलने वाली चबीर् चढ़ानी चािहए।
उसे कलजेे के साथ गदु ेर् को िनकाल लनेा चािहए। 16 याजक को
वदेी पर बकरे के भागों को जलाना चािहए। यह यहोवा को आग
द्वारा दी गई भेटं तथा याजकका भोजन होगा। इसकी सगुन्ध यहोवा
को प्रसन्न करती ह।ै (लिेकन सारा उत्तम भाग यहोवा का ह।ै) 17यह
िनयम तमु्हारी सभी पीढ़ीयों मे ं सदा चलता रहगेा। तमु जहा ँ कहीं
भी रहो, तमु्हें खून या चबीर् नहीं खानी चािहए।”

4
संयोगवश हएु पापों के िलए पापबिल के िनयम

1 यहोवा ने मूसा से कहा, 2 “इस्राएल के लोगों से कहोः यिद
िकसी व्यिक्त से संयोगवश कोई ऐसा पाप हो जाए िजसे यहोवा ने
न करने का आदशे िदया हो तो उस व्यिक्त को िनम्न बातें करनी
चािहए:
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3 “यिद अभीिषक्त याजक से कोई ऐसा पाप हआु हो जसका

बरुा असर लोगों पर पड़ा हो तो उसे अपने िकए गए पाप के िलए
यहोवा को बिल चढ़ानी चािहए: उसे एक बछड़ा यहोवा को भेटं
मे ं दनेा चािहए िजसमें कोई दोष न हो। उसे यहोवा को बछड़ा
पापबिल के रूप में चढ़ाना चािहए। 4 अिभिषक्त याजक को उस
बछड़े को परमशे्वर के सामने िमलापवाले तम्बू के द्वार पर लाना
चािहए। उसे अपना हाथ उस बछड़े के िसर पर रखाना चािहए और
यहोहा के सामने उसे मार दनेा चािहए। 5 तब अिभिषक्त याजक
को बछड़े का कुच खून लनेा चािहए और िमलापवले तम्बू में ले
जाना चािहए। 6 याजक को अपनी उँगिलया ँ खून में डालनी चािहए
और महापिवत्र स्थान के पद ेर् के सामने खून को सात बार परमशे्वर
के सामने िछड़कना चािहए। 7 याजक को कुछ खून सगुिन्धत धूप
की वदेी के िसरे पर लगाना चािहए। (यह वदेी यहोवा के सामने
िमलापवाले तम्बू में ह।ै) याजक को बछड़े का सारा ख़ून होमबिल
की वदेी की नीवं पर डालना चािहए। (वह वदेी िमलापवले तम्बू के
द्वार पर ह।ै) 8औ उसे पापबिल िकए गए बछड़े की सारी चबीर् को
िनकाल लनेा चािहए। उसे भीतरी भागों के ऊपर और उसके चारों
ओर की चबीर् को िनकाल लनेी चािहए। 9 उसे दोनों गदु ेर्, उसके
ऊपर की चबीर् और पटेु्ठ पर की चबीर् ले लनेी चािहए। उसे कलजेे
को ढकने वाली चबीर् भी लनेी चािहये और उसे कलजेे को गदु ेर्
के साथ िनकाल लनेा चािहए। 10 याजक को ये चीजें ठीक उसी
तरह लनेी चािहए िजस प्रकार उसने ये चीजें मलेबिल के बछड़े
से ली थी।* याजक को होमबिल की वदेी पर पशु के भागों को
जलाना चािहए। 11-12 िकन्तु याजक को बछड़े का चमड़ा, िसर
सिहत इसका सारा मासँ, परै, भीतरी भाग और शरीर का बकेार
भाग िनकल लनेा चािहए। याजक को डेरे के बाहर िवशषे स्थान
पर बछड़े के पूरे शरीर को लजेाना चािहए जहा ँ राख डाली जाती

* 4:10: िजस प्रकार …ली थी दखेें लवै्य. 3:1-5
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ह।ै याजक को वहा ँ लकड़ी की आग पर बछड़े को जलान चािहए।
बछड़े को वहा ँ जलाय जाना चािहए जहा ँ राख डाली जाती है।ं

13 “ऐसा हो सकता है िक पूरे इस्राएल राष्ट्र से अनजाने मे ं कोई
ऐसा पाप हो जाए िजसे न करने का आदशे परमशे्वर ने िदया ह।ै यिद
ऐसा होता है तो वे दोषी होगं।े 14 यिद उन्हें इस पाप का पता चलता
है तो पूरे राष्ट्र के िलए एक बछड़ा पापबिल के रूप में चढ़ाया
जाना चािहए। उन्हें बछड़े को िमलापवाले तम्बू के सामने लाना
चािहए। 15 बजुगुोर्ं को यहोवा के सामने बछड़े के िसर पर अपने
हाथ रखने चािहए। यहोवा के सामने बछड़े को मारना चािहए।
16तबअिभिषक्त याजकको बछड़े का कुछ खून िमलापवले तम्बू में
लाना चािहए। 17 याजक को अपनी उँगिलया ँ खून में डूबानी चािहए
और पद ेर् के सामने सात बार खून को यहोवा के सामने िछड़कना
चािहए। 18 तब याजक को कुछ खून वदेी के िसरे के सीगंों पर
डालना चािहए। (वह वदेी िमलापवाले तम्बू में यहोवा के सामने
ह।ै) याजक को सारा खून होमबली की वदेी की नीवं पर डालना
चािहए। वह वदेी िमलापवाले तम्बू के द्वार पर ह।ै 19तब याजकको
पशु की सारी चबीर् िनकाल लनेी चािहए और उसे वदेी पर जलाना
चािहए। 20 वह बछड़े के साथ वसैा ही करेगा जसैा उसने पापबिल
के रूप में चढ़ाये गए बछड़े के साथ िकया था। इस प्रकार याजक
लोगों के पाप का भगुतान करता ह,ै इससे यहोवा इस्राएल के लोगों
को क्षमा कर दगेा। 21 याजक डेरे के बाहर बछड़े को ले जाएगा
और उसे वहा ँ जलाएगा। यह पहले के समान होगा। यह पूरे समाज
के िलए पापबिल होगी।

22 “हो सकता है िकसी शासक से संयोगवश,कोई ऐसी बात हो
जो िजसे उसके परमशे्वर यहोवा ने न करने का आदशे िदया ह,ै तो
यह शासक दोषी होगा। 23 यिद उसे इस पाप का पता चलता है तब
उसे एक ऐसा बकरा लाना चािहए िजसमें कोई कोई दोष न हो।
यही उसकी भेटं होगी। 24शासक को बकरे के िसर पर हाथ रखना
चािहए और उसे उस स्थान पर मारना चािहए जहा ँ वे होमबिल
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को यहोवा केसामने मारते है।ं बकरा पापबिल ह।ै 25 याजक को
पापबिल का कुछ खून अपनी ऊँगली पर लनेा चािहए। याजक
होमबिल की वदेी के िसरे पर खून िछड़केगा। याजक को बाकी
खून होमबिल की वदेी की नीवं पर डालना चािहए 26और याजक
को बकरे की सारी चबीर् वदैी पर जलानी चािहए। इसे उसी प्रकार
जलाना चािहए िजस प्रकार वह मलेबिल की चबीर् को जलाता ह।ै
इस प्रकार वह मलेबिल की चबीर् को जलाता ह।ै इस प्रकार याजक
शासक के पाप का भगुतान करता है और यहोवा शासक को क्षमा
करेगा।

27 “हो सकता है िक साधारण जनता में से िकसी व्यिक्त से
संयोगवश कोई एसी बात हो जाए िजसे यहोवा ने न करने का
आदशे िदया ह।ै 28 यिद उस व्यिक्त को अपने पाप का पता चले
तो वह एक बकरी लाए िजसमें कोई दोष न हो। यह उस व्यिक्त
की भेटं होगी। वह इस बकरी को उस पाप के िलए लाए जो उसने
िकया ह।ै 29 उसे अपना हाथ पशु के िसर पर रखना चािहए और
होमबिल के स्थान पर उसे मारना चािहए। 30 तब याजक को उस
बकरी का कुछ खून अपनी उँगली पर लनेा चािहए और होमबतिल
की वदेी के िसरे पर डालना चािहए। याजक को वदेी की नीवं पर
बकरी का सारा खून उँडेलना चािहए। 31 तब याजक को बकरी की
सारी चबीर् उसी प्रकार िनकालनी चािहए िजस प्रकार मलबेिल से
चबीर् िनकाली जाती ह।ै याजक को इसे यहोवा के िलये सगुिन्ध
धूप की वदेी पर जलाना चािहए। इस प्रकार याजक उस व्यिक्त के
पापों का भगुतान कर दगेा और यहोवा उस व्यिक्त को क्षमा कर
दगेा।

32 “यिद यह व्यिक्त पापबिल के रूप में एक ममेने को लाता
है तो उसे एक मादा ममेना लानी चािहए िजसमें कोई दोष न हो।
33 व्यिक्त को उसके िसर पर हाथ रखना चािहएऔर उसे उस स्थान
पर पापबिल के रूप में मारना चािहए जहा ँ वे होमबिल के पशु को
मारते है।ं 34 याजक को अपनी ऊँगली पर पापबिल का खून लनेा
चािहए और इसे होमबिल की वदेी के िसरे पर डालना चािहए।
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तब उसे ममेने के सारे खून को वदेी की नीवं पर उँडेलना चािहए।
35 याजक को ममेने की सारी चबीर् उसी प्रकार लनेी चािहए िजस
प्रकार मलेबिल के ममेने की चबीर् ली जाती ह।ै याजक को यहोवा
के िलए आग द्वारा दी जाने वाली भेटंो ं के समान ही वदेी पर इन
टकुड़ों को जलाना चािहए। इस प्रकार याजक उस व्यिक्त के पापों
का भगुतान करेगा और यहोवा उस व्यिक्त को क्षमा कर दगेा।

5
असावधानी में िकए गए िविभन्न अपराध

1 “यिद कोई व्यिक्त न्यायालय में गवाही दनेे के िलए बलुाया
जाता है या सनुा ह,ै उसे नहीं बताता तो वह पाप करता ह।ै उसे
उसके अपराध के िलए अवश्य ही दण्ड भोगना होगा।

2 “अथवा कोई व्यिक्त िकसी ऐसी चीज को छूता है जो अशदु्ध
है जसैे अशदु्ध जंगली जानवर का शव या अशदु्ध मवशेी का शव
अथवा रेगंने वाले िकसी अशदु्ध जन्तु का शव और उस व्यिक्त को
इसका पता भी नहीं चलता िक उसने उन चीजों को छुआ ह,ै तो भी
वह बरुा करने का दोषी होगा।

3 “िकसी भी व्यिक्त से बहतु सी ऐसी चीज़ें िनकलती है जो शदु्ध
नहीं होती। कोई व्यिक्त इनमें से दूसरे व्यिक्त की िकसी भी अशदु्ध
वस्तु को अनजाने मे ं ही छू लतेा है तब वह दोषी होगा।

4“अथवा ऐसा हो सकता है िककोई व्यिक्तअच्छा या बरुा करने
का जल्दी मं वचन दे दतेा है।ं लोग बहतु प्रकार के वचन जल्दी में
वचन दे दतेे है।ं यिद कोई व्यिक्त ऐसा वजन दे दतेा है और उसे भूल
जाता है तो वह अपराधी है और जब उसे अपना वचन याद आता
है तब भी वह अपराधी ह।ै 5अत: यिद वह इनमें से िकसी का दोषी
है तो उसे अपनी बरुाई स्वीकार करनी चािहए। 6 उसे परमशे्वर को
अनपे िकए हएु पाप के िलए दोषबिल लानी चािहए। उसे दोषबिल
के रूप में अपनी रेवड़ से एक मादा जानवर लाना चािहए। यह
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ममेना या बकरी हो सकता ह।ै तब याजक वह कायर् करेगा िजससे
उस व्यिक्त के पाप का भगुतान होगा।

7 “यिद कोई व्यिक्त ममेना भेटं करने मे ं असमथर् है तो उसे दो
फ़ाख्ता या कबूतर के दो बच्चे यहोवा को भेटं मे ं दनेा चािहए। यह
उसके पाप के िलए दोषबिल होगी। एक पक्षी दोषबिल के िलए होना
चािहए तथा दूसरा होमबिल के िलए होना चािहए। 8 उस व्यिक्त
को चािहए िक वह उन पिक्षयों को याजक के पास लाए। पहले
याजकको दोषबिल के रूप में एक पक्षी को चढ़ाना चािहए। याजक
पक्षी की गदर्न को मोड़ दगेा। िकन्तु याजक पक्षी को दो भागों मे ं
नहीं बाटँगेा। 9 तब याजक को दोषबिल के खून को वदेी के िसरों
पर डालना चािहए। तब याजक को बचा हआु खून वदेी की नीवं
पर डालना चािहए। यह दोषबिल ह।ै 10 तब याजक को िनयम के
अनसुार होमबिल के रूप में दूसरे पक्षी की भेटं चढ़ानी चािहए।
इस प्रकार याजक उस व्यिक्त के अपराधों का भगुतान दगेा। और
परमशे्वर उस व्यिक्त को क्षमा करेगा।

11 “यिद कोई व्यिक्त दो फाख्ता या दो कबूतर भेटं चढ़ाने मे ं
असमथर् हो तो उसे एपा का दसवा ँ भाग* महीनआटा लाना चािहए।
यह उसकी दोषबिल होगी। उस व्यिक्तकोआटे पर तले नहीं डालना
चािहए। उसे इस पर लोबान नहीं रखना चािहए क्यों यह दोषबिल
ह।ै 12 व्यिक्त को आटा याजक के पास लाना चािहए। याजक इसमें
से मटु्ठी भर आटा िनकालगेा। यह स्मिृत भेटं होगी। याजक यहोवा
को आग द्वारा दी गई भेटं पर वदेी के ऊपर आटे को जलाएगा।
यह दोषबिल ह।ै 13 इस प्रकार याजक व्यिक्त के अपराधों के िलए
भगुतान करेगा और यहोवा उस व्यिक्त को क्षमा करेगा। बची हईु
दोषबिल याजक की वसैे ही होगी जसैे अन्नबिल होती ह।ै”

14 यहोवा ने मूसा से कहा, 15 “कोई व्यिक्त यहोवा की पिवत्र
वस्तओु†ं के प्रित अकस्मात् कोई गलती कर सकता ह।ै तो उस
* 5:11: एपा का दसवां भाग अथार्त् लगभग बराबर दो लीटर। † 5:15: यहोवा
की पिवत्र वस्तओुं ये संभवत: िवशषे भेटंे हैं िजन्हें व्यिक्त चढ़ाने का वचन दतेा ह।ै
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व्यिक्त को एक दोष रिहत मढ़ेा लाना चािहए। यह मढ़ेा यहोवा
के िलए उसकी दोषबिल होगी। तमु्हें उस मढ़ेे का मलु्य िनधार्िरत
करने के िलए अिधकृत मानक का प्रयोग करना चािहए। 16 उस
व्यिक्त को पिवत्र चीजों के िवपरीत िकये गये पाप के िलए भगुतान
अवश्य करना चािहए। िजन चीज़ों का उसने वायदा िकया ह,ै वे
अवश्य दनेी चािहए। उसे मूल्य में पाचँवा ँ भाग जोड़ना चािहए। उसे
यह धन याजक को दनेा चािहए। इस प्रकार याजक दोषबिल के
मढ़ेे द्वारा उस व्यिक्त के पाप को धोएगा और यहोवा उसके पाप
को क्षमा करेगा।

17 “यिद कोई व्यिक्त पाप करता है और िजन चीजों को न करने
का आदशे यहोवा ने िदया ह।ै उन्हें करता हो इस बात का कोई
महत्व नहीं िक वह इसे नहीं जानता । वह व्यिक्त अपराधी है और
उसे अपने पाप का फल भोगना होगा। 18उस व्यिक्त को एक िनदोर्ष
मढ़ेा अपनी रेवड़ से याजक के पास लाना चािहए। मढ़ेा दोषबिल
होगा। इस प्रकार याजक उस व्यिक्त के उस पाप का भगुतान करेगा
िजसे उसने अनजाने मे ं िकया। यहोवा उस व्यिक्त को क्षमा करेगा।
19 व्यिक्त अपराधी हो चाहे वह यह न जानता हो िक वह पाप कर
रहा ह।ै इसिलए उसे यहोवा को दोषबिल दनेा होगी।”

6
बईेमान लोगों की दोषबिल

1यहोवा ने मूसा से कहा, 2 “कोई व्यिक्त यहोवा के प्रित इनमें से
िकसी एक को करके अपराध कर सकता ह:ै वह िकसी अन्य के
िलए िजसकी वह दखेभाल कर रहा हो, उसे कुछ होने के बारे में
झूठ बोल सकता ह,ैअथवा कोई व्यिक्त अपने िदए वचन* के बारे
में झूठ बोल सकता ह,ै अथवा कोई व्यिक्त कुछ चरुा सकता ह,ै
या कोई व्यिक्त िकसी को ठग सकता ह,ै 3अथवा िकसी को कोई
* 6:2: अपने िदए वचन “बन्धक सा सरुक्षा धन” यह ऐसा कुछ है िजसे तमु िकसी
व्यिक्त को इस बात के प्रमाण के रुप में दतेे हो िक तमु उससे कुछ अिधक महत्वपूणर्
करोग।े
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खोई चीज िमले और तब वह उसके िवषय में झूठ बोल सकता है
या कोई व्यिक्त कुछ करने का वचन दे सकता हे और तब अपने
िदये गे वचन को पूरा नहीं करता ह,ै अथवा कोई कुछ अन्य बरुा
कर सकता ह।े 4 यिद कोई व्यिक्त इनमें से िकसी को करता है तो
वह पाप करने का दोषी ह।ै उस व्यिक्त को जो कुछ उसने चरुाया
हो या ठगकर जो कुछ िलया हो या िकसी व्यिक्त के कहने से
उसकी धरोहर के रूप में जो रखा हो, या िकसी का खोया हआु
पाकर उसके बारे में झठु बोला हो 5 या िजस िकसी के बारे में झठुा
वचन िदया हो, वह उसे लौटान चािहए। उसे पूरा मूल्य चकुाना
चािहए और तब उसे वस्तु के मूल्य का पाचँवा ँ िहस्सा अितिरक्त
दनेा चािहए। उसे असली मािलक को धन दनेा चािहए। उसे यह
उसी िदन करना चािहए िज िदन वह दोषबिल लाए। 6 उस व्यिक्त
को दोषबिल याजक के पास लाना चाह।े यह रेवड़ से एक मढ़ेा
होना चािहए। मढ़ेे में कोई दोष नहीं होना चािहए। यह उसी मूल्य
का होना चािहए जो याजक कह।े यह यहोवा को दी गी दोषबिल
होगी। 7 तब याजक यहोवा के पास जाएगा और उस व्यिक्त के उन
पापों के िलए भगुतान करेगा िजनका वह अपराधी ह,ैऔर यहोवा
उस व्यिक्त को उन पापों के िलए क्षमा करेगा िजन्होनंे उसे अपराधीबनाया।”

होमबिल
8 यहोवा ने मूसा से कहा, 9 “हारून और उसके पतु्रों को यह

आदशे दोः यह होमबिल का िनयम ह।ै होमबिल को वदेी के अिग्न
कुण्ड में पूरी रात सवरेा होने तक रखना चािहए। वदेी की आग
को वदेी पर जलती रहनी चािहए। 10 याजक को सन के उत्तम रेशों
के बने वस्त्र पहनने चािहए। उसे अपने शरीर से िचपका सन का
अन्तर्वस्त्र पहनना चािहए। तब याजक को वदेी पर होमबिल पर
जलने के बाद बची हईु राख को उठाना चािहए। याजक को वदेी
की एक ओर राख को रखना चािहए। 11 तब याजक को अपने
वस्त्रों को उतारना चािहए और अन्य वस्त्र पहनने चािहए। तब उसे
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डेरे से बाहर स्वच्छ स्थान पर राख ले जानी चािहए। 12 िकन्तु वदेी
की आग वदेी में जलती रहनी चािहए। इसे बझुने नहीं दनेा चािहए।
याजक को हर सबुह वदेी पर लकड़ी जलानी चािहए। उसे वदेी
पर लकड़ी रखनी चािहए। उसे मलेबिल की चबीर् जलानी चािहए।
13 वदेी पर आग लगातार जलती रहनी चािहए। यह बझुनी नहीं
चािहए।

अन्नबिल
14 “अन्नबिल का यह िनयम है िक: हारून के पतु्रों को वदेी के

समने यहोवा के िलए इसे लाना चािहए। 15 याजक को अन्नबिल
में से मटु्ठी भर उत्तम आटा लनेा चािहए। तले और लोबान अन्नबिल
पर अवश्य होना चािहए। याजक को अन्नबिल को वदेी पर जलाना
चािहए। यह यहोवा को एक सगुिन्धत और स्मिृत भेटं होगी।

16 “हारून और उसके पतु्रों को बची हईु अन्नबिल को खाना
चािहए। अन्नबिल एक प्रकार की अख़मीरी रोटी की भेटं ह।ै याजक
को इस रोटी को पिवत्र स्थान में खाना चािहए। उन्हें िमलापवाले
तम्बू के आगँन में अन्नबिल खानी चािहए। 17 अन्नबिल खमीर के
साथ नहीं पकाई जानी चािहए। मझुको (यहोवा को)आग द्वारा दी
जाने वली बिल में से उनके (याजकों के) भाग के रूप में मैनंे इसे
िदया ह।ै यह पापबिल तथा दोषबिल के समान अत्यन्त पिवत्र ह।ै
18 हारून की सन्तानों मे ं से हर एक लड़का आग द्वारा यहोवा को
चड़ाई गई भेटं मे ं से खा सकता ह।ै यह तमु्हारी पीढ़ीयों का सदा के
िलए िनयम ह।ै इन बिलयों का स्पशर् उन व्यिक्तयों को पिवत्र करता
ह।ै”†

याजकों की अन्नबिल
19 यहोवा ने मूसा से कहा, 20 “हारून तथा उसके पतु्रों को जो

बिल यहोवा को लानी चािहए, वह यह ह।ै उन्हें यह उस िदन करना
† 6:18: इन … करता है इसका अनवुाद इस प्रकार भी िकया जा सकता ह:ै इन्हें जो
कोई छुए उसे पहले पिवत्र (शदु्ध) हो लनेा चािहए।
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चािहए िजस िदन हारून का अिभषके हआु ह।ै उन्हें सदा दो क्वाटर्‡
उत्तम महीनआटा अन्नबिल के िलए लनेा चािहए। उन्हें इसकाआधा
प्रातः काल तथाआधा सन्ध्या काल में लाना चािहए। 21उत्तम महीन
आटे में तले िमलाना चािहए और उसे कड़ाही में भूनना चािहए। जब
यह भून जाए तब इसे अन्दर लाना चािहए। तमु्हें अन्नबिल का चूरमा
बना लनेा चािहए। इस की सगुन्ध यहोवा को प्रसन्न करेगी।

22 “हारून के वंश में से वह याजक िजसका हारून के स्थान पर
अिभषके हो, यहोवा को यह अन्नबिल चढ़ाए। यह िनयम सदा के
िलए ह।ै यहोवा के िलए अन्नबिल पूरी तरह जलाई जानी चािहए।
23जाजक की हर एक अन्नबिल पूरी तरह जलाई जानी चािहए। इस
खाना नहीं चािहए।”

पापबिल के िनयम
24 यहोवा ने मूसा से कहा, 25 “हारून और उसके पतु्रों से कहो:

पापबिल के िलए यह िनयम है िक पापबिल को भी वहीं मारा
जाना चािहए जहा ँ यहोवा के सामने होमबिल को मार जाता ह।ै
यह अत्यन्त पिवत्र ह।ै 26 उस याजक को इसे खाना चािहए, जो
पापबिल चढ़ाता ह।ै उसे पिवत्र स्थान पर िमलापवाले तमबू के
आगँन में इसे खाना चािहए। 27 पापबिल के मासँ का स्पशर् िकसी
भी व्यिक्त को पिवत्र करता ह।ै

“यिद िछड़का हआु खून िकसी के वस्त्रों पर पड़ता है तो उन
वस्त्रों को धो िदया जाना चािहए। तमु्हें उन वस्त्रों को एक िनिश्चत
पिवत्र स्थान में धोना चािहए। 28यिद पापबिल िकसी िमट्टी के बतर्न
में उबाली जाए तो उस बतर्न को फोड़ दनेा चािहए। यिद पापबिल
को कासँे के बतर्न में उबाला जाय तो बतर्न को माजँा जाए और
पानी में उबाला जाय तो बतर्न को माजँा जाए और पानी में धोयाजाए।

29 “पिरवार का प्रत्यके परुुष सदस्य याजक, पापबिल को खा
सकात ह।ै यह अत्यन्त पिवत्र ह।ै 30 िकन्तु यिद पापबिल का खून
‡ 6:20: दो क्ववार्ट “1/10 एपा।”
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पिवत्र स्थान को शदु्ध करे के िलए िमलापवाले तम्बू में ले जाया गया
हो तो पापबिल को आग में जला दनेा चािहए। याजक उस पापबिल
को नहीं खा सकत।े”

7
दोषबिल

1 “दोषबिल के िलए यह िनयम ह।ै यह अत्यन पिवत्र ह।ै 2याजक
को दोष बिल को उसी स्थान पर मारना चािहए िजस पर वह
होमबिलयों को मारता ह।ै याजक को दोषबिल में से वदेी के चारों
ओर खून िछड़कना चािहए।

3 “याजक को दोषबिल की सारी चबीर् चढ़ानी चािहए। उसे चबीर्
भरी पुछँ, भीतरी भागों को ढकने वाली चबीर्, 4दोनों गदु ेर्और उनके
ऊपर की चबीर्, पटु्ठो की चबीर्,और कलजेे की चबीर् चढ़ानी चािहए।
5 याजक को वदेी पर उन सभी चीजों को जलाना चािहए। ये यहोवा
को आग द्वारा दी गई बिल होगी। यह दोषबिल ह।ै

6 “हर एक परुुष जो याजक ह,ै दोषबिल खा सकता ह।ै यह बहतु
पिवत्र ह।ै अत: इसे एक िनिश्चत पिवत्र स्थान में खआना चािहए।
7 दोषबिल पापबिल के समान ह।ै दोनों के िलए एक जसैे िनयम
है।ं वह याजक, जो बिल चढ़ाता ह,ै उसको वह प्राप्त करेगा। 8 वह
याजक जो बिल चढ़ाता है चमड़ा भी होमबिल से ले सकता ह।ै
9 हर एक अन्नबिल चढ़ाने वाले याजक की होती ह।ै याजक उन
अन्नबिलयों को लगेा जो चूल्हे मे ं पकी हो,ं या कड़ाही में पकी हों
या तवे पर पकी हो।ं 10 अन्नबिल हारुन के पतु्रों की होगी। उससे
कोई अन्तर नहीं पड़ेगा िक वे सूखी अथवा तले िमली है।ं हारून
के पतु्र याजक समान भागीदार होगं।े

मलेबिल
11 “ये मलेबिल के िनयम है,ं िजसे कोई व्यिक्त यहोवा को चढ़ाता

हःै 12 कोई व्यिक्त मलेबिल अपनी कृतज्ञता प्रकट करने िलए ला
सकता ह।ै यिद वह कृतज्ञता प्रकट करने के िलए बिल लाता है तो
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उसे तले िमले अखमीरी फुलके,अखमीरी चपाितया ँ और तले िमले
उत्तम आटे के फुलके भी लाने चािहए। 13 उस व्यिक्त को अनपी
मलेबिल के िलए खमीरी रोिटयों के साथ अपनी बिल लानी चािहए।
यह वह बिल है िजसे कोई व्यिक्त यहोवा के प्रित कृतज्ञता दशार्ने
के िलए लाता ह।ै 14 उन रोिटयों मे ं से एक उस याजक की होगी जो
मलेबिल के खून को िछड़कता ह।ै 15 इस मलेबिल का मासँ उसी
िदन खाया जाना चािहए िजस िदन यह चढ़ाया जाए। कोई व्यिक्त
परमशे्वर के प्रित कृतज्ञता प्रकट करने के िलए यह भेटं चढ़ाता ह।ै
िकन्तु कुछ भी मासँ अगले िदन के िलए नहीं बचना चािहए।

16 “कोई व्यिक्त मलेबिल यहोवा को केवल भेटं चढ़ाने की इच्छा
से ला सकता हे अथवा सम्भवत: उस व्यिक्त ने यहोवा को िवशषे
वचन िदया हो। यिद यह सत्य है तो बिल उसी िदन खायी जानी
चािहए िजस िदन वब उसे चढ़ाय।े यिद कुछ बच जाए तो उसे
अगले िदन खा लनेा चािहए। 17 िकन्तु यिद इस बिल का कुछ मासँ
िफर भी तीसरे िदन के िलए बच जाए तो उसे आग में जला िदया
जाना चािहए। 18 यिद कोई व्यिक्त मलेबिल का मासँ तीसरे िदन
खाता है तो यहोवा उस व्यिक्त से प्रसन्न नहीं होगा। यहोवा उस
बिल को उसके िलए महत्व नहीं दगेा। यह बिल घिृणत वस्तु बन
जाएगी औ यिद कोई व्यिक्त उस मासँ का कुछ भी खाता है तो वह
अपने पाप के िलए उत्तरदायी होगा।

19 “लोगों को ऐसा मासँ भी नहीं खाना चािहए िजसे कोई अशदु्ध
वस्तु छू ल।े उन्हें इस मासँ को आग में जला दनेा चािहए। वे सभी
व्यिक्त जो शदु्ध हो,ं मलेबिल का मासँ खा सकते है।ं 20 िकन्तु यिद
कोई व्यिक्त अपिवत्र हो और यहोवा के िलए मलेबिल में से कुछ
मासँ खा ले तो उस व्यिक्त को उस के लोगों से अलग कर दनेा
चािहए।

21 “सम्भव है िक कोई व्यिक्त कोई ऐसी चीज छू ले जो अशदु्ध
ह।ै यह चीज लोगों द्वार या गन्दे जानवर द्वारा या िकसी घिृणत गन्दी
चीज़ द्वारा अशदु्ध बनाई जा सकती ह।ै वह व्यिक्त अशदु्ध हो जाएगा
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और यिद वह यहोवा के िलए मलेबिल से कुछ मासँ खा ले तो उस
व्यिक्त को उसके लोगों से अलग कर दनेा चािहए।”

22 यहोवा ने मूसा से कहा, 23 “इस्राएल के लोगों से कहोः तमु
लोगों को गाय, भड़े और बकरी की चबीर् नहीं खानी चािहए। 24 तमु
उस जानवर की चबीर् का प्रयोग कर सकते हो जो स्वतः मरा हो या
अन्य जानवरों द्वारा फाड़ िदया गया हो। िकन्तु तमु उस जानवर को
कभी नहीं खाना। 25 यिद कोई व्यिक्त उस जानवर की चबीर् खाता
है जो यहोवा को आग द्वारा भेटं चढ़ाया गया हो तो उस व्यिक्त को
उस के लोगों से अलग कर िदया जाना चािहए।

26 “तमु चाहे जहा ँ भी रहो, तमु्हें िकसी पक्षी या जानवर का खून
कभी नहीं खाना चािहए। 27 यिद कोई व्यिक्त कुछ खून खाता है तो
उस व्यिक्त को उस के लोगों से अलग कर िदया जाना चािहए।”

उत्तोलन बिल के िनयम
28 यहोवा ने मूसा से कहा, 29 “इस्राएल के लोगों से कहोः यिद

कोई व्यिक्त यहोवा को मलेबिल लाए तो उस व्यिक्त को उस भेटं
का एक भाग यहोवा को दनेा चािहए। 30 भेटं का वह भाग आग
में जलाया जाएगा। उसे उस भेटं का वह भाग अपने हाथ में लकेर
चलना चािहए। उसे जानवर की छाती की चबीर् लकेर चलना चािहए
और छाती को याजक के पास ले जाना चािहए। छाती को यहोवा
के सामने ऊपर उठाया जायगेा। यह उत्तोलन बिल होगी। 31 तब
याजक को वदेी पर चबीर् जलानी चािहए। िकन्तु जानवर की छाती
हारून और उसके पतु्रों की होगी। 32 मलेबिल से दायीं जांघ हारून
के पतु्रों मे ं से याजक को दनेी चािहय।े 33 मलेबिल में से दायीं जांघ
उस याजक की होगी जो मलेबिल की चबीर् और खून चढ़ाता ह।ै
34 मे(ंयहोवा) उत्तोलन बिल की छाती तथा मलेबिल की दायीं जांघ
इस्राएल के लोगों से ले रहा हू ँ और में उन चीजों को हारून और
उसके पतु्रों को दे रहा हू।ँ इस्राएल के लोगों के िलए यह िनयम सदा
के िलए होगा।”
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35यहोवा को आग द्वारा दी गी भेटं हारूनऔर उसके पतु्रों की ह,ै

जब कभी हारून और उसके पतु्र यहोवा के याजक के रूप में सवेा
करते हैं तब वे बिल का वह भाग पाते है।ं 36 िजस समय यहोवा ने
याजकों का अभीषके िकया उसी समय उन्होनंे इस्राएल के लोगों
को वे भाग याजकों को दनेे का आदशे िदया। वे भाग सदा उनकी
पीढ़ी याकों को िदए जाने है।ं

37 ये होमबिल, अन्नबिल, पापबिल, दोषबिल, याजकों की
िनयिुक्त, और मलेबिल के िनयम है।ं 38 यहोवा ने सीनै पवर्त पर
ये िनयम मूसा क िदए। यहोवा ने ये िनयम उस िदन िदए िजस िदन
उसने इस्राएल के लोगों को सीनै मरुभूिम में यहोवा के िलए अपनी
भेटं लाने का आदशे िदया था।

8
मूसा हारूनऔर उसके पतु्रों को ऊपसाना के िलए पिवत्र करता

है
1 यहोवा ने मूसा से कहा, 2 “हारून और उसके साथ उके पतु्रो,ं

उनके वस्त्र, अिभषके का तले, पापबिल का बलै, दो भड़ंेे और
अखमीरी मदैे के फुलके की टोकरी लो, 3 तब िमलापवाले तम्बू
के द्वार पर लोगों को एक साथ लाओ।”

4 मूसा ने वही िकया जो यहोवा ने उसे आदशे िदया। लोगो
िमलापवाले तम्बू के द्वार पर एक साथ िमल।े 5 तब मूसा ने लोगों
से कहा, “यह वही है जोसे करने का आदशे यहोवा ने िदया ह।ै”

6 तब मूसा, हारून और उसके पतु्रों को लाया। उसने उन्हें पानी
से नहलया। 7 तब मूसा ने हारून को अन्तःवस्त्र पहनाया। मूसा ने
हारून के चारों ओर एक पटेी बाधँी। तब मूसा ने हारून को बाहरी
लबादा पहनाया। इसके ऊपर मूसा ने हारुन को चोगा पहनाया और
उस पर एपोद पहनाई, िफर उस पर सनु्दर पटकुा बाधँा। 8 तब मूसा
ने न्याया की थलैी की जबे में ऊरीम औ तमु्मीम रखा। 9 मूसा ने
हारून के िसर पर पगड़ी भी बाधँी। मूसा ने इस पगड़ी के अगले
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भाग पर सोने की पट्टी पिवत्र मकुुट के समान ह।ै मूसा ने यह यहोवा
के आदशे के अनसुार िकया।

10 तब मूसा ने अिभषक का तले िलया और पिवत्र तम्बू तथा
इसमें की सभी चीजों पर िछड़का। इसप्रकार मूसा ने उन्हें पिवत्र
िकया। 11 मूसा ने अिभषकेका कुछ तले वदेी पर सात बार िछड़का।
मूसा ने वदेी, उसके उपकरणों और तश्तिरयों का अिभषके िकया।
मूसा ने बड़ी िचलमची और उसके आधार पर भी अिभषके का
तले िछड़का। इस प्रकार मूसा ने उन्हें पिवत्र िकया। 12 तब मूसा
ने अिभषके के कुछ तले को हारून के िसर पर डाला। इस प्रकार
उसने हारून को पिवत्र िकया। 13 तब मूसा हारून के पतु्रों को लाया
और उन्हें िवशषे वस्त्र पहनाए। उसने उन्हें पटकेु पिेटया ँ बाधँ।े तब
उसने उन के िसर पर पगिड़या ँ बाधँी। मूसा ने ये सब वसैे ही िकया
जसैे यहोवा ने आदशे िदया था।

14 तब मूसा पापबिल के बलै को लाया। हारून औ उसके पतु्रों
ने अपने हातों को पापबिल के बलै के िसर पर रखा। 15 तब मूसा
ने बलै को मारा। मूसा ने उसके खून को िलया। मूसा ने अपनी
ऊँगली का उपयोग िकया और कुछ खून वदेी पर के सभी कोनों
पर िछड़का। इस प्रकार मूसा ने वदेी को बिल के िलए शदु्ध िकया।
तब मूसा ने वदेी की नीवं पर खून को उँडेला। इस प्रकार मूसा ने
वदेी को लोगों के पापों के भगुतान के िलए पाप बिलयों के िलए
तयैार िकया। 16 मूसा ने बलै के भीतरी भागों से सारी चबीर् ली। मूसा
ने दोनों गदु ेर् और उनके ऊपर की चबीर् के साथ कलजेे को ढकने
वाली चबीर् ली। तब उसने उन्हें बदेी पर जलाया। 17 िकन्तु मूसा
बलै के चमड़े, उसके मासँ और शरीर के वयथर् भीतरी भाग रको
डेरे के बाहर ले गया। मूसा ने डेरे के बाहर आग में उन चीजों को
जलाया। मूसा ने ये सब बसैा ही िकया जसैा यहोवा ने आदशे िदया
था।

18 मूसा होमबिल के मढ़ेे को लाया। हारून और उसके पतु्रों ने
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अपने हाथ मढ़ेे के िसर पर रख।े 19 तब मूसा ने मढ़ेे को मार। उसने
वदेी के चारों और खून िछड़का । 20-21 मूसा ने मढ़ेे को टकुड़ों
मे ं काटा। मूसा ने भीतरी भागों और परैों को पानी से धोया। तब
मूसा ने पूरे मढ़ेे को वदेी पर जलाया।मूसा ने उसका िसर, टकुड़े औ
चबीर् को जलाया। यह आग द्वारा होमबिल थी। यह यहोवा के िलए
सगुन्ध थी। मूसा ने यहोवा के आदशे के अनसुार वे सबकाम िकए।

22 तब मूसा दूसरे मढ़ेे को लाया। इस मढ़ेे का उपयोग हारून
और उसके पतु्रों को याजक बनाने के िलए िकया गाय। हारून और
उसके पतु्रों ने अनपे हाथ मढ़ेे के िसर पर रख।े 23 तब मूसा ने मढ़ेे
को मारा। उसने इसका कुछ खून हारून के कान के िनचले िसरे
पर, दाएं हाथ के अंगूठे पर और हारून के दाएं परै के अंगूठे पर
लगाया। 24 तब मूसा हारून के पतु्रों को वदेी के पास लाया। मूसा
ने कुछ खून उनके दाएं कान के िनचले िसरे पर, दाएं हाथ के अंगूठे
पर और उनके दाएं परै के अंगूठों पर लगाया। तब मूसा ने वदेी
के चारों ओर खून डाला। 25 मूसा ने चबीर् और भरी पूछँ, भीतरी
भाग की सारी चबीर् कलजेे को ढकेने वाली चबीर्, दोनों गदु ेर् और
उनकी चबीर् और दायीं जाघँ को िलया। 26 एक टोकरी अखमीरी
मदैे के फुलके हर एक िदन यहोवा के सामने रखी जाती है।ं मूसा
ने उन फुलिकयों मे ं से एक रोटी, और एक तले से सनी फुलकी,
और एक अखमीरी चपाती ली। मूसा ने उन फुलिकयों के टकुड़ो
को चबीर् तथा मढ़ेे की दायीं जाघँ पर रखा। 27 तब मूसा ने उन सभी
को हारून और उके पतु्रों के हाथों मे ं रखा। मूसा ने उन टकुड़ों को
यहोवा के सामने उत्तोन बिल के रूप मे हाथों मे ं ऊपर उठवाया।
28 तब मूसा ने इन चीजों को हारून और उसके पतु्रों के हाथों से
िलया। मूसा ने उन्हें वदेी पर होमबली के ऊपर जलाया। इस प्रकार
वह बिल हारून और उसके पतु्रों को याजक िनयकु्त करने के िलए
थी। यह आग द्वारा दी गी बिल थी। यह यहोवा को प्रसन्न करने के
िलए सगुन्ध थी। 29 तब मूसा ने उस मढ़ेे की छाती को िलया और
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यहोवा के सामने उत्तोलन बिल के िलए ऊपर उठवाया। याजकों
को िनयकु्त करने के िलए यह मूसा के िहस्से का मढ़ेा था। यह ठीक
वसैा ही था जसैा यहोवा ने मूसा को आदशे िदया था।

30 मूसा ने अिभषके का कुछ तले और वदेी पर का कुछ खून
िलया। मूसा ने उस में से थोड़ा हारूनऔर उसके वस्त्रों पर िछड़का
और कुछ हारुन के उन पतु्रों पर जो उसके साथ थे और कुछ उनके
वस्त्रों पर िछड़का। इस प्रकार मूसा ने हारून, उसके वस्त्रो,ं उसके
पतु्रों और उनके वस्त्रों को पिवत्र बनाया।

31 तब मूसा ने हारून और उसके पतु्रों से कहा, “क्या तमु्हें मरेा
आदशे* याद ह?ै मैनंे कहा, ‘हारून और उसके पतु्र इन चीजों को
खाएंग।े’अत: याजक िनयिुक्त संस्कार से रोटी की टोकरी और मासँ
लो। िमलापवाले तम्बू के द्वार पर उस मासँ को उबालो। तमु उस
मासँ और उस रोटी को उसी स्थान पर खाओग।े 32 यिद कुछ मांस
या रोटी बच जाए तो उसे जला दनेा। 33याजक िनयिुक्त संस्कार सात
िदन तक चलगेा। तमु िमलापवाल तम्बू से तब तक नहीं जाओगे
जब तक तमुहार याजक िनयिुक्त संस्कार का समय पूरा नहीं हो
जाता। 34 यहोवा ने उन कामों को करने का आदशे िदया था जो
आज िकए गए उन्होनंे तमु्हारे पापों के भगुतान के िलए यह आदशे
िदया था। 35 तमु्हें िमलापवाले तम्बू के द्वार पर सात िदन तक, पूरे
िदन रात रहना चािहए। यिद तमु यहोवा का आदशे नहीं मानते हो
तो तमु मर जाओग।े यहोवा ने मझुे ये आदशे िदया था।”

36 इसिलए हारून और उसके पतु्रों ने वह सब कुछ िकया िजसे
करने का आदशे यहोवा ने मूसा को िदया था।
* 8:31: मरेा आदशे यहा ँ मरेा आदशे से अिभप्राय है मरेे द्वारा िदया गया यहोवा का
आदशे मूसा का वचन, यहोवा का वचन है क्योिंक वह यहोवा का प्रवक्ता ह।ै इसिलए
यहा ँ मूसा ने यहोवा के आदशे को मरेा आदशे कहा ह।ै
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परमशे्वर द्वारा याजकों को स्वीकृती
1आठवें िदन, मूसा ने हारूनऔर उसके पतु्रों को बलुाया। उस ने

इस्राएलके बजुगुोर्ं (नतेाओ)ंको भी बलुाया। 2 मूसा ने हारून से कहा,
“अपने पशूओं में से एक बछड़ा और एक मढ़ेा लो। इन जानवरों
मे ं कोई दोष नहीं होना चािहए। बछड़ा पापबिल होगा और मढ़ेा
होमबिल होगा। इन जानवरों को यहोवा को भेटं करो। 3 इस्राएल
के लोगों से कहो, ‘पापबिल हतेु एक बकरा लो। एक बछड़ा और
एक ममेना होमबिल के िलए लो। बछड़ा और ममेना दोनों एक वषर्
के होने चािहए। इन जानवरों मे ं कोई दोष नहीं होना चािहए। 4 एक
साडँ और एक मढ़ेा मलेबिल के िलए लो। उन जानवरों को और
तले िमली अन्नबिल लो और उन्हें यहोवा को भेटं चढ़ाओ। क्यो?ं
िकयोिंक आज यहोवा की मिहमा तमु्हारे सामने प्रकट होगी।’ ”

5इसिलए सभई लोग िमलापवाले तम्बू में आएऔर वे सभई उन
चीज़ों को लाए िजनके िलए मूसा ने आदशे िदया था। सभी लोग
यहोवा के सामने खड़े हएु। 6 मूसा ने कहा, “तमुने वही िकया है जो
यहोवा ने आदशे िदया। तनु लोग यहोवा की मिहमा दखेोग।े”

7 तब मूसा ने हारून से ये बातें कही,ं “जाओ और वह करो
िजसके िलए यहोवा ने आदशे िदया था। वदेी के पास जाओ और
पापबिल तथा होमबिल चढ़ाओ। यह सबअपने और लोगों के पापों
के भगुतान के िलए करो। तमु लोगों की लायी हईु बिल को लो औ
उसे यहोवा को अिपर्त करो। यह उनके पापों का भगुतान होगा।”

8 इसिलए हारून वदेी के पास गया। उसन बछड़े को पापबिल
हतेु मारा। यह पापबिल स्वयं उसके अपने िलए थी। 9तब हारून के
पतु्र हारून के पास खून लाए। हारून ने अपनी उँगली खून में डाली
और वदेी के िसरों पर इसे लगाया। तब हारून ने वदेी की नीवं पर
खून उँडेला। 10 हारून ने पापबिल से चबीर्, गदु ेर्और कलजेे की चबीर्
को िलया। उस ने उनहें वदेी पर जलाया। उसने उसी प्रकार िकया
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िजस प्रकार यहोवा ने मूसा को आदशे िदया था। 11 तब हारून ने
डेरे के बाहर मासँ और चमड़े को जलाया।

12इसके बादस, हारून ने होमबिल के िलए उस जानवर को मार।
जानवरको टकुड़ों मे ं काटा गाय। हारून के पतु्र खून को हारून के
पास लाए और हारून ने वदेी के चारों ओर खून डाला। 13 हारून
के पतु्रों ने उन टकुड़ों और होमबिल का िसर हारून को िदया। तब
हारून ने उन्हें वदेी पर जलाया। 14 हारून ने होमबिल के भीतरी
भागों और परैों को धोया और उसने उन्हें वदेी पर जलाया।

15तब हारून लोगों की बिल लाया। उसने लोगों के िलए पापबिल
वाले बकरे को मारा। उसने बकरे को पहले की तरह पापबिल के
िलए चढ़ाया। 16 हारून होमबिल को लाया और उसने वह बिल
चढ़ाई। वसैे ही जसैे यहोवा ने आदशे िदया था। 17 हारून अन्नबिल
को वदेी के पास लाया। उसने मटु्ठी भर अन्न िलया और प्रातः काल
की िनत्य बिल के साथ उसे वदेी पर रखा।

18 हारून ने लोगों के िलए मलबेिल के साडँ और मढ़ेे को मारा।
हारून के पतु्र खून को हारून के पास लाए। हारून ने इस खून को
वदेी के चारों ओर उँडेला। 19 हारून के पतु्र साडँ और मढ़ेे की चबीर्
भी लाए। वे चबीर् भरी पूछँ, भीतरी भागों को ढकने वाली चबीर्, गदु ेर्
और कलजेे को ढकने वाली चबीर् भी लाए। 20 हारून के पतु्रों ने
चबीर् के इन भागों को साडँ और मढ़ेे की छाितयों पर रखा। हारून
ने चबीर् के भागों को लकेर उसे वदेी पर जलाया। 21 मूसा के आदशे
के अनसुार हारून ने छाितयों और दायीं जाघँ को उत्तोलन भेटं के
िलए यहोवा के सामने हाथों मे ं ऊपर उठाया।

22 तब हारून ने अपने हाथ लोगों की ओर उठाए और उन्हें
आशीवार्द िदया। हारून पापबिल, होमबिल और मलेबिल को
चढ़ाने के बाद वदेी से नीचे उतर आया।

23 मूसा और हारून िमलापवाले तम्बू में गए और िफर बाहर
आकर उन्होनंे लोगों के सामने तजे प्रकट हआु। 24 यहोवा से अिग्न
प्रकट हईु और उसने वदेी पर होमबिलऔर चबीर् को जलाया। सभी
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लोगों जब यह दखेा तो वे िचल्लाया और उन्होनंे धरती पर िगरकर
प्रणाम िकया।

10
परमशे्वर की ज्वाला द्वारा िवनाश

1 िफर तभी हारून के पतु्रों नादाब और अबीहू ने पाप िकया।
दोनों पतु्रों ने लोबान जलाने के िलए तश्तरी ली। उन्होनंे एक अलग
ही आग का प्रयोग िकया और लोबान को जलाया। उन्होनंे उस
आग का प्रयोग नहीं िकया िजसके उपयोग का आदशे मूसा ने उन्हें
िदया था। 2 इसिलए योहव से ज्वाला प्रकट हईु और उसने नादाब
और अबीहू को नष्ट कर दीया। वे यहोवा के सामने मरे।

3 तब मूसा ने हारून से कहा, “यहोवा कहता ह,ै ‘जो याजक मरेे
पास आए, उन्हें मरेा सम्मान करना चािहए! मैं उन के िलए और सब
ही के िलये पिवत्र माना जाऊँ।’ ” इसिलए हारून अनपे मरे हएु पतु्रों
के िलए खामोश रहा।

4 हारून के चाचा उज्जीएल के दो पतु्र थ।े वे मीशाएल और
एलसाफान थ।े मूसा ने उन पतु्रों से कहा, “पिवत्र स्थान के सामने
के भगा में जाओ। अपने चचरेे भाईयों के शवों को उठाओ और
उन्हें डेरे के बाहर ले जाओ।”

5 इसिलए मीशाएल और इलसाफान ने मूसा का आदशे माना।
वे नादाब और अबीहू के शवों को बाहर लाए। नादाब और अबीहू
तब तक अपने िवशषे अन्तःवस्त्र पहने थ।े

6 तब मूसा ने हारून और उसके अन्य पतु्रों एलीआजार और
ईतामार से बात की। मूसा ने उनसे कहा, “कोई शोक प्रकट न करो!
अनपे वस्त्र न फाड़ो या अपने बालों को न िबखरो! शोक प्रकट
न कोरो, तमु मरोगे नहीं और योहवा तमु सभी लोगों से अप्रसन्न
नहीं होगा। इस्राएल का पूरा राष्ट्र तमु लोगों का सम्बन्धी ह।ै वे
यहोवा द्वारा नादाब और अबीहू के जलाने के िवषय में रो पीट
सकते है।ं 7 िकन्तु तमु लोगों को िमलापवाले तम्बू भी नहीं छोड़ना
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चािहए । यिद तमु लोग उस द्वार से बाहर जाओगे तो मर जाओग।े
क्यों क्योिंक यहोवा के अिभष्क का तले तमु ने लगा रखा ह।ै” सो
हारून एलीआजार और ईतामार ने मूसा की आज्ञा मानी।

8 तब योहा ने हारून से कहा, 9 “तमु्हें और तम्हारे पतु्रों को
दाखमधु या मद्य उस समय नहीं पीनी चािहए जब तमु लोग
िमलापवाले तम्बू में आओ। यिद तमु ऐसा करोगे तो मर जाओग!े
यह नयम तमु्हारी पीिढ़यों मे ं सदा चलता रहगेा। 10 तमु्हे,ं जो चीज़ें
पिवत्र हैं तथा जो पिवत्र नहीं है,ं जो शदु्ध हैं और जो शदु्ध नहीं हैं
उनमें अन्तर करना चािहए। 11 यहोवा ने मूसा को अपने िनयम िदए
और मूसा ने उन िनयमों को लोगों को िदया। “हारून तमु्हें उन सभी
नयमों की िशक्षा लोगों को दनेा चािहए।”

12अभी तक हारून के दो पतु्र एलीआज़ार और ईतामार जीिवत
थ।े मूसा ने हारून और उके दोनों पतु्रों से बात की। मूसा ने कहा,
“कुछ अन्नबिल उन बिलयों मे ं से बची है जो आग में जलाई गई थी।
तमु लोग अन्नबिल का वह भाग खाओग।े िकन्तु तमु लोगों को इसे
िबना ख़मीर िमलाए खाना चािहए। इसे वदेी के पास खाओ। क्यों
क्योिंक वह बटे बहतु पिवत्र ह।ै 13 वह उस भेटं का भाग ह,ै जो
यहोवा के िलए आग में जलाई गई थी और जो िनयम मैनंे तमुको
बताया, वह िसखाता है िक वह भाग तमु्हारा और तम्हारे पतु्रों का
ह।ै िकन्तु तमु्हें इसे पिवत्र स्थान पर ही खाना चािहए।

14“तमु,तमु्हारे पतु्रऔर तमु्हारी पिुत्रयों भी उत्तोलन बिल से छाती
को औ मलेबिल से जाघँ को खा सकंेग। इन्हें तमु्हे ं िकसी पिवत्र
स्थान पर नहीं खाना ह।ै बिल्क तमु्हें इन्हें िकसी शदु्ध स्थान पर खाना
चािहए। क्यों क्योिंक ये मलेबिलयों मे ं से िमली ह।ै इस्रएल के लोग
ये बिल यहोवा को दतेे है।ं उन जानवरों के कुछ भाग को लोग
खाते हैं िकन्तु छाती और जाघँ तमु्हारा भाग ह।ै 15लोगों को अपने
जानवरों की चबीर् आग में जलाई जाने वाली बिल के रूप में लानी
चािहए। उसे यहोवा के सामने उत्तोिलत करना होगा और यह बिल
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तमु्हारा भाग होगा। यह तमु्हारा और तमु्हारे बच्चों का होगा। योहवा
के आदशे के अनसुार बिल का वह भाग सदा तमु्हारा होगा।”

16 मूसा ने पापबिल के बकरे के बारे में पूछा। िकन्तु उसे पहले
ही जला िदया गया था। मूसा हारून के शषे पतु्रों एलीआज़ार और
ईतामार पर बहतु क्रोिधत हआु। मूसा ने कहा, 17 “तमु लोगों कोस
यह बकरा पिवत्र स्थान पर खाना था। यह बहतु पिवत्र ह!ै तमु
लोगों ने इसे यहोवा के सामने क्यों नहीं खाया? यहोवा ने उसे तमु
लोगों के अपराधों को दूर करने के िलए िदया। वह बकरा लोगों
के पापों के भगुतान के िलए था। 18 दखेो! तमु उस बकरे का खून
पिवत्र स्थान के भीतर नहीं लाए। तमु्हें इस बकरे को पिवत्र स्थान
पर खाना था जसैा िक मैनंे आदशे िदया ह।ै”

19 िकन्तु हारून ने मूसा से कहा, “सनुो,ंआज वे अपनी पापबिल
और होमबिल यहोवा के सामने लाए। िकन्तु तमु जानते हो िकआज
मरे साथ क्या हआु! क्या तमु यह समझते हो िक यिद मैं पापबिल
को आज खाऊँगा तो यहोव प्रसन्न होगा? नही!ं”*

20जब मूसा ने यह सनुा तो वह सहमत हो गया।
11

मासँ भोजन के िनयम
1 यहोवा ने मूसा और हारून से कहा, 2 “इस्राएल के लोगों से

कहो: ये जानवर हैं िजन्हें तमु खा सकते हो: 3यिद जानवर के खरु
दो भागों मे ं बटँे हों और वह जानवर जगुाली भी करता हो तो तमु
उस जानवर का मासँ खा सकते हो।

ऐसे जानवर िजनका मासँ नहीं खाना चािहए
4-6 “कुछ जानवर जगुाली करते है,ं िकन्तु उनके खरु फटे नहीं

होत।े तो ऐसे जानवरों को मत खाओ—ऊँट, शापान और खरगोश
* 10:19: क्या…नहीं हारुन अपने दो पतु्रों की मतृ्यु के कारण इतना अिधक परेशान था
िक पापबिल को नहीं खा सका था।
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वसैे है,ं इसिलए वे तमु्हारे िलए अपिवत्र है।ं 7अन्य जानवर दो भागों
मे ं बटँी खरुों वाले है,ं िकन्तु वे जगुाली नहीं करत।े उन जानवरों को
मत खाओ। सअुर बसैे ही है,ंअतः वे तमु्हारे िलए अशदु्ध है।ं 8 उन
जानवरों का मासँ मत खाओ! उनके शव को छूना भी मत वे तमु्हारे
िलए अशदु्ध है!ं

समदु्री भोजन के िनयम
9 “यिद कोई जानवर समदु्र या नदी में रहता है और उसके पंख

और परतें हैं तो तमु उस जानवर को खा सकते हो। 10-11 िकन्तु
यिद जानवर समदु्र या नदी में रहता है और उसके पंख और परतें
नहीं होतीं तो उस जानवर को तमु्हें नहीं खाना चािहए। वह गन्दे
जानवरों मे ं से एक है।ं उस जानवर का मासँ मत खाओ। उसके शव
को छूना भी मत! 12तमु्हें पानी के हर एक जानवर को, िजसके पंख
और परतें नहीं होती,ं उसे िघनौने जानवरों मे ं समझना चािहए।

अभोज्य पक्षी
13 “तमु्हें िनम्न पिक्षयों को भी िघनौने पक्षी समझना चािहए। इन

पिक्षयों मे ं से िकसी को मत खाओ: उकाब, िगद्ध, िशकारी पक्षी,
14चील, सभी प्रकार के बाज नामक पक्षी, 15सभी प्रकार के काले
पक्षी, 16 शतुमुुर्ग ुर्, सीगं वाला उलू्ल, समदु्री जलमगुर्, सभी प्रकार के
बाज, 17 उलू्ल, समदु्री काग, बड़ उलू्ल, 18 जलमगुर्, मछली खानवेाले
पिेलकन नामक खते जलपक्षी, समदु्री िगद्ध, 19 हंस, सभी प्रकार के
सारस,कठफोड़वा और चमगादड़।

कीटपतंगों को खाने के िनयम
20 “और सभी ऐसे कीट पतंगे िजनके पंख होते हैं तथा जो रेगं कर

चलते भी है।ं ये िघनौने कीट पतंगे है!ं 21 िकन्तु यिद पतंगों के पंख
हैं और वह रेगं कर चलता भी हो तथा उसके परैों के ऊपर टांगों मे ं
ऐसे जोड़ हैं िक वब उछल सके तो तमु उन पतंगों को खा सते हो।
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22 ये पतंगे हैं िजनहें तमु खा सकते होः हर प्रकार की िटिड्डया,ँ हर
प्रकार की सपंख िटिड्डया,ँ हर प्रकार के झीगंरु हर प्रकार के िटडे्ड।

23 “िकन्तु अन्य सभी वे कीट पतंगे जनके पंख हैं और जो रेगं
भी सकते है,ं तमु्हारे िलए िघनौने प्राणी है।ं 24 वे कीट पतंगे तमुको
असदु्ध करेगं।े कोई व्यिक्त जो मरे कीट पतंगे को छूएगा, सन्ध्या
तक अशदु्ध रहगेा। 25 यिद कोई मरे कीट पतंगें मे से िकसी को
उठाता है तो उस व्यिक्त को अपने कपड़े धो लनेे चािहए। वह
व्यिक्त सन्ध्या तक अशदु्ध रहगेा।

िघनौने जानवरों के िवषय में अन्य िनयम
26-27 “कुछ जानवरों के घरु फटे होते हैं िकन्तु खरु के ठीक ठीक

दो भाग नीहं होत।े कुछ जानवर जगुाली नीं करत।े कुछ जानवरों के
घरु नहीं होत,े वे अपने पंजो*ं पर चलते हैं ऐसे सभी जानवर तमु्हारे
िलए घनौने है।ं कोई व्यिक्त, जो उन्हें छूयगेा अशदु्ध हौ जाएगा। वह
व्यिक्त सन्ध्या तक अशदु्ध रहगेा। 28 यिद कोई व्यिक्त उनके मरे
शरीर को उठाता है तो उस व्यक्तित को अपने वस्त्र धोने चािहए।
वह व्यिक्त सन्ध्या तक अशदु्ध रहगेा। वे जानवर तमु्हारे िलए अशदु्ध
ह।ै

रेगंनेे वाले जानवरों के बारे में िनयम
29 “ये रेगंने वाले जानवर तमु्हारे िलए िघनौने है:ं छछून्दर, चूहा,

सभी प्रकार के बड़े िगरिगट, 30 िछपकली, मगरमच्छ, िगरिगट,
रेिगस्तानी गोहरे,और रंग बदलता िगरिगट। 31ये रेगंने वाले जानवर
तमु्हारे िलये िघनौने है।ं कोई व्यिक्त जो उन मरे हओुं को छूएगा
सन्ध्या तक अशदु्ध रहगेा।

िघनौने जानवरों के बारे में िनयम
* 11:26-27: पंजों जानवरों के परै। पंजों के तले में नाख़ून और नरम गद्दी होती है खरु
की तरह कठोर भाग नहीं होता।
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32 “यिद िकसी िघनौने जानवरों मे ं से कोई मरा हआु जानवर

िकसी चीज़ पर िगरे तो वह चीज़ अशदु्ध हो जाएगी। यह लकड़ी,
चमड़ा, कपड़ा, शोक वस्त्र या कोई भी औजार हो सकात ह।ै जो
कुछ भी वह हो उसे पानी से धोना चािहए। यह सन्ध्या तक अशदु्ध
रहगेा। तब यह िफर शदु्ध हो जाएगा। 33 यिद उन गन्दे जानवरों मे ं से
कोई मरा हआु िमट्टी के कटोरे में िगरे तो कटोरे की कोई भी चीज़
अशदु्ध हो जाएगी। तमु्हें कटोरा अवश्य तोड़ दनेा चािहए। 34 यिद
अशदु्ध िमट्टी के कटोरे का पानी िकसी भोजन पर पड़े तो भोजन
अशदु्ध हो जाएगा। अपिवत्र कटोरे में कोई भी दाखमधु अशदु्ध हो
जाएगी। 35 यिद िकसी मरे हएु िघनौने जानवर का कोई भाग िकसी
चीज़ पर आ पड़े तो वह चीज शदु्ध नहीं रहगेी। इसे टकुडे—टकुड़े
कर दनैे चािहए। चाहे वह चूल्हा हो चाहे कड़ाही। वे तमु्हारे िलए
सदा अशदु्ध रहगेी।

36 “कोई सोता या कुआँ िजसमें पानी रहता ह,ै शदु्ध बना रहगेा
िकन्तु कोई व्यिक्त जो िकसी मरे िघनौने जानवर को छूयगेा,अशदु्ध
हो जाएगा 37 यिद उन िघनौने मरे जानवरों का कोई भाग बोए जाने
वाले बीज पर आ पड़े तो भी वह शदु्ध ही रहगेा। 38 िकन्तु िभगोने
के िलए यिद तमु कुछ बीजों पर पानी डालतेे हो और तब यिद मरे
िघनौने जानवर का कोई भाग उन बीजों पर आ पड़े तो वे बीज
तमु्हारे िलए अशदु्ध है।ं

39 “और भी,यिद भोजन केिलए उपयकु्त कोई जानवर अपने आप
मर जाए तो जो व्यिक्त उके मरे शरीर को छूयगेा,सन्ध्या तक अशदु्ध
रहगेा 40और उस व्यिक्त को अपने वस्त्र धोने चािहए। जो उस मतृ
जानवर के शरीर का मा ँखाए। वह व्यिक्त सन्ध्या तकअशदु्ध रहगेा।
जो व्यिक्त मरे जानवर के शरीर को उठाएगा उसे भी अपने वस्त्रों
को धोना चािहए। यह व्यिक्त सन्ध्या तक अशदु्ध रहगेा।

41 “हर एक ऐसा जानवर जो धरती पर रेगंता ह,ै वो उन जानवरों
मे ं से एक ह,ै िजसे यहोवा ने खाने को मना िकया ह।ै 42 तमु्हें ऐसे
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िकसी भी रेगंने वाले जानवर को नहीं खाना चािहए जो पटे के बल
रेगंता है जै चारों परैों पर चलता ह,ै या िजसके बहतु से परै है।ं ये
तमु्हारे िलए िघनौने जानवर है!ं 43उन िघनौने जानवरों से अपने को
अशदु्ध मत बनाओ। तमु्हें उनके साथ अपने को अशदु्ध नहीं बनाना
चािहए! 44 क्यों क्योिंक में तमु्हारा परमशे्वर यहोवा हू!ँ मैं पिवत्र हू ँ
इसिलए तमु्हें अपने को पिवत्र रखना चािहए! उन िघनौने रेगंने वाले
जानवरों से अपने को घोनौना न बनाओ! 45 मैं तमु लोगों को िमस्र
से लाया। मैनंे यह इसिलए िकया िक तमु लोग मरेे िवशषे जन बने
रह सको। मैनंे यह इसिलए िकया िक मैं तमुहार परमशे्वर बन सकँू।
मैं पिवत्र हू ँ अतः तम्हें भी पिवत्र रहना ह!ै”

46वे िनयम सभी मविेशयो,ं पिक्षयों और धरती के अन्य जानवरों
के िलए है।ं वे िनयम समदु्र में रहने वाले सभी जानवरों और धरती
पर रेगंने वाले सभी जानवरों के िलए है।ं 47वे उपदशे इसिलए हैं िक
लोग शदु्ध जानवरों और िघनौने जानवरों मे ं अन्तर कर सकंे। इस,
प्रकार लोग जानेगंे िक कौन सा जानवर खाने योग्य है और कौन सा
खाने योग्य नहीं ह।ै

12
नयी माताओं के िलए िनयम

1 यहोवा ने मूसा से कहा, 2 “इस्राएल के लोगों से कहोः
“यिद कोई स्त्री एक लड़के को जन्म दतेी है तो वह स्त्री सात िदन

तक अशदु्ध रहगेी। यह उसके रक्त स्राव के मािसकधमर् के समय
अशदु्ध होने की तरह होगा। 3 आठवें िद लड़के का खतना होना
चािहए। 4 खून की हािन से उत्पन्न अशिुद्ध से शदु्ध होने के तैतंीस
िदन बाद तक यह होगा। उस स्त्री को वह कुछ नहीं छूना चािहए
जो पिवत्र ह।ै उसे पिवत्र स्थान में तब तक नहीं जाना चािहए जब
तक उसके पिवत्र होने कासमय पूरा न हो जाए। 5 िकन्तु यिद स्त्री
लड़की को जन्म दतेी है तो मा ँ रक्त स्राव के मािसक धमर् के समय
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की तरह दो स्पताह तक शदु्ध नहीं होगी। वह अपने खून की हािन
के िछयासठ िदन बाद शदु्ध हो जाती ह।ै

6 “नहीं मैं िजसने अभी लड़की या लड़के को जन्म िदया ह,ै ऐसी
मा ँ के शदु्ध होने का िवशषे समय पूरा होने पर उसे िमलापवाले तम्बू
में िवशषे भेटंे ं लानी चािहए। उसे उन भेटंो ं को िमलापवाले तम्बू के
द्वार पर याजक को दनेा चािहए। उसे एक वषर् का ममेना होमबिल
के िलए और पापबिल के हतेु एक फ़ाख्ता या कबूतर का बच्चा
लाना चािहए। 7-8 यिद स्त्री ममेना लाने मे ं असमथर् हो तो वह दो
फ़ाख्ते या दो कबूतर के बच्चे ला सकती ह।ै एक पक्षी होमबिल के
िलए होगा तथा एक पापबिल के िलए। याजक यहोवा के सामने
उनहें अिपर्त करेगा। इस प्रकार वह उसके िलए उसके पापों का
भगुतान करेगा। तब वह अपने खून की हािन की अशिुद्ध से शदु्ध
होगी। ये िनयम उन िस्त्रयों के िलए है जो एक लड़का या लड़की
को जन्म दतेी है।ं”

13
गंभीर चमर्रोगों के बारे में िनयम

1 यहोवा ने मूसा और हारून से कहा, 2 “िकसी व्यिक्त के चमर्
पर कोई भयंकर सूजन हो सकी ह,ै या खजुली अथवा सफेद दाग
हो सकते है।ं यिद घाव चमर्रोग की तरह िदखाई पड़े तो व्यिक्त को
याजक हारून या उसके िकसी एक याजक पतु्र के पास लाया जाना
चािहए। 3 याजकों को व्यिक्त के चमर् के घाव को दखेना चािहए।
यिद घाव के बाल सफेद हो गए हों और घाव व्यिक्त के चमर् से
अिधक गहरा मालूम हो तो यह भयंकर चमर् रोग ह.ै जब याजक
व्यिक्त की जाचँ खत्म करे तो उसे घोषणा करनी चािहए िक व्यिक्त
अशदु्ध ह।ै

4 “कभी कभी िकसी व्यिक्त के चमर् पर कोई सफेद दाग हो जाता
है िकन्तु दाग चमर् से गहरा नहीं मालूम होता। यिद वह सत्य हो तो
याजक उस व्यिक्त को सात िदन के िलए अन्य लोगों से अलग
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करे। 5 सातवे िदन याजक को उस व्यिक्त की जाचँ करनी चािहए।
यिद याजक दखेे िक घाव मं पिरवतर्न नहीं हआु है और वह चमर्
पर औ अिधक फैला नहीं है तो याजक को और सात िदन के िलए
उसे अलग करना चािहए। 6 सात िदन बाद याजक को उस व्यिक्त
की िफर जांच करनी चािहए। यिद घाव सूख गया हो और चरम पर
फैला न हो, तो याजक को घोषणा करनी चािहए िक व्यिक्त शदु्ध
ह।ै वह केवल एक खरंुड ह।ै तब रोगी को अनपे वस्त्र धोने चािहए
और िफर से शदु्ध होना चािहए।

7“िकन्तु यिद व्यिक्त ने याजकको िफर अपनेआपको सदु्ध बनाने
के िलए िदखा िलया हो और उसके बाद चमर्रोग त्वचा पर अिधक
फैलने लगे तो उस व्यिक्त को िफर याजक के पास आना चािहए।
8 याजक को जाचँ करके दखेना चािहए। यिद घाव चमर् पर फैला
हो तो याजक को घोषमा करनी चािहए िक वह व्यिक्त अशदु्ध है
अथार्त् उसे कोई कोई भयानक चमर्रोग ह।ै

9 “यिद व्यिक्त को भायनक चमर्रोग हआु हो तो उसे याजक के
पास लाया जाना चािहए। 10 याजक को उस व्यिक्त की जाचँ करके
दखेना चािहए। यिद चमर् पर सफेद दाग हो और उसमे सूजन हो, उस
स्थान के बाल सफेद हों गए हो और यिद वहा ँ घाव कच्चा हो 11 तो
यह कोई भयानक चमर्रोग है जो उस व्यिक्त को बहतु समय से ह।ै
अत: याजक को उस व्यिक्त को अशदु्ध घोिषत कर दनेा चािहए।
याजक उस व्यिक्त को केवल थोड़े से समय के िलए ही अन्य लोगों
से अलग नहीं करेगा। क्यो?ं क्योिंक वह जानता है िक वह व्यिक्त
अशदु्ध ह।ै

12 “यिद कभी चरमरोग व्यिक्त के सारे शरीर पर फैल जाए, वह
चमर्रोग उस व्यिक्त के चरम को िसर से पावँ तक ढकल,े 13और
याजक दखेे िक चमर्रोग पूरे शरीर को इस प्रकार ढके है िक उस
व्यिक्त का पूरा शरीर ही सफेद हो गया है तो याजक को उसे शदु्ध
घोिषत कर दनेा चािहए। 14 िकन्तु यिद व्यिक्त का चरम घाव जसैा
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कच्चा हो ते वह शदु्ध नहीं ह।ै 15जब याजक कच्चा चमर् दखे,े तब उसे
घोिषत करना चािहए िक व्यिक्त अशदु्ध ह।ै कच्चा चमर् शदु्ध नहीं ह।ै
यह भयानक चमर्रोग ह।ै

16 “यिद चमर् िफर कच्चा पड़ जाये और सफेद हो जाये तो व्यिक्त
को याजक के पास आना चािहए। 17 याजक को उस व्यिक्त की
जाचँ करेक दखेना चािहए। यिद रोग ग्रस्त अंग सफेद हो गया हो
तो याजक को घोिषत करन चािहए िक वह व्यिक्त िजसे छूत रोग
ह,ै वह अंग शदु्ध ह।ै सो वह व्यिक्त शदु्ध ह।ै

18 “हो सकता है िक शरीर के चमर् पर कोई फोड़ा हो। और
फोड़ा ठीक हो जाय। 19 िकन्तु फोड़े की जगह पर सफेद सूजन या
गहरी लाली िलए सफेद औ चमकीला दाग रह जाय तब चमर् का
यह स्थान याजक को िदखाना चािहए। 20 याजक को उसे दखेना
चािहए। यिद सूजन चमर् से गहरा है और इस पर के बाल सफेद हो
गये हैं तो याजक को घोषणा करनी चािहए िक वह व्यिक्त अशदुध
ह।ै वह दाग भयानक चमर् रोग ह।ै यह फोड़े के भीतर से फूट पड़ा
ह।े 21 िकन्तु यिद याजक उस स्थान को दखेता है और उस पर
सफेद बाल नहीं हैं और दाग चमर् से गहरा नहीं ह,ै बिल्क धुंधला
है तो याजक को उस व्यिक्त को सात िदन के िलए अलग करना
चािहए। 22 यिद दाग का अिधक भाग चमर् पर फैलता है तब याजक
को घोषणा करनी चािहए िक व्यिक्त अशदु्ध ह।ै यह छूत रोग ह।ै
23 िकन्तु यिद सफेद दाग अपनी जगह बना रहता ह,ै फैलता नहीं
तो वह परुाने फोड़े का केवल घाव ह।ै याजक को घोषणा करनी
चािहए िक व्यिक्त शदु्ध ह।ै

24-25“िकसी व्यिक्तका चमर् जल सकता ह।ै यिद कच्चा चमर् सफेद
या लालीयकु्त दाग होता है तो याजक को इसे दखेना चािहए। यिद
वह दाग चमर् से गहरा मालूम हो औ उस स्थान के बाल सफेद हो तो
यह भयंकर चमर् रोग ह।ै जो जले में से फूट पड़ा ह.ै तब याजक को
उस व्यिक्त को अशदु्ध घोिषत करना चािहए। यह भयंकर चरकम
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रोग ह।ै 26 िकन्तु याजक यिद उस स्थान को दखेता है ◌ौर सफेद ताग
में सफेद बाल नहीं है और दाग चमर् से गहरा नहीं ह,ै बिल्क हल्का
है तो याजक को उसे सात िदन के िलए ही अलग करना चािहए।
27 सातवें िदन याजक को उस व्यिक्त को िफर दखेना चािहए। यिद
दाग चमर् पर फैले तो याजक को घोषणा करनी चािहए िक व्यिक्त
अशदु्ध ह।ै यह भयंकर चमर् रोग ह।ै 28 िकन्तु यिद सफेद दाग चमर्
पर न फेल, अिपतु धुंधला हो तो यह जलने से पदैा हईु सूजन ह।ै
याजक को उस व्यिक्त को शदु्ध घोिषत करना चािहए। यह केवल
जले का िनशान ह।ै

29 “िकसी व्यिक्त के िसर की खाल पर या दाढ़ी में कोई छूत रोग
हौ सकता ह।ै 30 याजक को छूत के रोग को दखेना चािहए। यिद
छूत का रोग चमर् से गहरा मालूम हो और इसके चारों ओ के बल
बारीक औ पीले हों तो याजक को घोषणा करनी चािहए िक व्यिक्त
अशदु्ध ह।ै यह बरुा चमर्रोग ह।ै 31 यिदरोग चमर् से गहरा न मालूम
हो,और इसमें कोई काला बाल न हो तो याजक को उसे सात िदन
के िलए अलग कर दनेा चािहए। 32 सातवें िदन याजक को छूत के
रोगी को दखेना चािहए। यिद रोग फैला नहीं है या इसमं पीले बाल
नहीं उग रहे है और रोग चमर् से गहरा नहीं ह,ै 33तो व्यिक्त को बाल
काट लनेे चािहय।े िकन्तु उसे रोग वाले स्थान के बाल नहीं काटने
चािहए। याजक को उस व्यिक्त को और सात िदन के िलए अलग
करना चािहए। 34 सातवें िदन याजक को रोगी को दखेना चािहए।
यिद रोग चमर् नहीं फैला है और यह चमर् से गहरा नीं मालूम होता
है तो याजक को घोषणा करनी चािहए िक व्यिक्त शदु्ध ह।ै व्यिक्त
को अनपे वस्त्र धोने चािहए तथा शदु्ध हो जाना चािहए। 35 िकन्तु
यिद व्यिक्त के शदु्ध हो जाने के बाद चमर् में रोग फैलता है 36 तो
याजक को िफर व्यिक्त को दखेना चािहए। यिद रोग चमर् में फैला
है तो याजक को पीले बालों को दखेने की आवश्यकता नहीं ह,ै
व्यिक्त अशदु्ध ह।ै 37 िकन्तु यिद याजक यह समझता है िक रोग का
बढ़ना रुक गया है और इसमें काले बाल उग रहे हैं तो रोग अच्छा
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हो गया ह।ै व्यिक्त शदु्ध ह।ै याजक को घोषणा करनी चािहए िक
व्यिक्त शदु्ध ह।ै

38 “जब व्यिक्त के चमर् पर सफेद दाग हो,ं 39 तो याजक को उन
दागों को दखेना चािहए। यिद व्यिक्त के चमर् के दाग धुंधले सफेद
है,ं तो रोग केवल अहािनकारक फंुिसया ँ ह।ै वह व्यिक्त शदु्ध ह।ै

40 “िकसी व्यिक्त के चमर् पर सफेद दाग हो,ं 41 िकसी आदमी
के िसर के माथे के बाल झड़ सकते है।ं वह शदु्ध ह।ै यह दूसरे
प्रकार का गंजापन ह।ै 42 िकन्तु यिद उसके िसर की चमड़ी पर
लाल सफेद फंुिसया ँ हैं तो यह भयानक चमर् रोग ह।ै 43 याजक को
ऐसे व्यिक्त को दखेना चािहए। यिद छूत ग्रस्त त्वचा की सूजन
लाली यकु्त सफेद है और कुष्ठ की तरह शरीर के अन्य भागों पर
िदखाई पड़ रही है 44 तो उस व्यिक्त के िसर की चमड़ी पर भयानक
चमर्रोग ह।ै व्यिक्त अशदु्ध ह,ै याजक को घोषणा करनी चािहए।
45 यिद िकसी व्यिक्त को भयानक चमर्रोग हो तो उस ब्यिक्त को
अन्य लोगों को सावधान करना चािहए। उस व्यिक्त को जोर से
‘अशदु्ध! अशदु्ध! कहना चािहए, उस व्यिक्त के वस्त्रों को, िसलाई
से फाड़ दनेा चािहए उस व्यिक्त को,अपने बालों को सवँारना नहीं
चािहएऔर उस व्यिक्तको अपना मखु ढकना चािहए। 46जो व्यिक्त
अशदु्ध होगा उसमें छूत का रोग सदा रहगेा। वह व्यिक्त अशदु्ध ह।ै
उसे अकेल रहना चािहए। उनका िनवास डेरे से बाहर होना चािहए।

47-48 “कुछ वस्त्रों पर फफँूदी लग सकती है।ं वस्त्र सन का या
ऊनी हो सकता ह।ै वस्त्र बनुा हआु या कढ़ा हआु हो सकता ह।ै
फफँूदी िकसी चमड़े या चमड़े से बनी िकसी चीज पर हो सकती ह।ै
49 यिद फफँूदी हरी या लाल हो तो उसे याजक को िदखाना चािहए।
50 याजक को फफँूदी दखेनी चािहए। उसे उस चीज को सात िदन
तक अलग स्थान पर रखना चािहए। 51-52 सातवें िदन, याजक को
फफँूदी दखेनी चािहए। यह महत्वपूणर् नहीं है िक फफँूदी चमड़े या
कपड़े पर ह।ै यह महत्वपूरण नहीं िक वस्त्र बनुा हआु या कढ़ा हआु
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ह।ै यह महत्वपूणर् नहीं िक चमड़े का उपयोग िकस िलए िकया गया
था। यिद फफँूदी फैलती है तो वह कपड़ा या चमड़ा अशदु्ध ह।ै वह
फफँूदी अशदु्ध ह।ै याजक को उस कपड़े या चमड़े को जला दनेा
चािहए।

53 “यिद याजक दखेे िक फफँूदी फैली नहीं तो वह कपड़ा या
चमड़ा धोया जाना चािहए। यह महत्वपूणर् नहीं िक यह चमड़ा है
या कपड़ा, अथवा कपड़ा बनुा हआु है या कढ़ा हआु, इस धोना
चािहए। 54 याजक को लोगों को यह आदशे दनेा चािहए िक वे
चमड़े या कपड़े के टकुड़ों को धोएं, तब याजक वस्त्रों को और
सात िदनों के िलए अलग करे। 55 उस समय के बाद याजक को
िफर दखेना चािहए। यिद फफँूदी ठीक वसैी ही िदखाई दतेी है तो
वह वस्तु अशदु्ध ह।ै यह महत्वपूणर् नहीं है िक छूत फैली नहीं ह।ै
तमु्हें उस कपड़े या चमड़े को जला दनेा चािहए।

56 “िकन्तु यिद याजक उस चमड़े को दखेता है िक फफँूदी यकु्त
दाग को चमड़े या कपड़े से फाड़ दनेा चािहए। यह महत्वपूणर् नहीं
िक कपड़ा कढ़ा हआु है या बारीक बनुा हआु ह।ै 57 िकन्तु फफँूदी
उस चमड़े या कपड़े पर लौट सकती ह।ै यिद ऐसा होता है तो फफँूदी
बढ़ रही ह।ै उस चमड़े या कपड़े को जला दनेा चािहए। 58 िकन्तु
यिद धोने के बाद फफँूदी न लौट,े तो वह चमड़ा या कपड़ा शदु्ध ह।ै
इसका कोई महत्व नहीं िक कपड़ा कढ़ा हआु या बनुा हआु था।
वह कपड़ा शदु्ध ह।ै”

59चमड़े या कपड़े पर की फफँूदी के िवषय में ये िनयम है।ं इसका
कोई महत्व नहीं िक कपड़ा कढ़ा हआु है या बनुा हूआ ह।ै

14
भयानक चमर् रोगी को शदु्ध करने के िनयम
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1यहोवा ने मूसा से कहा, 2 “ये उन लोगों के िलए िनयम हैं िजन्हें

भयानक चमर् रोग था और जो स्वस् हो गए। ये िनयम उस व्यिक्त
को शदु्ध बनाने के िलए ह।ै

“याजकको उस व्यिक्तको दखेान चािहए िजसे भयानक चमर् रोग
ह।ै 3 याजक को उस व्यिक्त के पास डेरे के बाहर जाना चािहए।
याजक को यह दखेने का प्रयत्न करना चािहए िक वह चमर् रोग
अच्छा हो गाय ह।ै 4 यिद व्यिक्त स्वस्थ है तो याजक उसे यह करने
को कहगेा: उसे दो जीिवत शदु्ध पक्षी, एक दवेदारू की लकड़ी,
लाल कपड़े का एक टकुड़ा और एक जूफा का पौधा लाना चािहए।
5 याजक को बहते हएु पानी के ऊपर िमट्टी के एक कटोरे में एक
पक्षी को मारने का आदशे दनेा चािहए। 6 तब याजक दूसरे पक्षी
को ल,े जो अभी जीिवत है औ दवेदारू की लकड़ी, लाल कपड़े
के टकुड़े और जूफा का पौधा ल।े याजक को जीिवत पक्षी और
अन्य चीज़ों को बहते हएु पानी के ऊपर मारे गए पक्षी के खून में
डूबाना चािहए। 7 याजक उस व्यिक्त पर सात बार खून िछड़केगा
िजसे भायनक चमर् रोग ह।ै तब याजक को घोिषत करना चािहए
िक वह व्यिक्त सदु्ध ह।ै तब याजक को खलुे मदैान में जाना चािहए
और जीिवत पक्षी को उड़ा दनेा चािहए।

8“इसके बाद उस व्यिक्तको अपने वस्त्र धोने चािहए। उसे अपने
सारे बाल काट डालने चािहए और पानी से नहाना चािहए। वह शदु्ध
हो जाएगा। तब वह व्यिक्त डेरे में जा सकेगा। िकन्तु उस अपने
खमेे के बाहर सात िदन तक रहना चािहए। 9सातवें िदन उसे अपने
सारे बाल काट डालने चािहए। उसे अपने िसर, दाढ़ी,भौहंों के सभी
बाल कटवा लनेे चािहए। तब उसे अपने कपड़े धोने चािहए और
पानी से नहाना चािहए। तब वह व्यिक्त शदु्ध होगा।

10 “आठवें िदन उस व्यिक्त को दो नर ममेने लनेे चािहए िजनमें
कोई दोष न हो। उसे एक वषर् की एक मादा ममेना भी लनेी चािहए
िजसमें कोई दोष न हो। उसे छ: क्वार्ट* तले िमला उत्तम महीन
* 14:10: छ: क्वार्ट 3/10 एपा।
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आटा लनेा चािहए। यह आटा अन्नबिल के िलए ह।ै व्यिक्त को दो
ितहाई िपन्ट† जतूैन का तले लनेा चािहए। 11 (याजक को घोषणा
करनी चािहए िक वह व्यिक्त शदु्ध ह।ै) याजक को उस व्यिक्त और
उसकी बिल को िमलापवाले तम्बू के द्वार पर यहोवा के सामने
लाना चािहए। 12 याजक नर ममेनों मे ं से एक को दोषबिल के रूप
में चढ़ाएगा। वह उस ममेनों और उस तले को यहोवा के सामने
उत्तोलन बिल के रूप में चढ़ाएगा। 13 तब याजक नर ममेने को उसी
पिवत्र स्थान पर मारेगा जहा ँ वे पापबिल और होमबिल को मारते
है।ं दोषबिल, पापबिल के समान ह।ै यह याजक की ह।ै यह अत्यन्त
पिवत्र ह।ै

14 “याजक दोषबिल का कुछ खून लगेा और िफर याजक इसमें
से कुछ खून शदु्ध िकये जाने वाले व्यिक्त के दाएँ कान के िनचले
िसरे पर लागएगा। याजक कुछ खून उस व्यिक्त के हाथ के दाएँ
अंगूठे और दाएँ परै के अंगूठे पर लगाएगा। 15 याजक कुछ तले
भी लगेा और अपनी बायँी हथलेी पर डालगेा। 16 तब याजक अपने
दाए ँ हाथ की ऊँगिलया ँअपने बाए ँ हाथ की हथलेी में रखे हयुे तले में
डुबाएगा। वह अपनी उँगली का उपयोग कुछ तले यहोवा के सामने
सात बार िछड़कने के िलए करेगा। 17 याजक अपनी हथलेी का
कुछ तले शदु्ध िकये जाने वलेा व्यिक्त के दाएँ कान के िनचले िसरे
पर लगाएगा। याजक कुछ तले उस व्यिक्त के दाएँ हाथ के अंगूठे
और दाएं परै के अंगूठे पर लागाएगा। याजक कुछ तले दोषबिल के
खून पर लगाएगा।‡ 18 याजक अपनी हथलेी में बचा हआु तले शदु्ध
िकए जाने वाले व्यिक्त के िसर पर लगाएगा। इस प्रकार याजक उस
व्यिक्त के पाप का यहोवा के सामने भगुता न करेगा। 19 “उसके
बाद याजक पापबिल चढ़ाएगा और व्यिक्त के पापों का भगुतान
करेगा िजससे वह शदु्ध हो जाएगा। इसके पश्चात याजक होमबिल
† 14:10: दो ितहाई िपन्ट “एक लोज।” ‡ 14:17: याजक …लगाएगा अथार्त् तले
उस खून के ऊपर लगाया जाता है जो व्यिक्त के कान, अंगूठे और परै के अंगूठे पर लगा
था।
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के िलए जानवर को मारेगा। 20 तब याजक होमबिल और अन्नबिल
को वदेी पर चढ़ाएगा। इस प्रकार याजक उस व्यिक्त के पापों का
भगुतान करेगा और वह व्यिक्त शदु्ध हो जायगेा।

21 “िकन्तु यिद व्यिक्त गरीब है और उन बिलयों को दनेे मे ं
असमथर् है तो उसे एक ममेना दोषबिल के रूप में लनेा चािहए। यह
उत्तोलनबिल होगी िजससे याजक उसके पापों के भगुतान के िलए
दघेा। उसे दो क्वाटर्§ तले िमला उत्तम महीन आटा लनेा चािहए।
यह आटा अन्नबिल के रूप में उपयोग में आएगा। व्यिक्त को दो
ितहाई िपन्ट जतूैन का तले 22और दो फ़ाख्ते या दो कबूतर के बच्चे
लनेे चािहए। इन चीज़ों को दनेे मे ं गरीब लोग भी समथर् होगं।े एक
पक्षी पापबिल के िलए होगा और दूसरा होमबिल का होगा।

23 “आठवें िदन, वह व्यिक्त उन चीज़ों को याजक के पास
िमलापवाले तम्बू के द्वार पर लाएगा। वे चीज़ें यहोवा के सामने बिल
चढ़ाई जाएंगी िजससे व्यिक्त शदु्ध हो जाएगा। 24याजक, दोषबिल के
रूप में तलेऔर ममेने को लगेा। तथा यहोवा के सामने उत्तोलनबिल
के रूप में चढ़ाएगा। 25 तब याजक दोषबिल के ममेने को मारेगा।
कुछ खून शदु्ध बनाए जाने वाले व्यिक्त के दाएँ कान के िनचले िसरे
पर लगाएगा। याजक इसमें से कुछ खून इस व्यिक्त के दाएँ हाथ के
अंगूठे और दाएँ परै के अंगूठे पर लगाएगा। 26 याजक इस तले में से
कुछ अपनी बायीं हथलेी में भी डालगेा। 27 याजक अपने दाए ँ हाथ
की उँगली का उयोग अपनी हथलेी के तले को यहोवा के सामने
सात बार िछड़कने के िलए करेगा। 28 तब याजक अपनी हथलेी के
कुछ तले को शदु्ध बनाए जाने वाले व्यिक्त के दाएँ कान के िसरे पर
लगाएगा। याजक इस तले में से कुछ तले व्यिक्त के दाएँ हाथ के
अंगूठे और उसके दाएँ परै के अंगूठ पर लगाएगा। याजक दोषबिल
के खून लगे स्थान पर इसमें से कुछ तले लगाएगा। 29 याजक को
अपनी हथलेी के बचे हयुे तले को शदु्ध िकए जाने वाले व्यिक्त के
§ 14:21: दो क्वार्ट “1/10 एपा।”
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िसर पर डालना चािहए। इस प्रकार यहोवा के सामने याजक उस
व्यिक्त के पापों का भगुतान करेगा।

30 “तब व्यिक्तफाख्तों मे ं से एक या कबूतर के बच्चों मे ं से एककी
बिल चढ़ाएगा। गरीब लोग भी इन पिक्षयों को भेटं करने मे ं समथर्
होगं।े 31 व्यिक्तको अपनी सामथ्यर् के अनसुार बिल चढ़ानी चािहए।
उसे पिक्षयों मे ं से एक को पापबिल के रूप में चढ़ाना चािहए औ
दूसरे पक्षी को होमबिल के रूप में उसे उनकी अन्नबिल के साथ
भेटं चढ़ाना चािहए। इस प्रकार याजक यहोवा के सामने उस व्यिक्त
के पाप का भगुतान करेगा और वह व्यिक्त शदु्ध हो जाएगा।”

32 ये भयानक चमर्रोग के ठीक होने के बाद िकसी एक व्यिक्त
के िलए हैं जो शदु्ध करने के िनयम है।ं ये िनयम उन व्यिक्तयों के
िलए हैं जो शदु्ध होने के िलए सामान्य बिलयों का व्यय नहीं उठा
सकत।े

घर में लगी फफँूदी के िलए िनयम
33यहोवा ने मूसा और हारून से यह भी कहा, 34 “मैं तमु्हारे लोगों

को कनान दशे दे रहा हू।ँ तमु्हारे लोग इस भूिम पर जाएंग।े उस
समय मैं हो सकता ह,ै कुछ लोगों के घरों मे ं फफँूदी लगा दू।ँ 35 तो
उस घर के मािलक को याजक के पास आकर कहन चािहए, ‘मैनंे
अपने घर में फफँूदी जसैी कोई चीज दखेी ह।ै’

36 “तब याजक को आदशे दनेा चािहए िक घर को खाली कर
िदया जाय। लोगों को याजक के फफँूदी दखेने जाने से पहले ही
यह करना चािहए। इस तरह घर घर की सभी चीज़ों को याजक
को असदु्ध नहीं कहना पड़ेगा। लोगों द्वारा घर खाली कर िदए जाने
पर याजक घर में दखेने जाएगा। 37 याजक फफँूदी को दखेगेा। यिद
फफँूदी ने घर की दीवारों पर हरे या लाल रंग के चकत्ते बना िदए
हैं और फफँूदी दीवार की सतह पर बढ़ रही ह,ै 38 तो याजक को
घर से बाहर िनकल आना चािहए और सात िदन तक घर बन्द कर
दनेा चािहए।
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39 “सातवें िदन,याजकको वहा ँ लौटना चािहएऔर घर की जाचँ

करनी चािहए। यिद घर की दीवारों पर फफँूदी फैल गई हो 40 तो
याजकको लोगोकंो आदशे दनेा चािहए िक वे फफँूदी सिहत पत्थरों
को उखाड़ंे और उन्हें दूर फंेग दे।ं उन्हें उन पत्थरों को नगर से बाहर
िवशषे अशदु्ध स्थान पर फंेकना चािहए। 41 तब याजक को पूरे घर
को अन्दर से खरुचवा डालना चािहए। लोगों को उस लपे को िजसे
उन्होनंे खरुचा ह,ै फंेक दनेा चािहए। उन्हें उस लपे को नगर के बाहर
िवशषे अशदु्ध स्थान पर डालना चािहए। 42 तब उरस व्यिक्त को नए
पत्थर दीवारों मे ं लगाने चािहए और उसे उन दीवारों को नए लपे से
ढक दनेा चािहए।

43 “सम्भव है कोई व्यिक्त परुाने पत्थरों और लपे को िनकाल
कर नये पत्थरों और लपे को लगाए और सम्भव है वह फफँूदी उस
घर में िफर प्रकट हो। 44 तब याजक को आकर उस घर की जाचँ
करनी चािहए। यिद फफँूदी घर में फैल गी हो तो यह रोग है जो
दूसरी जगहों मे ं जल्दी से फैलता ह।ै अत: घर अशदु्ध ह।ै 45 उस
व्यिक्त को वह घर िगरा दनेा चािहए। उन्हें सारे पत्थर, लपे तथा
अन्य लकड़ी के टकुड़ों को नगर से बाहर अशदु्ध स्थान पर ले जान
चािहए 46 और कोई व्यिक्त जो उसमें जाता ह,ै सन्ध्या तक अशदु्ध
रहगेा। 47 यिद कोई व्यिक्त उसमें भोजन करता है या उसमें सोता है
तो उस व्यिक्त को अनपे वस्त्र धोने चािहए।

48 “घर में नये पत्थर और लपे लगाने के बाद याजक को घर
की जाचँ करनी चािहए। यिद फफँूदी घर में नहीं फैली है तो याजक
घोषणा करेगा की घर शदु्ध ह।ै क्यो?ं क्योिंक फफँूदी समाप्त हो गई
ह!ै

49 “तब, घर को शदु्ध करने के िलए याजक को दो पक्षी, एक
दवेदारू की लकड़ी, एक लाल कपड़े का टकुड़ और जूफा का
फौधा लनेा चािहए। 50 याजक बहते पानी के ऊपर िमट्टी के कटोरे
में एक पक्षी को मारेगा। 51 तब याजक दवेदारू की लकड़ी, जूफा
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का पौधा, लाल कपड़े का टकुड़ा और जीिवत पक्षी को लगेा।
याजक बहते जल के ऊपर मारे गए पक्षी के खून में उन चीज़ों को
डुबाएगा। तब याजक उस खून को उस घर पर सात बार िछड़केगा।
52 इस प्रकार याजक उन चीज़ों का उपयोग घर को शदु्ध करने के
िलए करेगा। 53 याजक खलुे मदैान में नगर के बाहर जाएगा और
पक्षी को उड़ा दगेा। इस प्रकार याजक घर को शदु्ध करेगा। घर शदु्ध
हो जाएगा।”

54 वे िनयम भयानक चमर्रोग के, 55घर या कपड़े के टकुड़ों पर
की फफँूदी के बारे में ह।ै 56 वे िनयम सूजन, फंुिसयों या चमर्रोग पर
सफेद दाग से सम्बिन्धत है।ं 57 वे िनयम िसखाते हैं िक चीजे कब
अशदु्ध हैं तथा कब शदु्ध है।ं वे िनयम उस प्रकार की िबमािरयों से
सम्बिन्धत है।ं

15
शरीर से बहने वाले स्रवों के िनयम

1 यहोवा ने मूसा और हारून से कहा, 2 “इस्राएल के लोगों से
कहोः जब िकसी व्यिक्त के शरीर से धात का स्राव है तब वह
व्यिक्त अशदु्ध होता ह।ै 3 वह धात शरीर से खलुा बहता है या शरीर
उसे बहने से रोक दतेा है इसका कोई महत्व नही।ं

4 “यिद धात त्याग करने वाला िबस्तर पर लोया रहात है तो वह
िबस्तर अशदु्ध हो जाता ह।ै िजस चीज़ पर भी वह बठैता है वह
अशदु्ध हो जाता ह।ै 5 यिद कोई व्यिक्त उसके िबस्तर को छूता भी
है तो उसे अपने वस्त्रों को धोना और पानी से नहाना चािहए। वह
सन्ध्या तक अशदु्ध रहगेा। 6 यिद कोई व्यिक्त उस चीज़ पर बठैाता
है िजस पर धात त्याग करने वाला व्यिक्त बठैा हो तो उसे सन्ध्या
तक अशदु्ध रहगेा। 7यिद कोई व्यिक्त उस व्यिक्त को छूता है िजसने
धात त्या िकया है तो उसे अपने वस्त्रों को धोना चािहए तथा बहते
पानी में नहाना चािहए। वह सन्ध्या तक अशदु्ध रहगेा। 8 यिद धत
त्याग करने वाल व्यिक्त िकसी शदु्ध व्यिक्त पर थूकता है तो शदु्ध
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व्यिक्त को अपने वस्त्र धोने चािहए तथा नहाना चािहए। यह व्यिक्त
सन्ध्या तक अशदु्ध रहगेा। 9 पशु पर बठैने की कोई काठी िजस पर
धात त्याग करने वाला व्यिक्त बठैा हो तो वह अशदु्ध हो जाएगी।
10 इसिलए कोई व्यिक्त जो धात त्याग करने वाले व्यिक्त के नीचे
रहने वाली िकसी चीज़ को छूता ह,ै सन्ध्या तक अशदु्ध रहगेा। जो
व्यिक्त धात त्याग करने वाले व्यिक्त के नीचे की चीज़ें ले जाता है
उसे अपने पस्त्रों को धोना चािहए तथा बहते पानी में नहाना चािहए।
वह सन्ध्या तक अशदु्ध रहगेा। 11यह सम्भव है िक धात त्याग करने
वाल व्यिक्त पानी में हाथ धोए िबना िकसी अनय् व्यिक्त को छूए।
तब दूसरा व्यिक्त अपने वस्त्रों को धोए और बहते पानी में नहाए।
वह सन्ध्या तक अशदु्ध रहगेा।

12 “धात त्याग करने वाला व्यिक्त यिद िमट्टी का कटोरा छूए तो
वह कटोरा पोड़ दनेा चािहए। यिद धात त्याग करने वाला व्यिक्त
कोई लकड़ी का कटोरा छूए तो उस कटोरे को बहते पानी में अच्छी
तरह धोना चािहए।

13 “जब धात त्याग करने वाला कोई व्यिक्त अपने धात त्याग से
शदु्ध िकया जाता है तो उसे अपनी शिुद्ध के िलए उस िदन से सात
िदन िगनने चािहए। तब उसे अपने वस्त्र दोने चािहएऔर बहते पानी
में नहाने चािहए। तब उसे अपने वस्त्र धोने चािहए और बहते पानी
में नहाना चािहए। वह शदु्ध हो जाएगा। 14 आठवें िदन उस व्यिक्त
को दो फ़ाख्ते या दो कबूतर के बच्चे लनेे चािहए। उसे िमलापवाले
तम्बू के द्वार पर यहोवा के सामने आना चािहए। वह व्यिक्त दो
पक्षी याजक को दगेा। 15 याजक पिक्षयों की बिल चढ़ाएगा। एक
को पापबिल के िलए तथा दूसरे को होमबिल के िलय।े इस प्रकार
याजक इसे व्यिक्त को यहोवा के सामने उस के धात त्याग से हईु
अशदु्धता से शदु्ध करेगा।

16 “यिद व्यिक्त का वीयर् िनकल जाता है तो उसे सम्पूणर् शरीर से
बहते पानी में नहाना चािहए। वह सन्ध्या तक अशदु्ध रहगेा। 17 यिद
वीयर् िकसी वस्त्र या चमड़े पर िगरे तो वह वस्त्र या चमड़ा पानी में
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धोना चािहए। यह सन्ध्या तक अशदु्ध रहगेा। 18 यिद कोई व्यिक्त
िकसी स्त्री के साथ सोता है और वीयर् िनकलता है तो स्त्री परुुष
दोनों को सबहते पानी में नहाना चािहए। वे सन्ध्या तक अशदु्ध
रहेगं।े

19 “यिद कोई स्त्री मािसक रक्त स्राव के समय मािसक धमर् से है
तो वह सात िदन तक अशदु्ध रहगेी। यिद कोई व्यिक्त उसे छूता है
तो वह व्यिक्त सन्ध्या तक अशदु्ध रहगेा। 20 अपने मािसकधमर् के
समय स्त्री िजस िकसी चीज़ पर लटेगेी, वह भी अशदु्ध होगी और
उस समय में िजस चीज़ पर वह बठेैगी,वह बी अशदु्ध होगी। 21 यिद
कोई व्यिक्त उस स्त्री के िबस्तर को छूता है तो उसे अनपे वस्त्रों को
बहते पानी में धोना और नहाना चािहए। वह सन्धया तक अशदु्ध
रहागा। 22 यिद कोई व्यिक्त उस चीज़ को छूता है िजस पर वह स्त्री
बठैी हो तो उस व्यिक्त को अपने वस्त्र बहते पानी में धोने चािहए
और नहाना चािहए। वह सन्ध्या तक अशदु्ध रहाग। 23 वह व्यिक्त
िस्त्र के िबस्तर को छूता है या उस चीज़ को छूता है िजस पर वह
बठैी हो, तो वह व्यिक्त सन्ध्या तक अशदु्ध रहगेा।

24 “यिद कोई व्यिक्त िकसी स्त्री के साथ मािसक धमर् के समय
यौन सम्बन्ध करता है तो वह व्यिक्त सात िदन तक अशदु्ध रहगेा।
हर एक िबस्तर िजस पर वह सोता ह,ैअशदु्ध होगा।

25 “यिद िकसी स्त्री को कई िदन तक रक्त स्राव रहता है जो
उसके मािसकधमर् के समय नहीं होता, या िनिश्चत समय के बाद
मािसकधमर् हो ता है तो वह उसी प्रकार अशदु्ध होगी िजस प्रकार
मािसकधमर् के समय और तब तक अशदु्ध रहगेी जब तक रहगेा।

26 पूरे रक्त स्राव के समय वह स्त्री िजस िबस्तर पर लटेगेी, वह
वसैा ही होगा जसैा मािसकधमर् के समय। िजस िकसी चीज़ पर वह
स्त्री बठेैगी,वह वसैे ही अशदु्ध होगी जसैे वह मािसकधमर् क अशदु्ध
होती ह।ै 27 यिद कोई व्यिक्त उन चीज़ों को छूता है तो वह अशदु्ध
होगा। इस व्यिक्त को बहते पानी से अपने कपड़े धोने चािहए तथा
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नाहा चािहए। वह सन्ध्या तक अशदु्ध रहगेा। 28 उसके बाद जब स्त्री
अपने मािसकधमर् से अशदु्ध हो जाती है तब से उसे सात िदन िगनने
चािहए। इसके बाद वह शदु्ध होगी। 29 िफर आठवें िदन उसे दो
फ़ाख्ते और दो कबूतर के बच्चे लनेे चािहए। उसे उन्हें िमलापवाले
तम्बू के द्वार पर याजक के पास लाना चािहए। 30 तब याजक को
एक पक्षी पापबिल के रूप में तथा दूसरे को होमबिल के रूप में
चढ़ाना चािहए। इस प्रकार वह याजक उसे यहोवा के सामने उसके
स्राव से उत्पन्न अशिुद्ध से शदु्ध करेगा।

31 “इसिलए तमु इस्राएल के लोगों को अशदु्ध होने और उनको
अशिुद्ध से दूर रहने के बारे में सावधान करना । यिद तमु लोगों को
सावधान नहीं करते तो वे मरेे पिवत्र तम्बू को अशदु्ध कर सकते हैं
और तब उन्हें मरना होगा!”

32ये िनयम धात त्याग करने वाले लोगों के िलए है।ं ये िनयम उन
व्यिक्तयों के िलए हैं जो वीयर् के शरीर से बाहर िनकलने से अशदु्ध
होते हैं 33और ये िनयम उन िस्त्रयों के िलए हैं जो अपने मािसकधमर्
क रक्त स्राव के समय अशदु्ध होती है और वे िनयम उन परुुषों के
िलए है जो अशदु्ध िस्त्रयों के साथ सोने से अशदु्ध होते है।ं

16
पाप से िनस्तार का िदन

1 हारून के दो पतु्र यहोवा को सगुन्ध भेटं चढ़ाते समय मर गए
थ।े िफर यहोवा ने मूसा से कहा, 2 “अपने भाई हारून से बात करो
िक वह जब चाहे तब पद ेर् के पीछे महापिवत्र स्थान में नहीं जा
सकता ह।ै उस पद ेर् के पीछे जो कमरा है उसमें पिवत्र सन्दूक रखा
ह।ै उस पिवत्र सन्दूक के ऊपर उसका िवशषे ढक्कन लगा ह।ै उस
िवशषे ढक्कन के ऊपर एक बादल में मैं प्रकट होता हू।ँ यिद हारून
उस कमरे में जाता है तो वह मर जायगेा!

3 “पापसे िनस्तार के िदन पिवत्र स्थान में जाने के पहले हारून
को पापबिल के रूप में एक बछड़ा और होमबिल के िलए एक
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मढ़ेा भेटं करना चािहए। 4 हारून अपने पूरे शरीर को पानी डालकर
धोएगा। तब हारून इन वस्त्रों को पहनगेा: हारून पिवत्र सन के
वस्त्र पहनगेा। सन के िनचले वस्त्र शरीर से सटे होगे।ं उसकी पटेी
सन का पटकुा होगी। हारून सन की पगड़ी बाधँगेा। ये पिवत्र वस्त्र
ह।ै

5 “हारून को इस्राएल के लोगों से दो बकरे पापबिल के रूप में
और एक मढ़ेा होमबिल के िलए लनेा चािहए। 6 तब हारून बलै
की पापबिल चढ़ाएगा। यह पापबिल उसके अनपे िलए और उसके
पिरवार के िलए ह।ै तब हारून वह उपासना करेगा िजसमें वह औ
उसका पिरवार शदु्ध होगं।े

7 “इसके बाद हारून दो बकरे लगेा और िमलापवाले तमुबू के
द्वार पर यबोवा के सामने लाएगा। 8हारून दोनों बकरों के िलए िचट्ठी
डालगेा। एक िचट्ठी यहोवा के िलए होगी। दूसरी िचट्ठी अजाजले के
िलए होगी।

9 “तब हारून िचट्ठी डालकर यहोवा के िलए चनुे गए बकरे की
भेटं चढ़ाएगा। हारून को इस पगरे को पापबिल के िलये चढ़ाना
चािहए। 10 िकन्तु िचट्ठी डालकर अजाजले के िलए चनुा गया बकरा
यहोवा के सामने जीिवत लाया जाना चािहए। याजक उसे शदु्ध बनाने
के िलये उपासना करेगा। तब यह बकरा मरुभूिम में अजाजले के
पास भजेा जाएगा।

11 “तब हारून अपने िलये बलै को पापबिल के रूप में चढ़ाएगा।
हारून अपने आप को और अपने पिरवार को शदु्ध करेगा। हारुन
बलै को अपने िलए पापबिल के रूप में मारेगा। 12 तब उसे आग
के िलए एक तसला वदेी के अंगारों से भरा हआु यहोवा के सामने
लाना चािहए। हारून दो मटु्ठी वह मधरु सगुिन्ध धूप लगेा जो बारीक
पीसी िगई ह।ै हारून को पद ेर् के पीछे कमरे में उस सगुिन्धत को
आग में डालना चािहए। 13 तब सगुिन्धत धूप के धएुकँा बादन
साक्षीपत्र के ऊपर के िवशषे ढक्कन को ढक लगेा। इस प्रकार हारून
नहीं मरेगा। 14 साथ ही साथ हारून को बलै का कुछ खून लनेा
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चािहए और उसे अपनी उँगली से उस िवशषे ढक्कन के पूवर् की ओर
िछड़कना चािहए। इस के सामने वह अपनी ऊँगली से सात बार
खून िछड़केगा।

15 “तब हारून को लोगों के िलए पापबिल स्वरूप बकरे को
मारना चािहए। रहारून को बकरे का खून पद ेर् के पीछे कमरे में
लाना चािहए। हारून को बकरे के खून से वसैा ही करना चािहए
जसैा बलै के खून से उसने िकया। हारून को उस ढक्कन पर और
ढक्कन के साने बकरे का खून िछड़कना चािहए। 16 ऐसा अनक बार
हआु जब इस्राएल के लोग अशदु्ध हएु। इसिलए हारून इस्राएल के
लोगों के अपराध और पाप से महापिवत्र स्थान को शदु्ध करने के
िलए उपासना करेगा। हारून को ये काम क्यों करना चािहए क्योिंक
िमलापवाला तम्बू अशदु्ध लोगों के बीच में िस्थत ह।ै

17 “िजस समय हारून महापिवत्र स्थान को शदु्ध करे, उस समय
कोई व्यिक्त िमलापवाले तम्बू में नहीं होना चािहए। िकसी व्यिक्त
को उसके भीतर तब तक नहीं जाना चािहए जब तक हारून बाहर
न आ जाय। इस प्रकार हारून अपने को और अपने पिरवार को
शदु्ध करेगा और तब इस्राएल के सभी लोगों को शदु्ध करेगा। 18 तब
हारून वदेी को शदु्ध करेगा। हारून बलै का कुछ खून और कुछ
बकरे काखून लकेर वदेी के कोनों पर चारों ओर लगाएगा। 19 तब
हारून कुछ खून अपनी ऊँगली से वदेी पर सात बार िछड़गा। इस
प्रकार हारून इस्राएल के लोगों के सभी पापों से वदेी को शदु्ध और
पिवत्र करेगा।

20 “हारून महापिवत्र स्थान, िमलापवाले तम्बू तथा वदेी को
पिवत्र बनाएगा। इन कामों के बाद राहून यहोवा के पास बकरे
को जीिवत लाएगा। 21 हारून अपने दोनों हाथों को जीिवत बकरे
के िसर पर रखगेा। तब हारून बकरे के ऊपर इस्राएल के लोगों के
अपराध और पाप को कबूल करेगा। इस प्रकार हारून लोगों के
पापों को बकरे के िसर पर डालगेा। तब वह बकरे को दूर मरुभूिम
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में भजेगेा. एक व्यिक्त बगल में बकरे को ले जाने के िलए खड़ा
रहगेा। 22 इस प्रकार बकरा सभी लोगों के पाप अपने ऊपर सूनी
मरुभूिम में ले जाएगा। जो व्यिक्त बकरे को ले जाएगा वह मरुभूिम
में उसे खलुा छोड़ दगेा।

23 “तब हारून िमलापवाले तम्बू में जाएगा। वह सन के उन वस्त्रों
को उतारेगा िजन्हें उसने महपिवत्र स्थान में जाते समय पहना था।
उसे उन वस्त्रों को वहीं छोड़ना चािहए। 24 वहअपने पूरे शरीर को
पिवत्र स्थान में पानी डालकर धोएगा। तब वह अपने अन्य िवशषे
वस्त्रों को पहनगेा। वह बाहर आएगा और अपने िलये होमबिल
और लोगों के िलये होमबिल चढ़ाएगा। वह अनपे को तथा लोगों
को पापों से मकु्त करेगा। 25 तब वह वदेी पर पापबिल की चबीर् को
जलाएगा।

26 “जो व्यिक्त बकरे को अजाजले के पास ले जाए, उस अपने
वस्त्र तथा अपने पूरे शरीर को पानी डालकर धोना चािहए। सके
बाद वह व्यिक्त डेरे में आ सकता ह।ै

27“पापबिल के बलैऔर बकरे को डेरे के बाहर ले जाना चािहए।
(उन जानवरों का खून पिवत्र स्थान में पिवत्र चीज़ों को शदु्ध करने
के िलए लाया गया था।) याजक उन जानवरों का चमड़ा, शरीर
और शरीर मल आग में जलाएगा। 28 तब उन चीज़ों को जलाने
वाले व्यिक्त को अपने वस्त्र और पूरे शरीर को पानी डालकर धोना
चािहए। उसके बाद वह व्यिक्त डेरे में आ सकात ह।ै

29 “यह िनयम तमु्हारे िलए सदवै रहगैा: सातवें महीने के दसवें
िदन तमु्हें उपवास करना चािहए। तमु्हें कोई काम नहीं करना
चािहए। तमु्हारे साथ रहने वाले यात्री या िवदशेी भी कोई काम
नहीं कर सगेगं।े 30 क्यों क्योिंक इस िदन याजक तमुहें शदु्ध करता
है और तमु्हारे पापों को धोता ह।ै तब तमु यहोवा के िलए शदु्ध होगं।े
31 यह िदन तमु्हारे िलए आराम करने का िवशषे िदन ह।ै तमु्हें इस
िदन उपवास करना चािहए। यह िनयम सदवै के िलए होगा।
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32 “सो वह परुुष जो महायाजक बनने के िलए अिभिषक्त ह,ै

वस्तओुं को शदु्ध करने की उपासना को सम्पन्न करेगा। यह वही
परुुष है िजसे उसके िपता की मतृ्यु के बाद महायाजक के रूप में
सवेा के िलए िनयकु्त िकया गया ह।ै उस याजक को सन के पिवत्र
वस्त्र धारण करने चािहए। 33 उसे पिवत्र स्थान, िमलापवाले तम्बू
और वदेी को शदु्ध करना चािहए और उसे याजक और इस्राएल के
सभी लोगों को शदु्ध करना चािहए। 34 इस्राएल के लोगों को शदु्ध करे
का यह िनयम सदवै रहगेा। इस्राएल के लोगों के पाप के िनस्तार
के िलए तमु उन िक्रयाओं को वषर् मे ं एक बार करोग।े”
इसिलए उन्होनंे वही िकया जो यहोवा ने मूसा को आदशे िदया

था।
17

जानवरों को मारने और खाने के िनयम
1यहोवा ने मूसा से कहा, 2 “हारून, उसके पतु्रों और इस्राएल के

सभी लोगों से कहो। उनको कहो िक यहोवा ने यह आदशे िदया
ह:ै 3कोई इस्राएली व्यिक्त िकसी बलै या ममेने या बकरे को डेरे
में या डेरे के बाहर मार सकता ह।ै 4 वह व्यिक्त उस जानवर को
िमलापवाले तम्बू में भेटं के रूप में दनेा चािहए। उस व्यिक्त ने खून
बहाया ह,ै मारा है इसिलए उसे यहोवा के पिवत्र तम्बू में भेटं ले
जानी चािहए। यिद वह जानवर के भाग को भेटं के रूप में यहोवा
को नहीं ले जाता तो उस अपने लोगों से अलग कर दनेा चािहए।
5 यह िनयम इसिलए है िक लोग मलेबिल यहोवा को अिपर्त करे।ं
इस्राएल के लोगों को उन जानवरों को लाना चािहए िजन्हें वे मदैानों
मे ं मारते है।ं उन्हें उन जानवरों को िमलापवाले तम्बू के द्वार पर लाना
चािहए। उन्हें उन जानवरों को याजक के पास लाना चािहए। 6 तब
याजक उन जानवरों का खून िमलापवाले तम्बू के द्वार के समीप
यहोवा की वदेी तक फंेकेगा और याजक उन जानवरों की चबीर् को
वदेी पर जलाएगा। यह यहोवा के िलए मधरु सगुन्ध होगी। 7 उन्हें
आगे अब कोई भी भेटं ‘बकरे की मूितर्यो’ंको नीहं चढ़ानी चािहए।
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ये लोग उन अन्य दवेताओं के पीछे लग चकेु है।ं इस प्रकार उन्होनंे
वशे्याओं जसैा काम िकया ह।ै ये िनयम सदवै ही रहेगं!े

8 “लोगों से कहो: इस्राएल का कोई नागिरक, या कोई यात्री, या
कोई िवदशेी जो तमु लोगों के बीच रहता ह,ै होमबिल या बिल चढ़ा
सकता ह।ै 9 उस व्यिक्त को वह बिल िमलावाले तम्बू के द्वार पर ले
जानी चािहए और उसे यहोवा को चढ़ानी चािहए। यिद वह व्यिक्त
ऐसा नहीं करता तो उसे अपने लोगों से अलग कर दनेा चािहए।

10 “मैं (परमशे्वर) हर ऐसे व्यिक्त के िवरुद्ध होऊँगा जो खून खाता
ह।ै चाहे वह इस्राएलका नागिरक हो या वह तमु्हारे बीच रहने वाला
कोई िवदशेी हो । मैं उसे उसके लोगों से अलग करँूगा। 11 क्यो?ं
क्योिंक प्राणी का जीवन खून में ह।ै मैनंे तमु्हे ं उस खून को वदेी पर
डालने का िनयम िदया ह।ै तमु्हें अपने को शदु्ध करने के िलए यह
करना चािहए। तमु्हें वह खून उस जीवन के बदले में मझुे दनेा होगा
जो तमु लतेे हो। 12 इसिलए मैं इस्राएल के लोगों से कहता हू:ँ तमुमें
से कोई खून नहीं खा सकता और नही तमु्हारे बीच रहने वाला कोई
िवदशेी खून खा सकता ह।ै

13 “यिद कोई व्यिक्त िकसी िवदशेी खून खा सकता ह।ै यिद कोई
व्यिक्त िकसी जंगली जानवर या पक्षी को पकड़ता है िजसे खाया जा
सके तो उस व्यिक्त को खून जमीन पर बह दनेा चािहए और िमट्टी
से उसे ढक दनेा चािहए। चाहे वह व्यिक्त इस्राएल का नागिरक हो
या तमु्हारे बीच रहने वाले िवदशेी। 14 तमु्हें यह क्यों करना चािहए?
क्योिक यिद खून तब भी मासँ में है तो उस जानवर का प्राण भी
मासँ में ह।ै इसिलए मैं इस्राएल के लोगों को आदशे दतेा हू ँ उस मा ँ
को मत खाओ िजसमं खून हो! कोई भी व्यिक्त जो खून खाता है
अपने लोगों से अलग कर िदया जाए।

15 “यिद कोई व्यिक्त अपने आप मरे जानवर या िकसी दूसरे
जानवर द्वारा मारे गए जानवर को खाता है तो वह व्यिक्त सन्ध्या
तक अशदु्ध रहगेा। उस व्यिक्त को अपने वस्त्र और अपना पूरा
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शरीर पानी से धोना चािहए। चाहे वह व्यिक्त इस्राएल का नागिरक
हो या तमु्हारे बीच रहने वाला कोई िवदशेी। 16 यिद वह व्यिक्त
अपने वस्त्रों को नहीं धोता और न ही नहाता है तो वह पाप करने
का अपराधी होगा।”

18
यौन सम्बन्धों के बारे में िनयम

1यहोवा ने मूसा से कहा, 2 “इस्राएल के लोगों से कहोः मैं तमु्हारा
परमशे्वर यहोवा हू।ँ 3 यहा ँ आने के पहले तमु लोग िमस्र में थ।े तमु्हें
वह नहीं करना चािहए जो वहा ँ हआु करता था! मैं तमु लोगों को
कनान ले जा रहा हू।ँ तमु लोगों को वह नहीं करना है जो उस दशे में
िकया जाता ह!ै 4तम्हें मरेे िनयमों का पालन करना चािहए। और मरेे
िनयमों के अनसुार चलना चािहए। उन िनयमों के अनसुार चलना
चािहए। उन िनयमों के पालन में सावधान रहो! क्यो?ं क्योिंक मैं
तमु्हारा परमशे्वर यहोवा हू।ँ 5 इसिलए तमु्हें मरेे िनयमों और िनणर्यों
का पालन करना चािहए। यिद कोई व्यिक्त मरेे िविधयोंऔर िनयमों
का पालन करता है तो वह जीिवत रहगेा! मैं यहोवा हू!ँ

6 “तमु्हें अपने िनकट सम्बिन्धयों से कभी यौन सम्बन्ध नहीं
करना चािहए। मैं यहोवा हू!ँ

7 “तमु्हें अपने िपता का अपमान नहीं करना चािहए अथार्त् तमु्हें
अपनी माता के साथ यौन सम्बन्ध नहीं करना चािहए। 8तमु्हें अपनी
िवमाता से भी यौन सम्बन्ध नहीं करना चािहए। िपता की पत्नी से
यौन सम्बन्ध केवल तमु्हारे िपता के िलए ह।ै

9 “तम्हें अपने िपता या मा ँ की पतु्री अथार्त् अपनी बहन से यौन
सम्बन्ध नहीं करना चािहए। इससे अन्तर नहीं पड़ता िक तमु्हारी
उस बहन का पालन पोषण तमु्हारे घर हआु या या िकसी अन्य
जगह।
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10 “तमु्हें अपने नाती पोितयों से यौन सम्बन्ध नहीं करना चािहए।

वे बच्चे तमु्हारे अंग है!ं*
11 “यिद तमु्हारे िपता और उनकी पत्नी की कोई पतु्री ह†ै तो वह

तमु्हारी बहन ह।ै तमु्हें उसके साथ यौन सम्बन्ध नहीं करना चािहए।
12 “अपने िपता की बहन के साथ तमु्हारा यौन सम्बन्ध नहीं

होना चािहए। वह तमु्हारे िपता के गोत्र की ह।ै 13 तमु्हें अपनी मा ँ
की बहन के साथ यौन सम्बन्ध नहीं करना चािहए। वह तमु्हारी
मा ँ के गोत्र की ह।ै 14 तमु्हें अपने िपता के भाई का अपमान नहीं
करना चािहए अथार्त् उसकी पत्नी के साथ यौन सम्बन्ध के िलए
नहीं जाना चािहए।

15“तमु्हें अपनी पतु्रवधू के साथ यौन सम्बन्ध नहीं करना चािहए।
वह तमु्हारे पतु्र की पत्नी ह।ै तमु्हें उके साथ यौन सम्बन्ध नहीं करना
चािहए।

16 “तमु्हें अपने भाई की वधू के साथ यौन सम्बन्ध नहीं करना
चािहए। यह अपने भाई के साथ यौन सम्बन्ध रखने जसैा होगा।
केवल तमु्हारा भाई अपनी पत्नी के साथ यौन सम्बन्ध रक सकता
ह।ै‡

17 “तमु्हें िकसी स्त्री और उसकी पतु्री के साथ यौन सम्बन्ध नहीं
करना चािहए और तमु्हें इस स्त्री की पोती से यौन सम्बनध नहीं
रखना चािहए। इससे अन्तर नीहं पड़ता िक वह पोती उस स्त्री के
पतु्र की या पतु्री की बटेी ह।ै उसकी पोितया ँ उसके गोत्र की है।ं
उनके साथ यौन सम्बन्ध करना अनिुचत ह।ै
* 18:10: वे बच्चे तमु्हारे अंग है शािब्दक “उनकी नग्नता तमु्हारी नग्नता ह।ै”
† 18:11: यिद … पतु्री है इसका तात्पयर् यह है िक यह आवश्यक नहीं िक िपता की
पत्नी आवश्यक रुप से व्यिक्त की मा ँ हो, िकन्तु वह व्यिक्तऔर िपता की पतु्री भाई बहन
है।ं ‡ 18:16: तमु्हारा भाई … है “वह तमु्हारे भाई की नग्नता ह।ै”



लवै्यव्यवस्था 18:18 53 लवै्यव्यवस्था 18:27
18“जब तक तमु्हारी पत्नी जीिवत ह,ैतमु्हें उसकी बहन को दूसरी

पत्नी नहीं बनाना चाहीए। यह बहनों को परस्पर शत्रु बना दगेा। तमु्हें
अपनी पत्नी की बहन से यौन सम्बन्ध नहीं करना चािहए।

19 “तमु्हें िकसी स्त्री के पास उसके मािसकधमर् के समय यौन
सम्बन्ध के िलए नहीं जाना चािहए। वह इस समय अशदु्ध ह।ै

20 “तमु्हें अपने पड़ोसी की पत्नी से यौन सम्बन्ध नहीं करना
चािहए। यह तमु्हें केवल अशदु्ध बनाएगा!

21 “तमु्हें अपने िकसी बच्चे को आग द्वारा मोलके को भेटं नहीं
चढाना चािहए। यिद तमु ऐसा करते हो तो तमु यही िदखाते हो िक
तमु अपने यहोवा के नाम का सम्मान नहीं करत!े मैं यहोवा हू।ँ

22 “तमु्हें िकसी परुुष के साथ वसैा ही यौन सम्बन्ध नहीं करना
चािहए जसैा िकसी स्त्री के साथ िकया जाता ह।ै यह भयंकर पाप
ह!ै

23 “िकसी जानवर के साथ तम्हारा यौन सम्बन्द नहीं होना
चािहए। यह क्वल तमु्हें िघनौना बना दगेा! स्त्री को भी िकसी
जानवर के साथ यौन सम्बन्ध नहीं करना चािहए। यह प्राकृित के
िवरुद्ध ह!ै

24 “इन अनिुचत कामों मे ं से िकसी से अपनीको अशदु्ध न करो! मैं
उन जाितयों को उनके दशे से बाहर कर रहा हू ँऔर मैं उनकी धरती
तमु को दे रहा हू।ँ क्यो?ं क्योिंक वे लोग वसैे भयंकर पाप करे है!ं
25 इसिलए वह दशे अशदु्ध हो गया ह!ै वह दशे अब उन कामों से
ऊब गाय है और वह दशे उसमें रहने वालों को बाहर िनकाल फंेक
रहा ह!ै§

26 “इसिलए तमु मरेे िनयमों और िनणर्यों का पालन करोग।े तमु्हें
उन में से कोई भयंकर पाप नहीं करना चािहए। ये िनयम इस्राएल के
नागिरकों और जो तम्हारे बीच रहते है,ं उनके िलए ह।ै 27 जो लोग
तमु से पहले वहा ँ रहे उन्होनंे वे सभी भयंकर काम िकए। िजससे
§ 18:25: िनकाल फंेक रहा है उल्टी कर रहा ह।ै
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वह धरती गन्दी हो गयी। 28 यिद तमु भी वही काम करोगे तो तमु
धरती को गंदा बनाओग।े यह तमु लोगों को वसैे ही िनकाल बाहर
करेगी,जसैे तमुसे पहले रहीन वाली चाितयों को िकया गया। 29यिद
कोई व्यिक्त वसैे भयंकर पाप करता है तो उस व्यिक्त को अपने
लोगों से अलग कर दनैा चािहए। 30अन्य लोगों ने उन भयंकर पापों
को िकया ह।ै िकन्तु मरेे िनयमों का पालन करना चािहए। तमु्हें उन
भयंकर पापों मे ं से कोई भी नहीं करना चािहए। उन भयंकर पापों
से अपने को असदु्ध मत बनाओ। मैं तम्हारा परमशे्वर यहोवा हू।ँ”

19
इस्राएल परमशे्वर का है

1यहोवा ने मूसा से कहा, 2 “इस्राएल के सभी लोगों से कहोः िक
मैं तमु्हारा परमशे्वर यहोवा हू ँ मैं पिवत्र हू!ँ इसिलए तमु्हें पिवत्र होना
चािहए!

3 “तमु में से हर एक व्यिक्त को अपने माता िपता का सम्मान
करना चािहए और मरेे िवश्राम के िवशषे िदनों को मानना चािहए।
मैं तमु्हारा परमशे्वर यहोवा हू।ँ

4“मूितर्यों की उपासना मतकरो। अनपे िलए दवेताओंकी मूितर्यों
धातु गला कर मत बाओ। मैं तमु लोगों का परमशे्वर यहोवा हू!ँ

5 “जब तमु यहोवा को मलेबिल चढ़ाओ तो तो तमु उसे ऐसे
चढ़ाओ िक तमु यहोवा द्वारा स्वीकार िकए जा सको। 6 तमु इसे
चढ़ाने के िदन खा सकोगे और अगले िदन भी । िकन्तु यिद बिल
का कुछ भाग तीसरे िदन भी बच जाए तो उसे उसे तमु्हेंआग में जला
दनेा चािहए। 7 िकसी भी बिल को तीसरे िदन नहीं खाना चािहए।
यह अशदु्ध है । यह स्वीकार नहीं होगी। 8 यिद कोई व्यिक्त ऐसा
करात है तो वह अपारधी होगा। क्यो?ं क्योिंक उसने यहोवा की
पिवक्ष चीजों का सम्मान नीहं िकया। उस व्यिक्त को अपने लोगों
से अलग कर िदया जाना चािहए।
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9 “जब तमु कटनी के समय अपनी फ़सलकाटो तो तमु सबओस

से खते के कोनों तक मत काटो और यिद अन्न जमीन पर िगर जाता
है तो तमु्हें उसे इकट्ठा नहीं करना चािहए। 10 अपने अगूँर के बाग
के सारे अंगूर न तोड़ो और जो जमीन पर िगर जाएँ उन्हें न उठाओ।
क्यो?ं क्योिंक तमु्हें वे चीज़ें गरीब लोगोंऔर जो तमु्हारे दशे से यात्रा
करेगं,े उनके िलए छोड़नी चािहए। मैं तमु्हारा परमशे्वर यहोवा हू!ँ

11 “तमु्हें चोरी नहीं करनी चािहए। तमु्हें लोगों को ठगना नहीं
चािहए। तमु्हें आपस में झूठ नहीं बोलना चािहए। 12 तमु्हें मरेे नाम
पर झूठा वचन नहीं दनेा चािहए। यिद तनु ऐसा करेत हो तो तमु यह
िदखाते हो िक तमु अनपे परमशे्वर के नाम का सम्मान नहीं करते
हो। मैं यहोवा हू!ँ

13 “तमु्हें अपने पड़ोसी को धोखा नहीं दनेा चािहए। तमु्हें उसकी
चोरी नहीं करनी चािहए। तमु्हें मजदूर की मजदूरी पूरी रात, सवरेे
तक नही रोकनी चािहए।*

14 “तमु्हें िकसी बहरे आदमी को अपशब्द नहीं कहना चािहए।
तमु्हें िकसी अन्धे को िगराने के िलए उसके सामन कोई चीज नहीं
रखनी चािहए। िकन्तु तमु्हें अपने परमशे्वर यहोवा का सम्मान करना
चािहए। मैं यहोवा हू!ँ

15 “तमु्हें न्याय करने मैं ईमानदार होना चािहए। न तो तमु्हें ग़रीब
के साथ िवशषे पक्षपात करना चािहए और न ही बड़े एवं धनी
लोगों के प्रित कोई आदर िदखाना चािहए। तमु्हें अपे पड़ोसी के
साथ न्याय करते समय ईमानदार होना चािहए। 16 तमु्हें अन्य लोगों
के िवरुद्ध चारों ओर अफवाहें फैलाते हएु नहीं चलना चािहए। ऐसा
कुछ न करो जो तमु्हारे पड़ोसी के जीवन को खतरे में डाल।े मैं
यहोव हू!ँ
* 19:13: तमु्हें … चािहये इससे यह पता चलता है िक मजदूरी पर रखे गए मजदूर को
उस िदन िकए गए काम की मजदूरी उसी िदन दी जाती थी।
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17 “तमु्हें अपने हृदय में अपने भाईयों से घणृा नहीं करनी चािहए।

यिद तमु्हारा पड़ोसी कुछ बरुा करता है तो इसके बारे में उसे
समझाओ। िकन्तु उसे क्षमा करो! 18लोग,जो तमु्हारा बरुा करे,ं उसे
भलु जाओ। उससे बदला लनेा का प्रयतन न करो। अपने पड़ोसी
से वसैे ही प्रमे करो जसैे अनपे आप से करते हो। मैं यहोव हू!ँ

19 “तमु्हें मरेे िनयमों का पालन करना चािहए। दो जाितयों के
पशओुं को प्रजनन के िलए आपस में मत िमलाओ। तमु्हें दो प्रकार
के बीज नहीं बोने वस्त्रों को नहीं पहनना चािहए।

20 “यह हो सकता है िक िकसी दूसरे व्यिक्त की दासी से िकसी
व्यिक्त का यौन सम्बन्ध हो। यिद यह दासी न तो खरीदी गई है न
ही स्वतन्त्र कराई गई है तो उन्हें दण्ड िदया जाना चािहए। िकन्तु वे
मारे नहीं जाएंग।े क्यो?ं क्योिंक स्त्री स्वतन्त्र नहीं थी। 21 उस व्यिक्त
को अपने अपराध के िलए िमलापवाले तम्बू के द्वार पर यहोवा को
बिल चढ़ानी चािहए। व्यिक्त को एक मढ़ेा दोषबिल के रूप में लाना
चािहए। 22 याजक उस व्यिक्त के पापों के भगुतान करने के िलए
उपासना करेगा। याजक यहोवा को दोषबिल के रूप में मढ़ेे को
चढ़ाएगा। यह व्यिक्त के िकए हएु पापों के िलए होगा। तब व्यिक्त
अपने िकए पाप के िलए क्षमा िकया जाएगा।

23 “भिवष्य में तमु अपने प्रदशे में प्रवशे करोग।े उस समय भोजन
के िलए तमु अनकेों प्रकार के पड़े लगाओग।े पड़े लगाने के बाद
पड़े के िकसी फल का उपयोगकरने का िलए तमु्हें तीन वषर् तक
प्रतीक्षा करनी चािहए। तमु्हें उससे पहले के फल का उपयोग नहीं
करना चािहए। 24 चौथे वषर् उस पड़े के फल यहोवा के होगं।े यह
यहोवा की स्तिुत के िलए पिवत्र भेटं होगी। 25 तब, पाचँवें वषर् तमु
उस पड़े का फल खासकते हो और पड़े का फल खा सकते हो और
पड़े तमु्हारे िलए अिधक से अिधक फल पदैा करेगा। मैं तमु्हारा
परमशे्वर यहोवा हू!ँ

26 “तमु्हें कोई चीज़, उसमें खून रहते तक नहीं खानी चािहए।
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“तमु्हें भिवष्यवाणी करने के िलये जादू या शगनु आिद का

उपयोग नहीं करना चािहए।
27 “तमु्हें अपने िसर के बगल के बढ़े बालों कटवाना नहीं चािहए.

तमु्हें अपनी दाढ़ी के िकनारे नहीं कटवाने चािहए। 28 िकसी मरे
व्यिक्त की याद को बनाए रखने के िलए तमु्हें अपने अपने शरीर
को काटना नहीं चािहए। तमु्हें अपने ऊपर कोई िचन्ह गदुवाना नहीं
चािहए में यहोवा हू!ँ

29 “तमु अपनी पतु्री को वशे्या मत बनने द।ै इससे केवल यह
पता चलता है िक तमु उसका आदर नहीं करत।े तमु अनपे दशे में
िस्त्रयों को वशे्याएँ मत बनने दो। तमु अपने दशे को इस के पापों
से मत भर जानदेो।

30 “तमु्हें मरेे िवश्राम के िवशषे िदनों मे ं काम नहीं करना चािहए।
तमु्हें मरेे पिवत्र स्थान का सम्मान करना चािहए। मैं यहोवा हू!ँ

31 “ओझाओं तथा भूतिसिद्धयों के पास सलाह के िलए मत
जाओ। उनके पास तमु मत जाओ, वे केवल तमु्हें अशदु्ध बनाएगँे।ं
मे ं तमु्हारा परमशे्वर यहोवा हू!ँ”

32 “बूढ़े लोगों का सम्मान करो। जब वे कमरे में आएँ तो खड़े
हो जाओ। अपने परमशे्वर का सम्मान करो। मैं यहोवा हू!ँ”

33 “अपने दशे में रहने वला िवदिेशयों के साथ बरुा व्यवहार मत
करो! 34तमु्हें िवदिेशयों के साथ वसैा ही व्यवहार करना चािहए जाै
तमु अपने नागिरकों के सात करते हो। तमु िवदिेशयों से वसैा प्यार
करो जसैा अपने से करते हो। क्यो?ं क्योिंक तमु भी एक समय िमस्र
में िवदशेी थ।े मैं तमु्हारा परमशेवर यहोवा हू!ँ

35 “तम्हें न्याय करते समय लोगों के प्रित ईमानदार होना चािहए।
तमु्हें चीज़ों के नापने और तौलने मे ं ईमानदार होना चािहए।
36 तमु्हािर टोकिरया ँ ठीक माप की होनी चािहए। तमु्हारे नापने के
पात्रों मे ं द्रव क ◌ीउिचत मात्रा आनी चािहए। तमु्हारे तराजू और
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तमु्हारेबाट चीज़ों को ठीक तौलने वाले होने चािहए। मैं तमु्हारा
परमशे्वर यहोवा हू!ँ मैं तमु्हे ं िमस्र दशे से बहरा लाया!

37 “तमु्हें मरेे सभी िनयमोंऔर िनणर्यों को याद रखना चािहएऔर
तमु्हें उनका पालन करना चािहए। मैं यहोवा हू!ँ”

20
मूितर् पूजा के िवरूद्ध चतेावनी

1 यहोवा ने मूसा से कहा, 2 “तमु्हें इस्राएल के लोगों से यह भी
कहना चािहए: तमु्हारे दशे में कोई व्यिक्त अनपे बच्चों मे ं से िकसी
को झूठे दवेता मोलके को दे सकता ह।ै उस व्यिक्त को मार डालना
चािहए। इससे अन्तर नहीं पड़ता िक वह इस्राएल का नागिर है या
इस्राएल में रहने वाला कोई िवदशेी ह,ै तमु्हें उस पत्थर फंेक फंेक
कर मार जालना चािहए। 3 मैं उस व्यिक्त के िवरुद्ध होऊँगा। मैं उसे
उसके लोगों से अलग करँूगा। क्यो?ं क्योिंक उसने अपने बच्चों को
मोलके को िदया। उसने यह प्रकट िकया िक वह मरे पिवत्र नाम
का सम्मान नहीं करता। उसने मरे पिवत्र स्थान को अशदु्ध िकया।
4सम्भव है साधारण लोग उस व्यिक्त की उपके्षा करे। सम्भव है वे
उस व्यिक्त को न मारे िजसने बच्चों को मोलके को िदया ह।ै 5 िकन्तु
मैं उस व्यिक्त और उसके पिरवार के िवरुद्ध होऊँगा। मैं उसे उसके
लोगों से अलग करँुगा मैं िकसी भी ऐसे व्यिक्त को उसके लोगों
से अलग करँुगा जो मरेे प्रित िवश्वास नहीं रखता और मोलके का
अनसुरण करता ह।ै

6 “मैं उस व्यिक्त के िवरुद्ध होऊँगा जो िकसी ओझा और
भूतिसिद्ध के पास सलाह के िलए जाता ह।ै वह व्यिक्त मझुसे
िवश्वासघात करता ह।ै इसिलए मैं उस व्यिक्त को उसके लोगों से
अलग करँूगा।

7 “िवशषे बनो। अपने को पिवत्र बनाओ। क्यो?ं क्योिंक मैं पिवत्र
हू!ँ मैं तमु्हारा परमशे्वर यहोवा हू!ँ 8मरेे आज्ञाओं का पान करो और
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उन्हें याद रखो। मैं योहवा हू ँऔर मैनंे तमु्हे ं अपना िवशषे लोग बनाया
ह।ै

9 “यिद कोई व्यिक्त अपने माता िपता के अिनष्ट की कामना
करता है तो उस व्यिक्त को मार डालना चािहए। उसने अपने िपता
या मा ँ का अिनष्ट चाहा ह,ै इसिलए उसे दण्ड दनेा चािहए।*

यौन पापों के दण्ड
10 “यिद कोई व्यिक्त अपने पड़ोसी की पत्नी के साथ यौन

सम्बन्ध करता है तो स्त्री और परुुष दोनों अनिैतक सम्बन्ध के
अपराधी है।ं इसिलए स्त्री और परुुष दोनों को मार डालना चािहए।
11 यिद कोई वयिक्त अपनी िवमाता से यौन सम्बन्ध करता है तो
उस व्यिक्त को मार डालना चािहओए। उस व्यिक्त को और उसकी
िवमाता दोनों को मार डालना चािहए। उस व्यिक्त ने अपने िपता के
िवरुद्ध पाप िकया ह।ै†

12 “यिद कोई व्यिक्त अपनी पओुत्रवधू के साथ यौनसम्बन्ध
करता है तो दोनों को मार डालना चचािहए। उन्होनंे बहतु बरुा यौन
पाप िकया ह।ै उन्हें दण्ड अवश्य िमलना चािहए।

13 “यिद कोई व्यिक्त िकसी परुुष के साथ स्त्री जसैा यौन सम्बन्ध
करता है तो दोनों को मार डालना चािहए। उन्होनंे बहतु बरुा यौन
पाप िकया ह।ै उन्हें दण्ड अवश्य िमलना चािहए।

14 “यिद कोई व्यिक्त िकसी स्त्री और उसकी मा ँ के साथ यौन
सम्बन्ध करता है तो यह यौन पाप ह।ै लोगों को उस व्यिक्त तथा
दोनों िस्त्रयों को आग में जला दनेा चािहए। इस यौन पाप को अपने
लोगों मे ं मत होने दो।

15 “यिद कोई व्यिक्त िकसी जानवर से यौन सम्बन्ध करे तो उस
व्यिक्त को मार डालना चािहए और तमु्हें उस जानवर को भी मार
दनेा चािहए। 16यिद कोई स्त्री िकसी जानवर से यौन सम्बन्ध करती
* 20:9: उसने … चािहये शािब्दक, “उसने अपनी मौत आप बलुाई ह।ै” † 20:11:
उसने … चािहये शािब्दक, “उसने अपनी मौत आप बलुाई ह।ै”
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है तो तमु्हें अवश्य मार दनेा चािहए। उन्हें दण्ड अवश्य िमलना
चािहए।

17 “यह एक भाई और उसकी बहन के िलए लज्जाजनक है िक
आपस में वे यौन सम्बन्ध करे।‡ उन्हें सामािजक रूप में दण्ड
िमलना चािहए। वे अपने लोगों से अलग कर िदए जाने चािहए।
वह व्यिक्त िजसने अपनी बहन के साथ यौन सम्बन्ध िकया ह,ै
अपने पाप के िलए दण्ड पाएगा।

18 “यिद कोई व्यिक्त िकसी स्त्री के साथ मािसकधमर् के रक्त
स्राव के समय यौन सम्बन्ध करेगा तो स्त्री परुुष दोनों को अपने
लोगों से अलग कर दनेा चािहए। उन्होनंे पाप िकया है क्योिंक उसने
खून के स्रोत को उघाड़ा।

19 “तमु्हें योन स्म्बन्ध अपनी मा ँ की बहन या िपता की बहन के
साथ नहीं करना चािहए। यह गोत्रीय अनिैतकता का पाप ह।ै§ उन्हें
उनके पाप के िलए दण्ड िमलागा।

20 “िकसी परुुष को अपने चाचा मामा की पत्नी के सात नहीं
सोना चािहए। ह व्यिक्त तथा उसकी चाची वे मामी को उनके पापों
के िलए दण्ड िमलगेा. वे िबना िकसी सन्तान के मरेगं।े

21 “िकसी व्यिक्त के िलए यह बरुा है िक वह अपने भाई की पत्नी
के साथ यौन सम्बन्ध करे। उस व्यिक्त ने अपने भाई के िवरुद्ध पाप
िकया ह।ै** उनकी कोई सन्तान नहीं होगी।

22 “तमु्हें मरेे सारे िनयमों और िनणर्यों को याद रखना चािहए और
तमु्हें उनका पालन अवश्य करना चािहए। मैं तमु्हे ं तमु्हारे प्रदशे को
ले जा रहा हू।ँ तमु लोग उस प्रदशे में रहोग।े यिद तमु लोग मरेे िनयमों
और िनणर्यों को मानते रहे तो वह प्रदशे तमु लोगों को िनकाल बाहर
नहीं करेगा। 23 मैं अन्य लोगों को उस प्रदशे को छोड़ने के िलए
िववश कर रहा हू।ँ क्यो?ं क्योिंक उन लोगों ने वे सभी पाप िकए।
‡ 20:17: आपस में यौन सम्बन्ध करे शािब्दक, “वह उसकी नग्नता को दखेता है और
वह उसकी नग्नता को दखेती है।ं” § 20:19: गोत्रीय … पाप है गोत्र के व्यिक्तयों के
यौन सम्बन्ध का पाप। ** 20:21: उस व्यिक्त … पाप िकया है शािब्दक “उस व्यिक्त
ने अपने भाई की नग्नता को उघाड़ा है।ं”
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मैं उन पापों से घणृा करता हू।ँ इसिलए िजस प्रकाकर वे लोगग रह,े
उस तरह तमु नहीं रहोग।े 24 मैनंे कहा है िक तमु उनका प्रदशे प्राप्त
करोग।े मैं उनका प्रदशे तमुको दूगँा। यह तमु्हार प्रदशे होगा। वह
प्रदशे बहतु सनु्दर ह।ै उसमें दूध वे मधु की निदया ँ बहती है।ं मैं
तमु्हारा परमशे्वर यहोवा हू!ँ

“मैनंे तमु्हे ं िवशषे बनाया ह।ै मैनंे तमु्हारे साथ अन्य लोगों से िभन्न
व्यवहार िकया ह।ै 25 इसिलए तमु्हें शदु्ध जानवरों के साथ अशदु्ध
जानवरों से िभन्न व्यवहार करना चािहए। तमु्हें शदु्ध पिक्षयों के साथ
अशदु्ध पिक्षयों से िभन्न व्यवहार करना चािहए। उन में से िकसी भी
अशदु्ध पक्षी, जानवर और कीट पतंग को मत खाओ जो भूिम पर
रेगंते है।ं मैनंे उन चीज़ों को अशदु्ध बनाया ह।ै 26 मैनंे तमु्हे ं अपना
िवशषे जन बनाया ह।ै इसिलए तमु्हें मरेे िलए पिवत्र होना चािहए।
क्यो?ं क्योिंक मैं यहोवा हू ँ और मैं पिवत्र हू!ँ

27 “कोई परुुष या कोई स्त्री जो ओझा हो या कोई भूतिसिद्ध हो,
तो उन्हें िनश्चय ही मार िदया जाना चािहए। लोगों को चािहए िक वे
उन्हें पत्थर मार मार कर मार दे।ं उन्हें मार ही िदया जाना चािहए।”

21
याजकों के िलए िनयम

1यहोवा ने मूसा से कहा, “ये बातें हारून के याजक पतु्रों से कहो:
िकसी मरे व्यिक्तको छूकर याजकअपने को अशदु्ध न करे।ं 2 िकन्तु
यिद मरा हआु व्यिक्त उसके नजदीकी सम्बिन्धयों मसेे कोई है तो
वह मतृक के शरीर को छू सकता ह।ै याजक अपने को अशदु्ध
कर सकता है यिद मतृ व्यिक्त उसकी मा,ँ िपता, उसका पतु्र, या
पतु्री, उसका भाई, 3उसकी अिववािहत बहन ह।ै (यह बहन उसकी
नजदीकी है क्योिंक उसका पित नहीं ह।ै इसिलए याजक अपने को
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अशदु्ध कर सकता ह,ै यिद वह मरती ह।ै) 4 िकन्तु याजक अपने को
अशदु्ध नहीं कर सकता,यिद मरा व्यिक्त उसके दासों मे ं से एक हो।*

5 “याजक को शोक प्रकट करने के िलए अपने िसर का मणु्डन
नहीं कराना चािहए। याजक को अपनी दाढ़ी के िसरे नहीं कटवाने
चािहए। याजक को अपने शरीर को कहीं भी काटननना नहीं
चािहए। 6 याजक को अपने परमशे्वर के िलए पिवत्र होना चािहए।
उन्हें परमशे्वर के नाम के िलए सम्मान िदखाना चािहए। क्यों क्योिंक
वे रोटी और आग द्वारा भेटं यहोवा को पहुचँाते है।ं इसिलए उन्हें
पिवत्र होना चािहए।

7 “याजक परमशे्वर की सवेा िवशषे ढंग से करता ह।ै इिलए
याजक को ऐसी स्त्री से िववाह नहीं करना चािहए िजसने िकसी
के साथ यौन सम्बन्ध िकया हो। याजक िजसने िकसी के साथ यौन
सम्बन्ध िकया हो। याजक को िकसी वशे्या, या िकसी तलाक दी
गी स्त्री से िववाह नहीं करना चािहए। 8 याजक परमशे्वर की सवेा
िवशषे ढंग से करता ह।ै इसिलए तमु्हें उसके साथ िवशषे व्यवहार
करना चािहए। क्यों क्योिंक वह पिवत्र चीज़ें ले चलता ह।ै वह पिवत्र
रोटी यहोवा को पहुचँता है ले चलता ह।ै वह पिवत्र रोटी यहोवा
को पहुचँता है और मैं पिवत्र हू।ँ मैं यहोवा हू,ँ और में तमु्हे ं पिवत्र
बनाता हू।ँ

9 “यिद याजक की पतु्री वशे्या बन जाती है तो वह अपनी प्रितष्ठा
नष्ट करती है तथा अपने िपता को कलंक लगाती ह।ै इसिलए उसे
जला दनेा चािहए।

10 “महायाज अपने भाईयों मे ं से चनुा जाता था। अिभषके का
तले उसके िसर उसके िसर पर डाला जाता था। इस प्रकार वह
माहायाजक के िवशषे कत्तर्व्य के िलए िनयकु्त िकया जाता था।
वह महायाजक के िवशषे वस्त्र को पहनने के िलए चनुा जाता था।
इसिलए उसे अपने दःुख को प्रकट करने वाला कोई काम समाज
* 21:4: िकन्तु … एक हों शािब्दक, “िकन्तु स्वामी को अपने लोगों के िलए अशदु्ध नहीं
होना चािहय।े”
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में नहीं करना चािहए। उसे अपने बाल जंगली ढंग से नहीं िबखरेने
चािहए। उसे अपने वस्त्र नहीं फाड़ने चािहए। 11 उसे मदु ेर् को छूकर
अपने को अशदु्ध नहीं बनाना चािहए। उसे िकसी मदु ेर् के पास नहीं
जाना चािहए। चाहे वह उसके अपने माता—िपता का ही क्यों न
हो। 12 महायाजक को परमशे्वर के पिवत्र स्थान के बाहर नहीं जाना
चािहए। यिद उसने ऐसा िकया तो वह अशदु्ध हो जायगेा और तब
वह परमशे्वर के पिवत्र स्थान को असदु्ध कर दगेा। अिभषके का
तले महायाजक के िसर पर डाला जाता था। यह उसे शषे लोगों से
िभन्न करता था। मैं यहोवा हू!ँ

13 “महायाजक को िववाह करके उसे पत्नी बनाना चािहए जो
कुवारँी हो । 14 महायाजक को ऐसी सत्री से िववाह नहीं करना
चािहए जो िकसी अन्य परुुष के साथ यौन सम्बन्ध रख चकुी हो।
महायजक को िकसी वशे्या, या तलाक दी गई स्त्री, या िवधवा
स्त्री से िववाह नहीं करना चािहए। महायाजक को अपने लोगों मे ं
से एक कुवारँी से िववाह करना चािहए। 15 इस प्रकार लोग उसके
बच्चों को सम्मान देगं।े मै,ं यहोवा न,े याजक को िवशषे काम के िलए
िभन्न बनाया ह।ै”

16यहोवा ने मूसा से कहा, 17 “हारून से कहो: यिद तमु्हारे वंशजों
की सन्तानों मे ं से कोई अपने में कोई दोष पाए तो उन्हें िवशषे रोटी
परमशे्वर तक नहीं ले जानी चािहए। 18 कोई व्यिक्त िजसमें कोई
दोष हो, याजक का काम न करे और न ही मरे पास भेटंट लाए, ये
लोग याजक के रूप में सवेा नहीं कर सकत:े अन्धे व्यिक्त, लगंड़े
व्यिक्त, िवकृत चहेरे वाले व्यिक्त,अत्यिधक लम्बी भजुा और टागँ
वाले व्यिक्त। 19 टूटे परै या हाथ वाले व्यिक्त, 20 कुबड़े व्यिक्त,
बौन,ेआखँ में दोष वाले व्यिक्त,। खजुली और चमर् रोग वाले व्यिक्त
बिधया िकए गे नपुंसक व्यिक्त।

21 “यिद हारून के वंशजों मे से कोई कुछ दोष वाला है तो वह
यहोवा को आग से बिल नहीं चढ़ा सकता और वह व्यिक्त िवशषे
रोटी अपने परमशे्वर को नहीं पहुचँा सकता। 22 वह व्यिक्त याजकों
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के िपरवार से है अतः वह पिवत्र रोचटी खा सकता ह।ै वह अती
पिवत्र रोटी बी खा सकता ह।ै 23 िकन्तु वह सबसे अिधक पिवत्र
स्थान में पद ेर् से होकर नहीं जा सकता और न ही वह वदेी के पास
जा सकता ह।ै क्यो?ं क्योिंक उस में कुछ दोष ह।ै उसे मरेे पिवत्र
स्थान को अपिवत्र नहीं बनाना चािहए। मैं यहोवा उन स्थानों को
पिवत्र बनाता हू।ँ”

24इसिलए मूसा ने ये बातें हारून स,े हारून के पतु्रों और इस्राएल
के सभी लोगों से कही।

22
1 परमशे्वर यहोवा ने मूसा से कहा, 2 “हारून और उसके पतु्रों से

कहोः इस्राएल के लोग जो चीज़ें मझुे देगं,े वे पिवत्र हो जाएंगी। वे
मरेी है।ं इसिलए तमु याजकों को वे चीज़ें नहीं लनेी चािहए। यिद तमु
उन उन पिवत्र चीज़ों का उपयोग करते हो तो तमु यह प्रकट करोगे
िक तमु मरेे पिवत्र नाम का सम्मान नहीं करत।े मैं यहोवा हू।ँ 3 यिद
तमु्हारे सभी वंशजो में से कोई व्यिक्त उन चीज़ों को छूएगा तो वह
अशदु्ध हो जाएगा। वह व्यिक्त मझुसे अलग हो जाएगा। इस्राएल के
लोगों ने वे चीजें मझुे दी।ं मैं यहोवा हू!ँ

4 “यिद हारून के िकसी वंशज को बरेु चमर् रोगों मे ं से कोई रोग
हो या उससे कुछ िरस रहा हो तो वह तब तक पिवत्र भोजन नहीं कर
सकता जब तक वह शदु्ध न हो जाए। यह िनयम िकसी भी याजक के
िलए है जो अशदु्ध हो। वह याजक िकसी शव को छू कर या अपने
वीयर् पात से अशदु्ध हो सकता ह।ै 5वह तब अशदु्ध हो सकता है जब
वह िकसी रेगंने वाले जानवर को छूए। वह तब अशदु्ध हो सकात है
जब वह िकसी अशदु्ध व्यिक्त को छूए। इसका कोई महत्व नहीं िक
उस व्यिक्त को िकस चीज़ ने अशदु्ध िकया ह।ै 6 यिद कोई व्यिक्त
उन चीज़ों को छूएगा तो वह सन्ध्या तक अशदु्ध रहगेा। उस व्यिक्त
को पिवत्र भोजन में स् कुछ भी नहीं खाना चािहए। पानी डालकर
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नहाये िबना वह पिवत्र बोजन नहीं कर सकता ह।ै 7 पवह सूरज
के डूबने पर ही शदु्ध होगा। तभी वह पिवत्र भोजन कर सकता ह।ै
क्यो?ं क्योिंक वह भोजन उसका ह।ै

8 “यिद याजक को कोई ऐसा जानवर िमलता है जो स्वयं मर
गया हो या िकसी अन्य जानवर द्वारा मार िदया गया हो तो उसे मरे
जानवर को नहीं खाना चािहए। यिद वह व्यिक्त उस जानवर को
खाता है तो वह अशदु्ध होगा। मैं यहोवा हू!ँ

9 “याजक को मरेी सवेा के िवशषे समय रखने होगं।े उन्हें उन
िदनों सावधान रहना होगा। उन्हें इस बात के िलए सावधान रहना
होगा िक वे पिवत्र चीज़ों को अपिवत्र न बनाए।ँ यिद वे सावधान
रहेगंे तो मरेगंे नही।ं मैं यहोवा ने उन्हें इस िवशषे काम के िलए
दूसरों से िभन्न िकया ह।ै 10 केवल याजकों के पिरवार के व्यिक्त ही
पिवत्र भोजन खा सकते है।ं याजक के साथ ठहरने वाला अितिथ
या मजदूर पिवत्र भोजन में से कुछ भी नहीं खाएगा। 11 िकन्तु यिद
याजकअपने धन से िकसी दास को खरीदता है तो वह पिवत्र चीज़ों
मे ं से कुछ को खा सकता है और याजक केक घर में उत्पन्न दास
भी उस पिवत्र भोजन में से कुछ खा सकता ह।ै 12 िकसी याजक की
पतु्री ऐसे व्यिक्त से िववाह कर सकती है जो याजक न हो। यिद वह
ऐसा करती है तो पवत्र भेटं में से कुछ नहीं का सकती। 13 िकसी
याजक की पतु्री िवधवा हो सकती ह,ै या उसे तलाक जासकता ह।ै
यिद उके भरन पोषण के िलए उसके बच्चे नहीं हैं और वह अपने
िपता के यहा ँ लौटती ह,ै जहा ँ वह बचपन में रही है तो वह िपता के
भोजन मेसं कुछ खा सकती ह।ै िकन्तु केवल याजक के पिरवार के
व्यिक्त ही इस भोजन को खा सकते है।ं

14 “कोई व्यिक्त भूल से कुछ पिवत्र भोजन खा सकता ह।ै उस
व्यिक्त को वह पिवत्र भोजन याजक को दनेा चािहए और उसके
अितिरक्त उस भोजन के मूल्य का पाचँवा ँ भाग उसे और दनेा होगा।

15 “इस्राएल के लोग यहोवा को भेटं चढ़ाएगँ।े वे भटेे ं पिवत्र हो
जाती है।ं इसिलए याजक को उन पिवत्र चीज़ों को अपिवत्र नहीं
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बनाना चािहए। 16 यिद याजक उन चीज़ों को अपिवत्र समझते हैं
तो वे तब अपने पाप को बढ़ाएगँे जब पिवत्र भोजन को खाएगँ।े मै,ं
यहोवा उन्हें पिवत्र बनाता हू!ँ”

17 यहोवा ने मूसा से कहा, 18 “हारून और उसके पतु्रो,ं और
इस्राएल के सभी लोगों से कहो: सम्भव है िक इस्राएल का कोई
नागिरक या कोई िवदशेी को ई भेटं लाना चाह।े सम्भव है उसने कई
िवशषे वचन िदया हौ,और ह उसके िलए हो। या सम्भव है यह वह
िवशषे भेटं हो िजसे वह व्यिक्त अिपर्त करना चाहतेा हो। 19-20 ये
ऐसी भटेे ं है ं िजन्हें लोग इसिलए लाते हैं िक वे यहोवा भेटं चढ़ाना
चहते है।ं तमु्हे ं कोई ऐसी भेटं नहीं स्वीकार करनी चािहए िजसमें
कोई दोष हो। मैं उस भेटं से प्रसन्न नहीं होऊँगा! यिद भेटं एक साड़ँ
ह,ै या एक भड़े ह,ै या एक बकरा है तो वह नर होना चािहए और
इसमें कोई दोष नहीं होना चािहए।

21 “कोई वयिक्त यहोवा को मलबेिल चढ़ा सकता ह।ै वह
मलेबिल उस व्यिक्त द्वारा िदए गए िकसी वचन के िलए भेटं के
रूप में हो सकती है या यह कोई स्वत: प्रिेरत भेटं हो सकती है
जसे वह व्यिक्त यहोवा को चढ़ाना चाहता ह।ै यह बलै या मढ़ेा हो
सकता ह।ै िकन्तु वह स्वस्थ तथा दोष रिहत होना चािहए। 22 तमु्हें
यहोवा कोऐसा कोई जानवर नहीं भेटं करना चािहए जो अन्धा हो
या िजसकी हिड्डया ँ टूटी हो,ं या जो लंगड़ा हो, या िजसका कोई घाव
िरस रहा हो या बरेु चमर् रोग वाला हो। तमु्हें यहोवा की वदेी की
आग पर उस िबमार जानवर की भेटं नहीं चढ़ानी चािहए।

23 “कभी कभी िकसी मवशेी या ममेने के परै अत्यािधक लम्बे हो
सकते हैं या ऐसे परै हो सकते हैं िजनका िवकास ठीक से न हआु
हो। यिद कोई व्यिक्त ऐसे जानवर को यहोवा को िवशषे भेटं के
रुप में चढ़ाना चाहता है तो वह स्वीकार िकया जाएगा। िकन्तु इसे
िकसी व्यिक्त द्वारा िदए गए वचन के िलए िकये जाने वाले भगुतान
के रुप में स्वीकार नहीं िकया जाएगा।
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24 “यिद जानवर के अण्ड कोष जख्मी, कुचले हएु या फाड़े हूए

हों तो तमु्हें उस जानवर की भेटं यहोवा को नहीं चढ़ानी चािहए।
25 “तमु्हें िवदिेशयों से बिल के िलए ऐसे जडानवरों को नहीं लनेा

चािहए। क्यो?ं क्योिंक ये जानवर िकसी प्रकार चोट खाए हएु है।ं
उनमें कुच दोष ह।ै ये स्वीकार नहीं िकए जाएंग।े”

26यहोवा ने मूसा से कहा, 27“जबको ई बछड़ा या भड़े या बकरी
पदैा हो तो अपनी मा ँ के साथ उसे सात िदन रहने दनेा चािहए। तब
आठवें िदन और उसके बाद यह जानवर यहोवा को आग द्वारा दी
जाने वाली बिल के रूप में स्वीकार िकया जाएगा। 28 िकन्तु तमु्हें
उसी िदन उस जानवर और उसकी मा ँ को नहीं मारना चािहए। यही
िनयम गाय और भड़ेों के िलए ह।ै

29 “यिद तमु्हें यहोवा को कोई िवशषे कृतज्ञता बिल चढ़ानी हो
तो तमु उस भेटं को चढ़ाने मे ं स्वतन्त्र हो । िकन्तु यह इस प्रकार
करो िक वह परमशे्वर को प्रसन्न करे। 30 तमु्हें पूरा जानवर उसी िदन
खा लनेा चािहए। तमु्हें अगली सबुह के िलए कुच भी मासँ नहीं
छोड़ना चािहए। मैं यहोवा हू!ँ

31 “मरेे आदशेों को याद रखो और उनका पालन करो। मैं यहोवा
हू!ँ 32 मरेे पिवत्र नाम का सम्मान करो! मझुे इस्राएल के लोगों के
िलए बहतु िविशष्ट होवा चािहए। मै,ं यहोवा ने तमु्हे ं अपना िवशषे
लोग बनाया ह।ै 33 मैं तमु्हे ं िमस्र से लाया। मैं तमु्हारा परमशे्वर बना।
मैं यहोवा हू!ँ”

23
िवशषे पिवत्र िदन

1 यहोवा ने मूसा के कहा, 2 “इस्राएल के लोगों से कहोः तमु
यहोवा के िनिश्चत पवोर्ं को पिवत्र घोिषत करो। ये मरेे िवशषे पिवत्र
िदन ह:ै

सब्त
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3 “छ: िदन काम करो। िकन्तु सातवा ँ िदन,आराम का एक िवशषे

िदन या पिवत्र िमलन का िदन होगा। उस िदन तमु्हें कोई काम नहीं
करना चािहए। यह तमु्हारे सभी घरों मे ं यहोवा का सब्त ह।ै

फ़सह पवर्
4 “ये यहोवा के चनुे हएु पिवत्र िदन है।ं उनके िलए िनिश्चत समय

पर तमु पिवत्र सभाओं की घोषणा करोग।े 5 यहोवा का फसह पवर्
पहले महीने की चौदह तारीख को सन्धया काल में प्रैतं: ह।ै

अख़मीरी मैदंे के फुलकों का पवर्
6 “उसी महीने की पन्द्रह तारीख को अख़मीरी मदैे के फुलकों

का पवर् होगा। तमु सात िदन तक अखमीरी मदैे के फुलके खाओग।े
7 इस पवर् के पहले िदन तमु एक पिवत्र सभा करोग।े उस िदन तमु्हें
कोई काम नहीं करना चािहए। 8सात िदन तक तमु यहोवा को आग
द्वारा बिल चढ़ाओग।े सातवें िदन एक पिवत्र सभा होगी। उस िदन
तमु्हें कोई काम नहीं करना चािहए।”

पहली फ़सल का पवर्
9यहोवा ने मूसा से कहा, 10 “इस्राएल के लोगों से कहो: तमु उस

धरती पर जाओगे िजसे मैं तमु्हे ं दूगँा। तमु उसकी फ़सल काटोग।े
उस समय तमु्हें अपनी फ़सल की पहली पूली याजक के पास लानी
चािहए। 11 याजक पूली को यहोवा के सामने उत्तोिलत करेगा। तब
वह तमु्हारे िलए स्वीकार कर ली जाएगी। याजक पूली को रिववार
के प्रात: काल उत्तोिनत करेगा।

12 “िजस िदन तमु पूली को उत्तोिलत करो, उस िदन तमु एक वषर्
का एक नर ममेना बिल चढ़ाओग।े उस ममेने मे ं कोई दोष नहीं होना
चािहए। वह ममेना यहोवा की होमबिल होगी। 13 तमु्हें चार क्वाटर्
अच्छे जतूैन के तले िमले आटे की अन्नबिल दनेी चािहए। तमु्हें एक
क्वाटर् दाखमधु भी दनेी चािहए। यह भेटं यहोवा को प्रसन्न करने
वाली सगुन्ध होगी। 14 जब तक तमु अपने परमशे्वर को भेटं नहीं
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चढ़ात,े तब तक तमु्हें कोई नया अन्न, या फल या नये अन्न से बनी
रोटी नहीं खानी चािहए। यह िनयम तमु चाहे जहा ँ भी रहो, तमु्हारी
पीढ़ी दर पीढ़ी चलता रहगेा।

सप्ताहों का पवर्
15 “उस रिववार के प्रातःकाल से (वह िदन जब तमु पूली उत्तोलन

भेटं के िलए लाते हो),सात सप्ताह िगनो। 16सातवें सप्ताह के अगले
रिववार को (अथार्त् पचास िदन) बाद तमु यहोवा के िलए नये
अन्नबिल लाओग।े 17 उस िदन तमु अपने घरों से दो—दो रोिटया ँ
लाओ। ये रोिटया ँ उत्तोलन भेटं होगी। खमीर का उपयोग करो और
चार क्वाटर् आटे की रोिटया ँ बनाओ। वह तमु्हारी पहली फसल से
यहोवा की भेटं होगी।

18 “लोगों से अन्नबिल के साथ में एक बछड़ा, दो मढ़ेे और एक
एक वषर् के सात नर ममेने भेटं िकए जाएंग।े इन जानवरों मे ं कोई
दोष नहीं होना चािहए। ये यहोवा की होमबिल होगं।े वे आग द्वारा
यहोवा को दी गई भेटं होगी। इस की सगुन्ध से यहोवा प्रसन्न होगा।
19 तमु भी पापबिल के रूप में एक बकरा तथा एक वषर् के दो ममेने
मलेबिल के रूप में चढ़ाओग।े

20 “याजक यहोवा के सामने उत्तोलन बिल के िलए दो ममेने
और पहल फ़सल की रोटी उन्हें उत्तोिलत करेगा। वे यहोवा के
िलए पिवत्र है।ं वे याजक के होगं।े 21 उसी िदन, तमु एक पिवत्र
सभा बलुाओग।े तमु कोई काम नहीं करोग।े यह िनयम तमु्हारे सभी
घरों मे ं सदवै चलगेा।

22 “जब तमु अपने खतेों की फ़सल काटो तो खतेों के कोनों की
सारी फ़सल मत काटो। जो अन्न जमीन पर िगरे, उसे मत उठाओ।
उसे तमु गरीब लोगों तथा तमु्हारे दशे में यात्रा करने वाले िवदिेशयों
के िलए छोड़ दो। मैं तमु्हारा परमशे्वर यहोवा हू!ँ”

तरुही का पवर्
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23 यहोवा ने मूसा से िफर कहा, 24 “इस्राएल के लोगों से कहो:

सातवें महीने के प्रथम िदन तमु्हें आराम का िवशषे िदन मानना
चािहए। उस िदन एक धमर् सभा होगी। तमु्हें इसे मनाने के िलए
तरुही बजानी चािहए। 25 तमु्हें कोई काम नहीं करना चािहए। तमु
यहोवा को आग द्वारा बिल चढ़ाने के िलए बिल लाओग।े”

प्रायिश्चत का िदन
26 यहोवा ने मूसा से कहा, 27 “सातवें महीने के दसवें िदन

प्रायिश्चत्त का िदन होगा। उस िदन एक धमर् सभा होगी। तमु भोजन
नहीं करोग*े और तमु यहोवा को आग द्वाराबिल चढ़ाओग।े 28 तमु
उस िदन कोई काम नहीं करोग।े क्यो?ं क्योकंी यह प्रायिश्चत का
िदन ह।ै उस िदन याजक यहोवा के सामने जाएगा और वह उपासना
करेगा जो तमु्हें सदु्ध बनाती ह।ै

29 “यिद कोई व्यिक्त उस िदन उपवास करेन से मना करता है
तो उसे अपने लोगों से अलग कर दनेा चािहए। 30 यिद कोई व्यिक्त
उस िदन काम करेगा तो उसे मैं (परमशे्वर) उसके लोगों मे ं से काट
दूगँा। 31 तमु्हें कोई भी काम नहीं करना चािहए। यह िनयम तमु जहा ँ
कहीं बी काम नहीं करना चािहए। यह िनयम तमु जहा ँ कहीं भी रहो,
सदवै रहगेा। 32 यह तमु्हारे िलए आराम का िवश,े िदन होगा। तमु्हें
भोजन नहीं करना चािहए। तमु आराम के इस िवशषे िदन को महीने
के नवें िदन की सन्ध्या† से आरम्भ करोग।े यह आराम का िवशषे
िदन उस सन्ध्या से आरम्भ करके अगली सन्धया तक रहाता ह।ै”

आश्रय का पवर्
33 यहोवा ने मूसा से िफर कहा, 34 “इस्राएल के लोगों से कहो:

सातवें महीने के पन्द्रहनवें िदन आश्रय का पवर् होगा। यहोवा के
िलए यह पिवत्र सा िदन तक चलगेा। 35 पहले िदन एक धमर् सभा
होगी। तमु्हें तब कोई काम नहीं करना चािहए। 36 तमु सात िदनों
* 23:27: भोजन नहीं करोगे शािब्दक, “अपने को िवनीत िदखाओग।े” † 23:32:
सन्ध्या यहूदी लोगों के िलए िदन का आरम्भ सन्ध्या से होता ह।ै
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तक यहोवा के िलए आग द्वारा बिल चढ़ाओग।े आठवें िदन तमु
दूसरी धमर् सभा करोग।े तमु यहोवा को आग द्वारा बिल चढ़ाआग।े
यह एक धमर् सभा होगी। तमु्हें तब कोई काम नहीं करना चािहए।

37 “ये यहोवाच का िवशषे पिवत्र िदन ह।ै उन िदनों धमर् सभाएँ
होगंी। तमु यहोवा को होमबिल, अन्नबिल, बिलया,ँ पयेबिल अिग्न
द्वारा चढ़ाओग।े तमु वे बिलयाण ठीक समय पर लाओग।े 38 तमु
यहोवा के स्बत िदवसों को याद करने के अितिरक्त उन पिवत्र
िदनोकंा पवर् मनाओग।े तमु उन बिलयों को यहोवा को अपनी
अन्नबिल के अितिरक्त दोग।े तमु िवशषे िदए गे अपने वचन को
पूरा करने के रूप में दी गई िकसी भेटं के अितिरक्त उन चीज़ों को
दोग।े वे उन िवशषे भेटंो ं के अितिरिक्त होगंी िजन्हें तमु यहोवा को
दनेा चाहते हो।

39 “सातवें महीने के पन्द्रहवें िदन,जब तमु अपने खतेों से फसल
ला चकोग,ेसात िदन तक यहोवा का पवर् मनाओग।े तमु पहले और
आठवें िदनआराम करोग।े 40पहले िदन तमु फलदार पड़ेों से अच्छे
फल लोगे और तमु नाले के िकनारे के खजूर के पड़े,चीड़ और बेतं
के पड़ेों से शाखाएँ लोग।े तमु अपने परमशे्वर यहोवा के सामने सात
िदन तक पवर् मनाओग।े 41 तमु इस पिवत्रिदन को हर वषर् यहोवा
के िलए सात िदनों तक मनाओग।े यह िनयम सदवै रहगेा। तमु इस
पिवत्र िदन को सातवें महीने मे ं मनाओग।े 42 तमु सात िदन तक
अस्थायी आश्रयों मे ं रहोग।े इस्राएल में उत्पन्न हएु सबी लोग उन
आश्रयों मे ं रहोग।े इस्राएल में उत्पन्न हएु सभी लोग उन आश्रयों मे ं
रहेगं।े 43 क्यो?ं इससे तमु्हारे सभी वंशज यह जानेगंे िक मैनंे इस्राएल
के लोगों को अस्थायी आश्रयों मे ं रहने वाला उस समय बनाया िजस
समय मैं उन्हें िमस्र से लाया। मैं तमु्हारा परमशे्वर यहोवा हू!ँ”

44 इस प्रकार मूसा ने इस्राएल के लोगों को यहोवा के िवशषे
पिवत्र िदनों के बारे में बताया।
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दीपाधार और पिवत्र रोटी
1 यहोवा ने मूसा से कहा, 2 “इस्राएल के लोगों को कोल्हू से

िनकाला हआु जतूैन का शदु्ध तले अपने पास लाने का आदशे दो।
वह तले दीपकों के िलए ह।ै ये दीपक िबना बझुे जलते रहने चािहए।
3 हारून यहोवा के िमलापवाले तम्बू में साक्षीपत्र के पद ेर् के आगे
सन्ध्या समय से प्रातःकाल तक दीपकों को जलाये रखगेा। यह
िनयम सदा सदा के िलए ह।ै 4 हारून को सोने की दीपाधार पर
यहोवा के सामने दीपकों को सवै जलता हआु रखना चािहए।

5 “अच्छा महीन आटा लो और उसकी बारह रोिटया ँ बनाओ।
हर एक रोटी के िलए चािर क्वाटर् आटे का उपयोग करो। 6 उन्हें दो
पिँक्तयों मे ं सनुहरी मज़े पर यहोवा के सामने रखो। हर एक पिँक्त में
छ: रोिटया ँ होगंी। 7 हर एक पिँक्त पर शदु्ध लोबान रखो। यह यहोवा
को आग द्वारा दी गई भेटं के सम्बन्ध में यहोवा को याद िदलाने
मे ं सहायता करेगा। 8 हर एक सब्त िदवस को हारून रोिटयों को
यहोवा के सामने क्रम में रखगेा। इसे सदवै करना चािहए। इस्राऐल
के लोगों के साथ यह वाचा सदवै बनी रहगेी। 9 वह रोटी हारून
और उसके पतु्रों की होगी। वे रोिटयों को पिवत्र स्थान में खायेगं।े
क्यो?ंक्योिंक वह रोटी यहोवा को आग द्वारा चढ़ाई गी भेटंो ं मे ं से
ह।ै वह रोटी सदवै हारून का िहस्सा ह।ै”

वह व्यिक्त िजसने यहोवा को शाप िदया
10 एक इस्राएली स्त्री का पतु्र था। उसका िपता िमस्री था।

इस्राएली स्त्री का यह पतु्र इस्राएली था। वह इस्राएली लोगों के बीच
में घूम रहा था और उसने डेरे मे ं लड़ना आरम्भ िकया। 11 इस्राएली
स्त्री के लड़के ने यहोवा के नाम के बारे मं बरुी बातें कहनी शरुू
की।ं इसिलए लोग उस पतु्र को मूसा के सामने लाए। (लड़के की
मा ँ का नाम शलोमीत था जो दान के पिरवार समूह से िदब्री की पतु्री
थी।) 12लोगों ने लड़के को कैदी की तरह पकड़े रखा और तब तक
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प्रतीक्षा की,जब तक यहोवा का आदशे उन्हें स्पष्ट रूप से ज्ञात नहीं
हो गया।

13 तब यहोवा ने मूसा से कहा, 14 “उस व्यिक्त को डेरे के बाहर
एक स्थान पर लाओ, िजसने शाप िदया ह।ै तब उन सभी लोगों
को एक साथ बलुाओ िजन्होनंे उसे शा दतेे सनुा ह।ै वे लोग एक
साथ बलुाओ िजन्होनंे उसे शाप दतेे सनुा ह।ै वे लोग अपने हाथ
उसके िसर पर रखेगं।े* और तब सभी लोग उस पर पत्थर मारेगंे
और उसे मार डालेगं।े 15 तमु्हें इस्राएल के लोगों से कहना चािहए:
यिद कोई व्यिक्त अपने परमशे्वर को शाप दतेा है तो उस व्यिक्त
को दण्ड िमलना चािहए। 16 कोई व्यिक्त, जो यहोवा के नाम के
िवरुद्ध बोलता ह,ैअवश्य मार िदया जाना चािहए। सभी लोगों को
उसे पत्थर मारने चाहए। िवदशेी को वसैे ही दण्ड िमलना चािहए
जसैे इस्राएल में जन्म लनेे वाले व्यिक्त को िमलता ह।ै यिद कोई
व्यिक्त योहवा के नाम को अपश्ब्द कहता है तो उसे अवश्य मार
दनेा चािहए।

17 “और यिद कोई व्यिक्त िकसी दूसरे व्यिक्त को मार डालता
है तो उसे अवश्य मार डालना चािहए। 18 यिद कोई व्यिक्त िकसी
व्यिक्त के जानवर को मार डालता है तो उसके बदले में उसे दसूरा
जानवर दनेा चािहए।†

19 “यिद कोई व्यिक्त अपने पड़ोस में िकसी को चोट पहुचँाता है
तो वसन व्यिक्त को उसी प्रकार की चोट उस व्यिक्त को पहुचँानी
चािहए।‡ 20 एक टूटी हड्डी के िलए एक टूटी हड्डी, एक आखँ के
िलए एक आखँ,और एक दातँ के िलए दातँ। उसी प्रकार की चोट
उस व्यिक्त को पहुचँानी चािहए, जसैा उसने दूसरे को पहुचँाई ह।ै
21 इसिलए जो व्यिक्त िकसी दूसरे व्यिक्त के जानवर को मारे तो
* 24:14: हाथ … रखेगंे इससे पता चलता है िक वे सब लोग उस लड़के को दण्ड दनेे
मे ं हाथ बटा रहे थ।े † 24:18: दूसरा … चािहये शािब्दक, “इसके िलए भगुतान करो,
जीवन के िलये जीवन।” ‡ 24:19: यिद …चािहये यह िनयम समाज को अपराधों का
दण्ड िनिश्चत करने के िलए एक िदशा िनद ेर्श दतेा ह।ै िनजी रुप से बदला लनेे की अपके्षा
अपराध के अनरुुप दण्ड समाज को िनिश्चत करना ह।ै
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इसके बदनले में उसे दूसरा जानवर दनेा चािहए। िकन्तु जो व्यिक्त
िकसी दूसरे व्यिक्त को मार डालता है वह अवश्य मार डाला जाना
चािहए।

22 “तमु्हारे िलए एक ही प्रकार का न्याया होगा। यह िवदशेी और
तमु्हारे अपने दशेवासी के िलए समान होगा। क्योिंक मैं तमु्हारा
परमशे्वर यहोवा हू।ँ”

23 तब मूसा ने इस्राएल के लोगों से बात की और वे उस व्यिक्त
को डेरे के बाहर एक स्तान पर लाए, िजसने शाप िदया था। तब
उन्होनंे उस पत्थरों से मार डाला। इस प्रकार इस्राएल के लोगों ने
वह िकया जो यहोवा ने मूसा को आदशे िदया था।

25
भूिम के िलए आराम का समय

1 यहोवा ने मूसा से सीनै पवर्त पर कहा। यहोवा ने कहा,
2 “इस्राएल के लोगों से कहो, तनु लोग उस भूिम पर जाओगे िजसे
मैं तमुको दे रहा हू।ँ उस समय तमु्हें भूिम को आराम का िवशशे
समय दनेा चािहए। यह यहोवा को सम्मान दनेे के िलए धरती के
आराम का िवशषे समय होगा। 3 तमु छ: वषर् तक अपने खतेों मे ं
बीज बोओग।े तमु अपने अंगूर के बागों मे ं छः वषर् तक कटाई
करोगे और उसके फल लाओग।े 4 िकन्तु सातवें वषर् तमु उस भूिम
को आराम करने दोग।े यह यहोवा को सम्मान दनेे के िलए आराम
का िवशषे समय होगा। तमु्हें अपने खतेों मे ं बीज नहीं बोना चािहए
और अगूँर के बागों मे ं बलेों की कटाई नहीं करनी चािहए। 5 तमु्हें
उन फ़सलों की कटाई नहीं करनी चािहए जो फ़सल काटने के बाद
अपने आप उगती ह।ै तमु्हें अपनी उन अगूँर की बलेों से अगूँर नहीं
उतारने चािहए िजनकी तमुने कटाई नहीं की ह।ै यह भूिम के िवश्राम
का वषर् होगा।
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6 “यह भूिम के िवश्राम का वषर् होगा, िकन्तु तमु्हारे पास िफर

भी पयार्प्त भोजन रहगेा। तमु्हारे परुुष व स्त्री दासों के िलए पयार्प्त
भोजन रहगेा। मज़दूरी पर रखे गए तमु्हारे मजदूर और तमु्हारे दशे में
रहने वाले िवदिेशयों के िलए भोजन रहगेा। 7 तमु्हारे मविेशयों और
अन्य जानवरों के खाने के िलए पयार्प्त चारा होगा।

जबुली मिुक्त वषर्
8 “तमु सात वषोर्ं के सात समूहों को िगनोग।े ये उन्नचास वषर्

होगंे।ं इस समय के भीतर भूिम के िलए सात वषर् आराम के होगं।े
9 प्रायिश्चत के िदन तमु्हें मढ़ेे का सीगं बजाना चािहए। वह सातवें
महीने के दसवें िदन होगा। तमु्हें पूरे दशे मं मढ़ेे का सीगंा बजाना
चािहए। 10 तमु पचासवें वषर् को िवशषे वषर् मनाओग।े तमु अपने
दशे रहने वाले सभी लोगों की स्वतन्त्रता घोिषत करोग।े इस समय
को “जबुली मिुक्तवषर्”कहा जाएगा। तमुमें से हर एक को उसकी
धरती लौटा दी जाएगी।* और तमुमें से हर एक अपने पिरवार में
लौट जाएगा। 11 पचासवा ँ वषर् तमु्हारे िलए िवशषे उत्सव का वषर्
होगा। उस वषर् तमु बीज मत बोओ। अपने आप उगी फसल न
काटो। अगूँर की उन बलों से अगूँर मत लो। 12 वह जबुली वषर् ह।ै
यह तमु्हारे िलए पिवत्र समय होगा। तमु उस पदैावार को खाओगे
जो तमु्हारे खतेों से आती ह।ै 13 जबुली वषर् मे ं हर एक व्यिक्त को
उसकी धरती वापस हो जाएगी।

14 “िकसी व्यिक्त को अपनी भूिम बचेन में मत ठगो और जब
तमु उससे भूिम खरीदो तब उसे अपने को मत ठगने दौ। 15 यिद
तमु िकसी की भूिम खरीदना चाहते हो तो िपछले जबुली से काल
गणना करो और उस गणना का उपयोग धरती का ठीक मूल्य तय
* 25:10: धरती लौटा दी जाएगी इस्राएल में भूिम पिरवारों और पिरवार समूहों की
थी। कोई व्यिक्त अपनी भूिम बचे सकता था, िकन्तु जबुली के समय वह भूिम िफर उसी
पिरवार या सयकु्त पिरवार की हो जाती थी िजसे वह सवर्प्रथम दी गई थी।



लवै्यव्यवस्था 25:16 76 लवै्यव्यवस्था 25:25
करने के िलए करो। यिद तमु भूिम को बचेो, तो फसलों के काटने
के वषोर्ं को िगनो और वषोर्ं की उस गणना का का उयोग ठीक
मूल्य तय करने के िलए करो। 16 यिद अिधक वषर् हैं तो मूल्य ऊँचा
होगा। यिद वषर् थोड़े हैं तो मूल्य कम करो। क्यो?ं क्योिंक वह
व्यिक्त तमुको सचमचु कुछ वषोर्ं की कुछ फसलें ही बचे रहा ह।ै
अगली जबुली पर भूिम उसके पिरवारों की हो जाएगी। 17 तमु्हें एक
दूसरे को ठगना नहीं चािहए। तमु्हें अपने परमशे्वर का सम्मान करना
चािहए। मैं तमु्हारे परमशे्वर यहोवा हू!ँ

18 “मरेे िनयमों और िनणर्यों को याद रखो। उनका पालन करो।
तब तमु अपने दशे में सरुिक्षत रहोगा। 19 भूबिम तमु्हारे िलए उत्तम
फ़सल पदैा करेगी। तब तमु्हारे पास बहतु अिधक भोजन होगा और
तमु अपने प्रदशे में सरुिक्षत रहोग।े

20 “िकन्तु कदािचत तमु यह कहो, ‘यिद हम बीज न बोए या
अपनी फ़सलें न इकट्ठी करें तो सातवें वषर् हम लोगों के िलए खाने
को कुछ भी नहीं रहगेा।’ 21 िचन्ता मत करो। मैं छठे वषर् मे ं अपनी
आशीष को तमु्हारे पास आने का आदशे दूगँा। भूिम तीन वषर् तक
फ़सल पदैा करती रहगेी। 22 जब आठवें वषर् तमु बोओगे तब तक
फसल पदैा करती रहगेी। तमु परुानी पदैावार को नवें वषर् तक खाते
रहोगे जब आठवें वषर् बोयी हईु फ़सल घरों मे ं आ जाएगी।

आवासीय भूिम के िनयम
23 “भूिम वस्ततु: मरेी ह।ै इसलइए तमु इसे स्थायी रूप में नहीं

बचे सकत।े तमु मरेे साथ मरेी भूिम पर केवल िवदशेी और यात्री
के रूप में रह रहे हो। 24 कोई व्यिक्त अपनी भूिम बचे सकता ह,ै
िकन्तु उसका पिरवार सदवै अपनी भूिम वापस पाएगा। 25 कोई
व्यिक्त तमु्हारे दशे में बहतु गरीब हो सकात ह।ै वह इतना गरीब हो
सकता िक उसे अपनी सम्पित्त बचेनी पड़े। ऐसी हालत में उसके
नजदीकी िरश्तदेारों को आगे आना चािहए और अपने िरश्तदेार
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के िलए वह सम्पित्त वापस खरीदनी चािहए। 26 िकसी व्यिक्त का
कोई ऐसा नजदीकी िरश्तदेार नहीं भी हो सकता है जो उसके िलए
सम्पित्त वापस खरीद।े कुन्तु हो सकता है वह स्वयं भूिम को वापस
खरीदने के िलए पयार्प्त धन पा ल।े 27 तो उसे जब से भूिम िबकी थी
तब से वषोर्ं को िगनना चािहए। उसे उस गणना का उपयोग, भूिम
का मूल्य िनिश्चत करने के िलए करना चािहए। तब उसे भूिम को
वापस खरीदना चािहए। तब भूिम िफर उसकी हो जाएगी। 28 िकन्तु
यिद वह व्यिक्त अपने िलए भूिम को वापस खरीदने के िलए पयार्प्त
धन नहीं जटुा पाता तो जो कुछ उसने बचेा है वह स व्यिक्त के हाथ
में िजसने उसे खरीदा ह,ै जबुली पवर् के आने के हाथ में िजसने उसे
खरीदा ह,ै जबुली पवर् के आने तक रहगेा। तब उस िवशषे उत्सव
के समय भूिम प्रथम भूस्वामी के पिरवार की हो जाएगी। इस प्रकार
सम्पित्त पनु: मूल अिधकारी पिरवार की हो जाएगी।

29 “यिद कोई व्यिक्त नगर परकोटे के भीतर अपना घर बचेता
है तो घर के बचेे जाने के बाद एक वषर् तक उसे वापस लनेे का
अिधकार होगा। घर को वापस लनेे का उसका अिधकार एक वषर्
तक रहगेा। 30 िकन्तु यिद घर का स्वामी एक पूरा वषर् बीतने के
पहले अपना घर वापस नहीं खरीदता है उसका और इसके वंशजों
का हो जाता ह।ै जबुली के समय प्रधम गहृ स्वामी को वापस नहीं
होगा। 31 िबना परकोटे वाले नगर खलुे मदैान माने जाएंग।े अत: उन
छोटे नगरों मे ं बने हएु घर जबुली पवर् के समय प्रथम गहृस्वािम को
वापस होगं।े

32 “िकन्तु लिेवयों के नगर के बारे मे:ं जो नगर लिेवयों के अपने
है,ं उनमें वे अपने घरों को िकसी बी समय वापस खरीद सकते है।ं
33 यिद कोई व्यिक्त लवेी से कोई घर खरीदे तो लवेीयोकें नगर का
वह घर िफर जबुली पवर् के समय लिेवयों का हो जाएगा। क्यो?ं
क्योिंक लवेी नगर के घर लवेी के पिरवार समूह के लोगों के है।ं
इस्राएल के लोगों ने उन नगरों को लवेी लोगों को िदया। 34 लवेी
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नगरों के चारों ओर के खते और चरागाह बचेे नहीं जा सकत।े वे
खते सदा के िलए लिेवयों के है।ं

दासों के स्विमयों के िलए िनयम
35 “सम्भवत: तमु्हारे दशे का कोई व्यिक्त इतना अिधक गरीब

होत जाए िक अपना भरण पोषण न कर सके। तमु उसे एक अितिथ
की तरह जीिवत रखोग।े 36 उसे िदए गए अपने कजर् पर कोई सूद
मत लो। अपने परमशे्वर का सम्मान करो और अपने भाई को अपने
साथ रहने दो। 37 उसे सूद कपर पसैा उधार मत दो। जो भोजन
वह करे, उस पर कोई लाभ लनेे का प्रयत्न मत करो। 38 मैं तमु्हारा
परमशे्वर यहोवा हू।ँ मैं तमु्हे ं िमस्र दशे से कनान प्रदशे दनेे और तमु्हारा
परमशे्वर बनने के िलए बाहर लाया।

39 “सम्भवत: तमु्हारा कोई बन्धु इतना गरीब हो जाय िक वह
दास के रूप में तमु्हे ं अपने को बचे। तमु्हें उससे दास की तरह काम
नहीं लनेा चािहए। 40 वह जबुली वषर् तक मजदूर और एक अितिथ
की तरह तमु्हारे सात रहगेा। 41 तब वह तमु्हें छोड़ सकता ह।ै वह
अपने बच्चों को अपने साथ ले जा सकता है और अपने िपरवार में
लौट सकता ह।ै वह अपने पूवर्जों की सम्पित्त को लौटा सकता ह।ै
42 क्यो?ं क्योिंक वे मरेे सवेक है।ं मैनंे उन्हें िमस्र की दासता से मकु्त
िकया। वे िफर दास नहीं होने चािहए। 43 तमु्हें ऐसे व्यिक्त पर कू्ररता
से शासन नहीं करना चािहए। तमु्हें अपने परमशे्वर का सम्मान करना
चािहए।

44 “तमु्हारे दास दािसयों के बारे मे:ं तमु अपे चारों ओर के अन्य
राष्ट्रों से दास दािसया ँ ले सकते हो। 45 यिद तमु्हारे दशे में रिहने
वले िवदिेशयों के पिरवारों के बच्चे तमु्हारे पास आते हैं तो तमु
उन्हें भी दास रख सकते हो। वे बच्चे तमु्हारे दास होगं।े 46 तमु इन
िवदशेी दासों को अपने बच्चों को भी दे सकते हो जो तमु्हारे मरने के
बाद तमु्हारे बच्चों के होगं।े वे सदा के िलए तमु्हारे दास रहेगं।े तमु
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इन िवदिेशयों को दास बना सकते हो। िकन्तु तमु्हें अपने भाईयो,ं
इस्राएल के लोगों पर कू्ररता से शासन नहीं करना चािहए।

47 “सम्भव है िक कोई िवदशेी यात्री या अितिथ तमु्हारे बीच धनी
हो जाय। सम्भव है िक तमु्हारे दशे का कोई व्यिक्त इतना गरीब हो
जाय िक वह अपने को तमु्हारे बीच रहने वाले िकसी िवदशेी या
िवदशेी या िवदशेी पिरवार के सदस्य को दास के रूप में बचे।े 48वह
व्यिक्त वापस खरीदे जाने और स्वतन्त्र होने का अिधकारी होगा।
उसके भाईयों मे ं से कोई भी उसे वास खरीद सकता है 49 अथवा
उसके चाचा, मामा वे चचरेे, ममरेे भाई उसे वापस खरीद सकते
हैं या उसके नजदीकी िरश्तदेारों मे ं से उसे कोई खरीद सकता है
अथवा यिद व्यिक्त पयार्प्त धन पाता है तो स्वयं धन दकेर वह िफर
मकु्त हो सकता ह।ै

50 “तमु उसका मूल्य कैसे िनिश्चत करोग?े िवदशेी के पास जब से
उसने अपने को बचा है तब से अगली जबुली तक के वषोर्ं को तमु
िगनोग।े उस गणना का उपयोग मूल्य िनिश्चत करने मे ं करो। क्यो?ं
क्योिंक वस्ततु: उस व्यिक्त ने कुछ वषोर्ं के िलए उसे ‘मजदूरी’ पर
रखा। 51 यिद जबुली के वषर् के पूवर् कई वषर् हो तो व्यिक्त को
मूल्य का बड़ा िहस्सा लौटाना चािहए। यह उन वषोर्ं की संख्या
पर आधािरत ह।ै 52 यिद जबुली के वषर् तक कुछ ही वषर् शषे हो
तो व्यिक्त को मूल कीमत का थोड़ा सा भाग ही लौटाना चािहए।
53 िकन्तु वह व्यिक्त प्रित वषर् िवदशेी के यहा ँ मजदूर की तरह रहगेा,
िवदशेी को उस व्यिक्त पर कू्ररता से शासन न करने दो।

54 “वह व्यिक्त िकसी के द्वारा वापस न खरीदे जाने पर भी मकु्त
होगा। जबुली के वषर् वह तथा उसके बच्चे मकु्त हो जाएंग।े 55 क्यो?ं
क्योिंक इस्राएल के लोग मरेे दास है।ं वे मरेे सवेक है।ं मैनंे िमस्र की
दासता से उन्हें मकु्त िकया। मैं तमु्हारा परमशे्वर यहोवा हू!ँ
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परमशे्वर की आज्ञा पालन का परुस्कार
1 “अपने मूितर्या ँ मत बनाओ। मूितर्या ँ या यादगार के पत्थर

स्थािपत मत करो। अपने दशे में उपासना करने के िलए पत्थर की
मूितर्या ँ स्थािपत न करो। क्यों िकयोिंक मैं तमु्हारा परमशे्वर यहोवा
हू!ँ

2 “मरेे आराम के िवशषे िदनों को याद रखो और मरेे पिवत्र स्थान
का सम्मान करो। मैं यहोवा हू!ँ

3“मरेे िनयमोंऔरआदशेों को याद रखोऔर उनका पालन कोर।
4 यिद तमु ऐसा करोगे तो मैं िजस समय वषार् आनी चािहए, उसी
समय वषार् कराऊँगा। भूिम फ़सलें पदैा करेगंी और पड़े अपने फवल
देगं।े 5 तमु्हारा अनाज िनकालने का काम तब तक जलगेा जब तक
अगूँर इकट्ठा करने का समय आएगा और अगूँर का इकट्ठा करना
तब तक चलगेा जब तक बोने का समय आएगा। तब तमु्हारे पास
खाने के िलए बहतु होगा,और तमु अपने प्रदशे में सरुिक्षत रहोग।े 6में
तमु्हारे दशे को शािन्त दूगँा। तमु शािन्त से सो सकोग।े कोई वयिक्त
भयभीत करने नहीं आएगा। मैं िवनाशकारी जानवरों को तमु्हारे दशे
से बाहर रखूगँा। और सनेाएँ तमु्हारे दशे से नहीं गजुरेगंी।

7“तमु अपने शत्रओुंको पीछा करके भाओगेऔर उन्हें रहाओग।े
तमु उन्हें अपनी तलवार से मार डालोग।े 8 तमु्हारे पाचँ व्यिक्त सौ
व्यिक्तयों को पीछा कर के भगाएंगे और तमु्हारे सौ व्यिक्त हजार
व्यिक्तयों का पीछा करेगं।े तमु अपने शतु्रओंको हराओगै और उन्हें
तलवार से मार डालोग।े

9 “तब मेमं तमु्हारी ओर मड़ूुगँा मैं तमु्हे ं बहतु से बच्चों वाला
बनाऊँगा। मैं तमु्हारे साथ अपनी वाचा का पालन करँूगा। 10तमु्हारे
पास एक वषर् से अिधक चलने वाली पयार्प्त पदैावार रहगेी। तमु
नयी फसल काटोग।े िकन्तु तब तमु्हें परुानी पदैावार नयी पदैावार
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के िलए जगह बनाने हतेतु फंेकनी पड़ेगी। 11 तमु लोगों के बीच मैं
अपना पिवत्र तम्बू रखूगँा। मैं तमु लोगों से अलग नहीं होऊँगा। 12 में
तमु्हारे साथ चलूगँा 13 और तमु्हारा परमशे्वर यहोवा हू ँ तमु िमस्र में
दास थ।े िकन्तु मे ं तमु्हे ं िमस्र से बाहर लाया। तमु लोग दास के रूप
में भारी बोझ ढोने से झकेु हएु थे िकन्तु मैनंे तमु्हारे कंधों के जुंए
को तोड़ फंेका। मैनंे तमु्हे ं पनु: गवर् से चलने वाला बनया।

योहवा की आज्ञा पालन न करने के िलए दण्ड
14 “िकन्तु यिद तमु मरेी आज्ञा का पालन नहीं करोगे और मरे ये

सबआदशे नहीं मानोगे तो ये बरुी बातें होगंी। 15यिद तमु मरेे िनयमों
और आदशेों को मानना अस्वीकार करते हो तो तमुने मरेी वाचा
को तोड़ िदया ह।ै 16 यिद तमु ऐसा करते हो तो मैं ऐसा करँूगा िक
तमु्हारा भयंकर अिनष्ट होगा। मैं तमुको असाध्य रोग और तमु्हारा
जीवन ले लेगं।े जब तमु अपने बीज बोओगे तो तमु्हें सफलता नहीं
िमलगेी। तमु्हारी पदैावार तमु्हारे शतु्र खाएंग।े 17 मैं तमु्हारे िवरुद्ध
होऊँगा, अत: तमु्हारे शत्रु तमुको हराएगँ।े वे शत्रु तमुसे घणृा करेगंे
और तमु्हारे ऊपर शासन करेगं।े तमु तब भी भागोगषे जब तमु्हारा
पीछा कोई न कर रहा होगा।

18 “यिद इस के बाद भी तमु मरेी आज्ञा पालन नहीं करते हो तो
मैं तमु्हारे पापों के िलए सात गनुा अिधक दण्ड दूगँा। 19 मैं उन बड़े
नगरों को भी नष्ट करँूगा जो तमु्हें गवीर्ला बनाते है।ं आकाश वषार्
नहीं दगेा और धरती पदैावार नहीं उत्पन्न करेगी।* 20 तमु कठोर
पिरश्रम करोगा, िकन्तु इससे कुछ भी नहीं होगा। तमु्हारी भूिम में
कोई पदैावार नहीं होगी और तमु्हारे पड़ेों पर फल नहीं आएंग।े

21 “यिद तब बी तमु मरेे िवरुद्ध जाते हो और मरेी आज्ञा का पालन
करना अस्वीकार करते हो तो मैं सात गनुा कठोरता से मारँूगा।
* 26:19: आकाश …करेगी शािब्दक, “तमु्हारे िलए आकाश लोहा सा होगा और भूिम
कासँे जसैी।”
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िजतना अिधक पापकरोगे उतना अिधक दण्ड पाओग।े 22मैं तमु्हारे
िवरुद्ध जंगली जानवरों को भजूेगँा। वे तमु्हारे बच्चों को तमुसे छीन ले
जाएगे।ं वे तमु्हारे मविेशयों को नष्ट करेगं।े वे तमु्हारी संख्या बहतु
कम कर देगं।े लोग यात्रा करने से भय खाएंग,े सड़कंे खाली हो
जाएंगी!

23 “यिद उन चीज़ों के होने पर भी तमु्हें सबक नहीं िमलता और
तमु मरेे िवरुद्ध जाते हो, 24 तो मैं तमु्हारे िवरुद्ध होऊँगा। मै,ं हा,ँ मैं
(यहोवा), तमु्हारे पापों के िलए तमु्हें सात गनुा दण्ड दूगँा। 25 तमुने
मरेी वाचा तोड़ी ह,ैअतः मैं तमु्हे ं दण्ड दूगँा। मैं तमु्हारे िवरुद्ध सनेाएँ
भजूेगँा। तमु सरुक्षा के िलए अपने नगरों मे ं जाओग।े िकन्तु मैं ऐसा
करँूगा िक तमु लोगों मे ं बीमािरया ँ फैले।ं तब तमु्हारे शत्रु तमुहे
हराएंग।े 26 मैं उस नगर में छोड़े गे अन्न का एक भाग तमु्हें दूगँा।
िकन्तु खाने के िलए बहतु कम अन्न रहगेा। दस िस्त्रया ँ अपनी सभी
रोटी एक चूल्हे मे ं पका सकंेगी। वे रोटी के हर एक टकुड़े को
नापेगंी। तमु खओग,े िकन्तु िफर भी भूखे रहोग!े

27 “यिद तमु इतने पर भी मरी बातें सनुना अस्वीकार करते
हो, और मरेे िवरुद्ध रहते हो 28 तो मैं वस्ततु: अपना क्रोध प्रकट
करंूगा! मै,ं हा,ँ मैं (यहोवा) तमु्हें तमु्हारे पापों के िलए सात गनुा
दण्ड दूगँा। 29 तमु अपने पतु्र पिुत्रयों के शरीरों को खाओग।े 30 मैं
तमु्हारे ऊँचे स्थानों को नष्ट करँूगा। मैं तमु्हारी सगुिन्धत विेदयों
को काट डालूगँा। मैं तमु्हारे शवों को तमुहारी िनजीर्व मूितर्यों के
शवों पर डालूगँा। तमु मझुको अत्यन्त घोनौने लगोग।े 31 मैं तमु्हारे
नगरों को नष्ट करँूगा। मैं ऊँचे पिवत्र स्थानों को खाली कर दूगँा। मैं
तमु्हारी भेटंो ं की मधरु सगुन्ध को नहीं लूगँा। 32 मैं तमु्हारे दशे को
इतना खाली कर दूगँा की तमु्हारे शत्रु तक जो इसमें रहने आएंग,े वे
इस पर चिकत होगं।े 33और मैं तमु्हे ं िविभन्न प्रदशेों मे ं िबखरे दूगँा। मैं
अपनी तलवार खीचूगँा और तमु्हें नष्ट करँूगा। तमुहारी भूिम ख़ाली
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हो जाएगी और तमु्हारे नगर उजाड़ हो जाएंग।े

34 “तमु अपने शत्रु के दशेों मे ं ले जाये जाओग।े तमुहारी धरती
खाली हो जायगेी और वह अंत में उस िवश्राम को पायगेी। 35 िजसे
तमुने उसे तब नहीं िदया था जब तमु उस पर रहते थ।े 36 बचे हएु
व्यिक्त अपने शत्रओुं के दशे में अपना साहस खो देगं।े वह हर चीज
से भयभीत होगं।े वह हवा में उड़ती पत्ती की तरह चारोमं ओर
भागेगंे।ं वे ऐसे भागेगंे मानों कोई तलवरा िलए उनका पीछा कर
रहा हो। 37वे एक दूसरे पर तब भी िगरेगंे जब कोई भी उनका पीछा
नहीं कर रहा होगा।

“तमु इतने शिक्तशाली नहीं रहोगे िक अपने शत्रओुं के मकुाबले
खड़े रह सको। 38 तमु अन्य लोगों ममे िवलीन हो जाओग।े तमु
अपने शत्रओुं के दशे में लपु्त हो जाओग।े 39 इस प्रकार तमुहारी
सन्तानें तमु्हारे शत्रओुं के दशे में अपने पापों मे ं सड़ंेगी। वे अपने
पापों मे ं ठीक वसैे ही सड़ंेगी जसैे उनके पूवर्ज सड़े।

आशा सदा रहती है
40 “सम्भव है िक लोग अपने पाप स्वीकार करें और वे अपने

पूवर्जों के पापों को सवीकार करेगं।े सम्भव हे वे यह स्वीकार करें
िक वे मरेे िवरुद्ध हएु सम्भव है वे यह स्वीकार करें िक उन्होनंे मरेे
िवरुद्ध पाप िकया ह।ै 41सम्भव है िक वे स्वीकार करें िक मैं उनके
िवरुद्ध हआु और उन्हें उनके शत्रओुं के दशे में लाया। उन लोगों ने
मरेे साथ अजनबी का सा व्यवहार िकया। यिद वे िवनम्र† हो जाएं
और अपने पापों के िलए दण्ड स्वीकर करें 42 तो मैं याकूब के साथ
के अपनी वचा को याद करँूगा। इसहाक के साथ के अपनी वाचा
को याद करँुगा। इब्रािहम के साथ की गी वाचा को मैं याद करँूगा
और मैं उस भूिम को याद करँूगा।

43 “भूिम खाली रहगेी। भूिम आराम के साय का आनन्द लगेी।
तब तमु्हारे बचे हएु लोग अपने पाप के िलए दण्ड स्वीकार करेगे।ं
† 26:41: उन लोगो … िवनम्र शािब्दक, “यिद वे अपने खतनारिहत हृदय को िवनम्र
करे।ं”
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वे सीखेगंे िक उन्हें इसिलए दण्ड िमला िक उन्होनंे मरे व्यवस्था से
घणृा की और िनयमों का पालन करना अस्वीकार िकया। 44 उन्होनंे
सचमचु पाप िकया। िकन्तु यिद वे मरेे पास सहायता के िलए आते
हैं तो मैं उनसे दूर नहीं रहूगँा। मैं उनकी बातें तब भी सनूुगँा जब वे
अपने शत्रओुं के दशे में भी होगे।ं मैं उन्हें पूरी तरह नष्ट नहीं करँूगा।
मैं उके साथ अपनी वाचा को नहीं तोड़ूगँा। क्यो?ं क्योिंक में उनका
परमशे्वर यहोवा हू।ँ 45 मैं उनके पूवर्जों के साथ की गी वाचा को
याद रखूगँा। मैं उनके पूवर्जों को इसिलए िमस्र स् बाहर लाया िक मैं
उका परमशे्वर हो सकँू। दूसरे राष्ट्रों ने उन बातों को दखेा। मैं यहोवा
हू।ँ”

46यवेे िविधया,ँ िनयमऔर व्यवस्थाएं हैं िजन्हें यहोवा ने इस्राएल
के लोगों को िदया। वे िनयम इस्राएल केके लोगों और यहोवा के
बीज वाचा ह।ै यहोवा ने उन िनयमों को सीनै पवर्त पर िदया था।
उसने मूसा को िनयम िदए और मूसा ने उन्हें लोगों को िदया।

27
वचन महत्वपूणर् हैं

1 यहोवा ने मूसा से कहा, 2 “इस्राएल के लोगों से कहो: कोई
व्यिक्त यहोवा को िवशषे वचन दे सकता ह।ै वह व्यिक्त यहोवा को
िकसी व्यिक्त को अिपर्त करने का वचन दे सकता ह।ै वह व्यिक्त
यहोवाक की सवेा िवशषे ढंग से करेगा। याजक उस व्यिक्त के
िलए िवशषे मूल्य िनिश्चत करेगा। यिद लोग उसे यहोवा से वापस
खरीदना चाहते हैं तो वे मूल्य देगं।े 3 बीस से साठ वषर् तक की
आयु के परुुष का मूल्य पचास शकेेल चाणदी होगी। (तमु्हें चादँी
को तोलने के िलए पिवत्र स्थान से प्रामािणक शकेेल का उपयोग
करना चािहए।) 4बीस से साठ वषर् की आयु की स्त्री का मूल्य तीस
शकेेल ह।ै 5 पाचँ से बीस वषर् आयु के परुुष का मूल्य बीस शकेेल
ह।ै पाचँ से बीस वषर् आयु की स्त्री का मूल्य दस शकेेल ह।ै 6 एक
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महीने से पाचँ महीने तक के बालक का मूल्य पाचँ शकेेल ह।ै एक
बािलका का मूल्य तीन शकेेल ह।ै 7 साठ या साठ से अिधक आयु
के परुूष का मूल्य पन्द्रह शकेेल ह।ै एक स्त्री का मूल्य दस शकेेल
ह।ै

8 “यिद व्यिक्त इतना गरीबत है िक मूल्य दनेे मे ं असमथर् है तो
उस व्यिक्त को याजक के सामने लाओ। याजक यह िनिश्चत करेगा
िक वह व्यिक्त िकतना मूल्य भगुता में दे सकता ह।ै

यहोवा को भेटं
9 “कुछ जानवरों का उपयोग यहोवा की बिल के रूप में िकया जा

सकता ह।ै यिद कोई व्यिक्त उन जानवरों मे ं से िकसी को लाता है तो
वह जानवर पिवत्र हो जाएगा। 10वह व्यिक्त यहोवा को उस जानवर
को दनेे का वचन दतेा ह।ै इसिलए उस व्यिक्त को उस जानवर के
स्थान पर दूसरा जानवर रखने का प्रयत्न नहीं करना चािहए। उसे
अच्छे जानवर को बरेु जानवर से नहीं बदलना चािहए। उसे बरेु
जानवर को अच्छे जानवर से नहीं बदलना चािहए। यिद वह व्यिक्त
दोनों जानवरों को बदलना ही चाहता है तो दोनों जानवर पिवत्र हो
जाएगे।ं दोनों जानवर यहोवा के हो जाएंग।े

11 “कुछ जानवर यहोवा को बिल के रूप में नहीं भेटं िकए जा
सकेत। यिद कोई व्यिक्त उन अशदु्ध जानवरों मे ं से िकसी को यहोवा
के िलए लाता है तो वह जानवर याजक के सामने लाया जाना
चािहए। 12याजक उस जानवर का मूल्य िनिश्चत करेगा। इससे कोई
जानवर नहीं कहा जाएगा िक वह जानवर अच्छा है या बूरा, यिद
याजक मूल्य िनिश्चत कर दतेा है तो जानवर का वही मूल्य ह।ै 13यिद
व्यिक्त जानवर को वापस खरीदना चाहता ह।ै* तो उसे मूल्य में
पाचँवा ँ िहस्सा और जोड़ना चािहए।
* 27:13: वापस खरीदना चाहता है पहलौठा बच्चे या जानवर यहोवा को िदये जाते थ।े
िकन्तु गधों की तरह बच्चों की बिल नहीं दी जाती थी। इस प्रकार व्यिक्त प्रथम उत्पन्न को
याजक को दतेा था। याजक मूल्य िनिश्चत करता था,और व्यिक्त प्रथम उत्पन्न को धन या
बिल चढ़ाने योग्य जानवर से वापस खरीद लतेा था। दखेें िनगर्मन 13:1-16



लवै्यव्यवस्था 27:14 86 लवै्यव्यवस्था 27:23
यहोवा को भेटं िकए गए मकान का मूल्य

14 “यिद कोई व्यिक्त अपने मकान को पिवत्र मकान के रूप में
यहोवा को अिपर्त करता है तो याजक को इसका मूल्य िनिश्चत
करना चािहए। इससे कोई अन्तर नहीं पड़ता िक मकान अच्छा है
या बरुा, यिद याजक मूल्य िनिश्चत करता है तो वही मकान का मूल्य
ह।ै 15 िकन्तु वह व्यिक्त जो मकान अिपर्त करता है यिद उसे वापस
खरीदना चाहता है तो उसे मूल्य में पाचँवा ँ िहस्सा जोड़ना चािहए।
तब घर उस व्यिक्त का हो जाएगा।

भूसम्पित्त का मूल्य
16 “यिद कोई व्यिक्त अपने खते का कोई भाग यहोवा को अिपर्त

करता है तो उन खतेों का मूल्य उनको बोने के िलए आवश्यक
बीज पर आधािरत होगा। एक होमरे जौ के बीज की कीमत चादँी
के पचास शकेेल होगी। 17 यिद व्यिक्त जबुली के वषर् खते का दान
करता है तब मूल्य वह होगा जो याजक िनिश्चत करेगा। 18 िकन्तु
व्यिक्त यिद जबुिल का बाद खते का दान करता है तो याजक को
वास्तिवक मूल्य िनिश्चत करना चािहए। उसे अगले जबुली वषर् तक
के वषोर्ं को िगनना चािहए। तब वह उस गणना का उपयोग मूल्य
िनिश्चत करे के िलए करेगा। 19 यिद खते दान दनेे वाला व्यिक्त खते
को वापस खरीदना चाहे तो उसके मूल्य में पाचँवा ँ भाग और जोड़ा
जाएगा। 20 यिद वह व्यिक्त खते को वापस नहीं खरीदता है तो खते
सदवै याजकों का होगा। यिद खते िकसी अन्य को बचा जाता है तो
पहलपा व्यिक्त उसे पापस नहीं खरीद सकता। 21 यिद व्यिक्त खते
को वापस नहीं खरीदता है तो जबुली के वषर् खते केवल यहोवा
के िलए पिवत्र रहगेा। यह सदवै याजकों का रहगेा। यह उस भूिम
की तरह होगा जो पूरी तरह यहोवा को दे दी गई हो।

22 “यिद कोई अपने खरीदे खते को यहोवा को अिपर्त करता
है जो उसकी िनजी सम्पित्त† का भाग नहीं ह।ै 23 तब याजक को
† 27:22: िनजी सम्पित्त अथार्त् वह भूिम जो उसके पिरवार या उसके पिरवार समूह को
दी गई हो।
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चबुली के वषर् तक वषोर्ं को िगनना चािहए और खते का मूल्य
िनिश्चत करना चािहए। तब वह खते योहवा का होगा। 24जबुली के
वषर् वह खते मूल भूस्वामी के पास चला जाएगा। वह उस पवार्र
को जाएगा जो उसका स्वामी ह।ै

25 “तमु्हें पिवत्र स्थान से प्रामािणक शकेेल का उपयोग उन मूल्यों
को अदा करने के िलए करना चािहए। पिवत्र स्थान के प्रामािणक
शकेेल का तोल बीस गरेा‡ ह।ै

जानवरों का मूल्य
26 “लोग मविेशयों और भड़ेों को यहोवा को दान दे सकते है,ं

िकन्तु यिद जानवर पहलौठा है तो वह जानवर जनम से ही यहोवा
का ह।ै इसिलए लोग पहलौठा जानवर का दान नहीं कर सकत।े
27 लोगों को पहलौठा जानवर यहोवा को दनेा चािहए। िकन्तु यिद
पलौठा जानवर अशदु्ध है तो व्यिक्त को उस जानवर को वापस
खरीदना चािहए। याजक उस जानवर का मूल्य िनिश्चत करेगा और
व्यिक्त को उस मूल्य का पाचँवा ँ भाग उसमें जोड़ना चािहए। यिद
व्यिक्त जानवर को वापस नहीं खरीदता तो याजकको अपने िनिश्चत
िकए गाए मूल्य पर उसे बचे दनेा चािहए।

िवशषे भेटंे ं
28 “एक िवशषे प्रकार की भटे है िजसे लोग योहवा को चढ़ाते

है।ं वह भेटं पूरी तरह यहोवा की ह।ै वह भेटं न तो वापस खरीदी जा
सकती है न ही बचेी जा सकती ह।ै वह भेटं यहोवा की ह।ै उस प्रकार
की भटेे ं ऐसे लोग, जानवर और खते है,ं जो पिरवार की सम्पित्त ह।ै
29 यिद वह िवशषे प्रकार की योहवा को भेटं कोई व्यिक्त है तो
उसे वापस खरीदा नहीं जा सकता। उसे अवश्य मार िदया जाना
चािहए।

30 “सभी पदैावारों का दसवा ँ भाग यहोवा का ह।ै इसमें खतेो,ं
फसले और पड़ेों के फल सिम्मिलत है।ं वह दसवा ँ भाग यहोवा
‡ 27:25: बीस गरेा 1/50औसं।
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का ह।ै 31 इसिलए यिद कोई व्यिक्त अपना दसवा ँ भाग वापस लनेा
चाहता है तो उसके मूल्य का पाचँवा ँ भाग उसमें जोड़ना चािहए
और वापस खरीदना चािहए।

32 “याजक व्यिक्तयों के मविेशयों और भड़ेों मे ं से हर दसवा ँ
जानवर लगेा। हर दसवा ँ जानवर यहोवा का होगा। 33 मािलक को
यह िचन्ता नहीं करनी चािहए िक वह जानवर अच्छा है या बरुा।
उसे जानवर को अन्य जानवर से नहीं बदलना चािहए। यिद वह
बदलने का िनश्चय करता है तो दोनों जानवर यहोवा के होगं।े वह
जानवर वापस नहीं खरीदा जा सकता।”

34 ये वे आदशे हैं िजन्हें यहोवा ने सीनैं पवर्त पर मूसा को िदय।े
ये आदशे इस्राएल के लोगों के िलए है।ं
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